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முகவுரை. 
ஸ்ரீ ௮சண்ட பரிபூரண சச்சிசானர்த தேவாதி தேவனால் aa, 

Byssiue. Oideo anus Gorsom ௮ண்டசம், உற்பிசம், சுவே 

  

  

தசம், ச.ராயுசமென்னும் தால்வகைப் பிறப்பும், தேவர், மானிடா, 

விலங்கு, புள், ஊர்வன, நீர்வாழ்வன, தாவ ாரமென்னும் எழுவகைத் 

தோற்றமுமாயெ பி.ரம்ஹாதி பிபிலிகாபரியர்தமான எண்பத்து 

நான்கு நாருயிரம் யோனி பேதங்களித் சிறக்தது மானுஷ்ய வர்க்க 

மேயாம். 

இம்மானுஷ்ய வர்க்கமானமை மனு என்பவனால் பிரம்ம, அதி 

மிய, வைஸ், சூத்.ரென்னு ' கான்கு பிரிவுகளாக வகுக்கப்பட்டுள் 

என, இசக்கான்கு பிரிவிலும் மஹா கீர்த்தியும், பராக்ரெமமும் 

பொருக்தியது க்ஷத்ரிய குலமேயாம். இந்த க்ஷத்ரிய குலமா 

னது சோம, சூரிய, அக்கினி யென்னும் மூன். முக்கிய பிரிவுகளை 
யுடையது. . அவற்றுள் மஹா சிரேஷ்டம் பொருர்திய சோமருலத் 

இிலேயுதித்.த பாண்டியர்களது வம்ச வரலாறு, விர பராக்ரெம Ys 

லியவற்றைக்கூறுமித் oT aS “uray ws eos uTziues” யெ 
cori Guy. 

சிலர் ௮றியாமையினாலும், வேறு சிலர் காய்மகாரத்தினுல:ம் 
காலவேறுபாட்டான் மாறுபாடுற்றுக்கிடக்கும் பாண்டியர்களது 

குலத்தையும், அவர்களது சந்ததியாரையும் பற்றி மனம். போன 

போக்கில் வரைந்தும், உண்மையை மறைத்தும், -வெளியிட்டிருக் 

இன்றனர். அந்தோ பரிதாபம்! பரிதாபம்!! யாம் அன்னோரியத்றிய 
நூற்களைக்கண் ணுற்று வருந்துங்கால்; அப்பாண்டியர்களது குல 

மின்னதென்றும், அவர்களது சந் ததியாரின்னாசென்றும் நாலாதா 

சத்துடன் உண்மையை விளங்கத்திட்டின் அஃது - இவ்வுலன்கண் 

பல.ரறியாமையால் கிகழும்ருளையகற்த றிப் பரோபகாரமாய் விளங்கு 

வதோடு புண்ணியத்தையும் பயக்குமென்னும் நல்லெண்ணம் எம் 

முள்ளத்து உதிக்தமையால் இறந்த .கல்விமான்களாலியற்றப்பட்ட 

தூற்களையும், எமது. சாஜமாளிகையி லுள்ள பழைய சாசனங்களை
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யும், எமத ஆ?.ி.பர்களான மகா-ஈ-௱ஈ-ஸ்ரீ சன்னையாருபின் மோத் 

or, M. X. ஹென்றிே23யோா இன்பகவிராயரவர்களினது ௮ர்தமா 

கிய உபர்கியாசங்களையும்,  பாக்ககாயும் ஆதா ரமாகக்கொண்டு 

அரும்பிரயாசத்துடன் இக்நாலை வரைந்து மண்ணுலகின் மாந்தர் 

யாவரும் படித்திதன் பயனையடையும் பொருட்டு ௮ச்சற்பஇப் 

பித்.த வெவியிட்டம். 

பாண்டியருடைய சரித்திரத்டைக் கூறுமுன் அவர்களது குல 

மின்னதென்றும், அவர்களது சக்ததியாரின்னாரெனறும் வரைய 

அத்துக் கொள்வதவசயமெனப்புலப்படு்றமையால் ௮ஃதை இங் 

கனம் ஆராய்ச்சி செய்வாம், 

, 1-வது பாண்டியருடைய குலமென்ன? 

அறு 2ர்க்கஹி கெடி.லடி.லாசரிய விருத்தம், 

போனவப் பு வித் தாமா புரிச் துபோர் தொடக்கு மெல்லைச் 

சேனைகள் நான்க னேடுஞ் சித்திர வாக னென்னு 

மீனவன் வழுதி மாரன் வெண்மதி மரபில் வந்தோன் 

வானவர் முதல்வன் சென்னி வரிவளை யுடைக்து மீண்டோன்”? 

என்னுவில்லி பாரதம் கன்ன பருவம் பதினேழாம் நாள் பேசர் 

புரிசருக்கம் ஈ௬-வது கவியிலும் 

வேறு. 

“ge orb மீனவன் தோன்றலும் 

மங்கை வேழ மகன்றகன் ஜோடின 

திங்க ளின்குலச் செல்வன் றஞ்சியே 
எங்கு மோடு மிருட்கண மென்௯ வே.” என்றும், 

₹₹வி.று மம்புலி யின்குல மேன்மையான் 
வீறு மம்புலி பின்குலம் விட்டினா: 

னாறி லொன்று கடமை கொண் டரள்பவ 
ஞறி லொன்று கடமை கொன் ரூனரோ.”" சான்றும். 

அருணுசலப்பு. சாணம் வச்சிசாங்கக பாண் டியன் FREED O25 
~ 

On-a g) aa sai) அல் கூறப்பட்டுள்ளன. இக்கவிகள் பாண்டியனை
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வெண்மதி மரபில் வந்தோனென்றும், அிடகலின் குலமச்செல்வனென் 

அம்; அம்புலியின் குலத்தானென்றும்: "பண வதால் பாண்டியர் 

கள ங்கமற்ற சக் இரகுலத்திலேயுதித் தவர்களே ளன்பது சான்றாகும். 

2-வது பாண்டியருடைய சந்ததியார் யார்? 

அறு சிர்க்கமி நெடி லடிலாசிரிய விருத்தம், 

“அரதனாவ் கதனா மைந்தன் றனைக்கடி. தழைப்பித் தாதி 
ப.ரதனா மெனவிப் பாரரைப் புரவெனப் பகர்க்தான் Po 

விரதனாங் கதனைக் கேளா வதன்முனம் விடை பெத்ஞனை 

இச,கனான் மருமங்குஞ் சூழப் பதிபுகுர் திறமை செய்தான்”? 

அதாவது; வச்ரொங்கத பாண்டியன் தன்குமாரனாகிய இரத்தி 

னாங்கதனைச் Saar sBa வ.ரவழை தீத முன் ஈம் வம்சத்தில் பிரபல 

வானாயிருந்த பசதன்போல் இசாஜ்யத்தைக் காப்பாற்று என்று 

சொன்னான். அந்த வார்.த்தையைக்கேட்பதற்கு முன்னமே மசனான 

வன் விடை பெற்றுக்கொண்டு இரத, கஜ, துரக, பதாதிகள் புடை 

சூழ மதுரைக்குப்போய் இராஜ்ய பரிபாலனம் செய்தான் என்று 
அருணாசலப்பு. ராணம் வச்சிராங்கக பாண்டியன் சருக்கம் Psa go 

செய்யுளில் கூறப்பட்டுள்ள கா லும், 

“l-vg urge §. A. Sovereign the son of Dushyanta 

by Saguntalai after whem 1012 18 081160 பரதகண்டம்”?, 

அதாவது; பரதன் துஷ்யந்தனுக்குச் சகுக்தலையினிடமாய்ப் 
பிறக்தவன். அவனுக்குப்பின் இந்தியா ப.ர.தகண்டமென் றழைக் 
கப்பட்டது. என்றும், 

2-வது “பரதன் 8. A. King of the Lunar race + இரகுலத் 
@srszeen his descendants are பரதர் [8 பரத்தி? 

அதாவது; பரதன், சந்தரகுலத்தோரரசன். அவன் சந்தஇ 
யாரே வரதர், பெண்பால்:பரத்இி. என்றும், 

8-வது “பரதர் 3, (81% ஐய பரதன், 17ஸஸ்றர்டி பரத்தி) 
inhabitants of maritime districts being fishers.”
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அதாவ; பரதர் பெயர்ச்சொல் பன்மை, ஓருமை பதன். 

பெண்பால் பரத்தி, முத்து, சங்கு, மீன் முதலிய படுப்போராகை 

யால் கடற்கரையோரமாய் வூக்கின்றவர்கள் என்றும் டாக்டர் 

வின்ஸ்லோ தம தகராதியில் கூறுவதாலும், வி.ரமாமுனி சுவாமிகள 

ருளிச்செய்த சது. ரகராதியினோ ரங்கமாகிய பொருளகராதியைத் 

இறக்து துரியோதனன் குலத்தோரியாரென்று பார்ப்போமாயின், 

“துரியோதனன் குலத்தோர்--குருகுலத்தார், கெளரவர், பரதர், 

பார.தர், பெளரவர் என்று காணப்படுவதாலும், ஏ. 1. றட்லர் தமது 

அகராதிபில் ₹:பரதர்--பரவர். பரவர்--பரதர்.”” என்றே வரைந்தி 

ருப்பதாலும், 

வேண்பா. 

1: இரப்பவர்க் யேக் குறைபடுமென் ஜெண்ணிக் 

கரப்பவர் கண்டறியார் கொல்லோ--ப.ரப்பிற் 

அறைத்தோணி நின்றுலாக் தூங்குநீர்ச் சேர்ப்ப 

விறைகத்கோறு மூறுங் கிணறு,” (பழமொழி) 

என்பதில்; அகன்ற துறைஞுகத்து கிற்குந்தோணிகளை யோ 

யாமலலைத் தக்கொண்டேயிருக்குஞ் சமு த்தி. த்தையுடைய சேர்ப்ப 

னாய பாண்டியனே! யென்றும். 

வேண்பா. 

₹ இடும்பைகூர் நெஞ்சத்தா செல்லாருங் காண 
கெடுக்களை கின்றுழல் வகெல்லாம்--அடம்பம்பூ 

வன்ன கிழிக்கும் அலைகடற் றண்சேர்ப்ப 

முன்னை வினையரய் விடும்,” கோலடி) 

என்பதில் அடம்பினுடைய பூக்களை அன்னங்கள் இழித்து 

விகாயாடும் அலைகள் பொருக்இிய குளிர்ந்த சமுத்திர, த்தையுடைய 

சேர்ப்பனாஅிய பாண்டியனே! யென்றும் சங்கச்செய்யுட்கள், நெய்த 

னிலத் தலைவராகிய பரதருக்குரிய கொண்கன், துறைவன், சேர்ப் 

பன், புலம்பன், மெல்லன் என்னும் நாமங்களில் சேர்ப்பனேன்னும் 

பெயரால் பாண்டிய பழைப்பதாதபிட
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விருத்தம். 

“பப்புரு வாக னென்னும் ப.ரவனைப் பெற்றெ டுத்தாள் 

செப்பரும் வலனு யர்த்த பார்.த்தனுஞ் செறிய னோக்கி 

இப்புவி யாள விந்த மகனைநா லுனக்கே யீக்தேன் 

ஒப்புக வென்று மிக்க வுவகையாய்ச் சொற்றுன் மன் னோ'' 

பப்புருவாகனென்னும் பாண்டியனைப் ப. சவனென *:ப.ரதவம்௪ 

சரித்திர சங்க்ஷேபம் '” ௯௩-வது கவி சாட்சிக்கின்றமையாஓம், 

உண்மையை யு.ற்றுணர்க்த வித்சசோமணிகள் பாண்டியனை வேடர் 

கோன், வேளாளர்கோன், மறவர்கோன், குறவர்கோன், பள்ளர் 

கோன், பறையர்கோன், சாணார்கோன், எனக்கூருமல் மீனவர்க 

னெனச் சொல்லுவதாலும், 

விருத்தம். 

* அலைகட லரசு செய்யும் நெய்்தலுக் கதிப சானோர் 

வலைய விசி வேட்டை யாடிட வல்லோ சாகும் 

slau po சந்த.ர வம்௪ பரவசே பாண்ட்யர் கண்டீர் 

குலமதிற் ப.ரவ ரல்லார் பாண்டிய சென்றல் குற்றம்.” 

என சமஸ்கருச வித்வான் மகா-ஈ-ஈ-ஸ்ரீ வெங்கட்டராமய்யர் 
அவர்கள் குமாரர் மகர-ஈ-ஈ-ஸ்ரீ சங்கரசுப்பய்யர் ௮வர்கள் இருவாய் 
மலர்ந்தருளிய “ மதுரைப்பாண்டியர் '* என்னும் வியாசத்தில் 
காணப்படுவகா ஓம், 

ஓதல் வேட்டல் yor Sarr பெரும்பார் tT ESQ 
கரையறு படைக்கலக் கற்றல் * விசயம்.?” 

(சேந்தன் இவாகசம்) 

என்லும் கூ்ஷத்ரியர்க்குரிய அறுதொமில்களிலொன்றாயெ 
பெரும்பார் புரத தலின் பொருட்டாய் எற்பட்ட கடல்வேட்டை 
வனவேட்டைகளுள், தேர்ச்சபெற்ற கெய்.த நிலவாசகளாயெ பரத 

4 ரு e க் ன் குலததவ?7 பாண்டியர்களது. சந்தஇயாரென்பது எவ.ராலம் 

* விசயம்-710ந0ர இது போர்செய்து வெர்றி பெறலென் 
அர்.2,ச,ச்சையுடையழு. 

3
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மறுக்கப்படாக சத்யமேயாம் - (அறிவினர்களுடையவும், காய்மகா 

ரிகளஞுடையவும் கருத்தறிர் தது.) 
 ஓதலே வேட்ட லீ.தல் உலகோம்பல் படை பயிற்றல் 

மேதகு போர்செய் இட்டல் வேத்தர்செய் தொழில்க ளாறே. 

எனத் இவாகச,த் துக்குப் பின்னூலாகிய சூடாமணி நிகண்டில் 

மண்டல புருடன் விசயம் என்பதன் அர்த்தத்தை விளகிக்காட்டி 

யிருக்கின் தமையால் ஈண்டு மிம்மொழிக்கு வேஜே.௮ர்.த்.தம் பொருச் 

தாதாகையால் உலகாள் வேக்தரெல்லாம் சாணார் குலத்தவரே 

யெனக்கூறும் ₹* அமரர் புசாண ”” ௮ரியரின் கருத்துப்பிசகென் 

 87:ம, 

வெண்பா. 

** கான மயிலாடக் கண்டிருக்க வான்காமி 

தானு மதுவாகப் பாவித்துத்---தாலுந்தன் 

பெொரல்லாச் சிறகைவிரித் தாடினாம் போலுமே 

கல்லாதான் கற்ற கவி,” என்லும் 

ஒளவையார் இருவாக்கின்படி. இலக்கண இலக்கியங்கள் கற்ற 

வித்வ சிரோமணிகள் இதிகாசபுசாண சம்பந்தமான சரித்திரங்கள் 

வரைவதைக்கண்ணு த்து, அதனைச் சறிதுல் கல்லாத சஇறுவனாகிய 

யாம் எம்மையும் ௮வ்வித்வான்௧ளிலொருவனாகப் பாவித்து * பாண் 

டி. யவம்சபா.ரம்பரளை '' என்னுமிக்_ நாலை வரையக் துணிகர் தனம். 

கல்விக்கடலையுண்ட கவிவாணருக்கு முன் நெறிநின்றறியா 

அறிவித் சிறியேன் பல கலைகற்று வெல்லத்துணிக்தோன் போற் 

சில கலைகற்றுச் சொல்லத்துணிர்த விதனைப் பிள்ளைச் சொல்லி 

ள்ள பிழைபோல் எள்ளத்துணியாதென் வெள்ளைச் சொல்லி 

௮ள்ளபொருளைக் கொள்ளக்கடவிர்களெனப் பிரார்த்இக்ன்றேன். 

உன்னத பரமண்டலத்தில் சருவேஸ்வ.ரனுக்குதக் தோத்திர 

மும், பூலோகத்தில் சுத் சமனதுள்ளவர்களுக்குச் சமாகானமு முண் 

டாகக்கடவ ௮, 

5—8—1910 சுவர்னம் எட்வார்ட். '



சிறப்புப் பாயிரம். 

  

இஃது 

தென்மணவாபுரி அஷ்டாவதானி -wan-m-m- சவியேர் 

ஹென் திலேயோ இன்ப கலிசாயர் அவர்கள் பெளத்சரும், லூயிஸ் 

அன்னப் பூபதி£லயோ ப.ரதபண்டி த.ரவர்கள் புச்.ரரும், ப.ர.கவம்௪ 

சரித்திர சங்கேபம் ”” என்னும். நாலினாசிரியரும், ஈம.து .ராஜவாசல் 

வித்வானுமாகிய மகா-ஈ-ஈ-ஸ்ரீ நீர. . ஹென் ரிலேயோ இன்ப கவி 

சாய.சவர்கள் இருவாய் மலர்க் தருளிய 

நிலமண்டில வாசிரியப்பா. 

மழையது கலைமக ளஞூரூவதை வனைந்து 

விளைபொருளாகச் சங்கும்வெண் முத்தும் 

நிரைநிரை கொண்ட மெடுங்கடல் சென்று 

புசையறு திசையைப் பூர்ணமா யுண்டே 

ஆத்தா ளுருவென வகன்றுயர் பரந்து 

பார்த்தோர் கடுக்குறப் பர்வத மீதெம் 

௮.ரசனின் முசசென அலற விடித்து 

விரிகதிர் வேலென மின்னியன் னவன்றன் 

கொடையெனப் பொழிக்ச குறை வினன்னீ 2 

,தடையற மலையினின் றிடையறா தொழுகவப் 

பானிக சருவியைப் பள்ள..ரா முழுகர் 

கானிடை மறித்துக் கழனியோக் குதற்காச் 

சிறைசெய்து கழனியைச் சீர்பெற வுழு.து 

கழறையினெல் விதைகளைக் கழனியிற் நெளித்து 

காற்றென வளர்ந்தபின் நன்சகதை ஈடற்காப் 
பாற்சல் கீன்றவெண் பருந்திரண் மணிகள் 
மடையூடு வரவே மகழ்வொடு பொறுக்கத் 

தடமுலை மாலையாச் சாத்திய வுழத்தியர் 
பிடுங்கும் போது பிசசலாப் பைல்க இர் 
தடமுலை பாயவத் தரளமும் பசுமைசேர்



8 

மரகத மணியென வயக்கிட த் தகவாய் 

நிரைவளம் பொருக்திய கேர்வளர் பாண்டி 

காட்டினை முறைவழா Os Paps «Ose 

காட்டியாண் டிடுமா கண்ய2க ரிஹறை பன் 

குரைகடல் வளைக்க குவலய முழுதும் 

ஒருகுடைக் 8ீழாள் உ௫தவெண் டிங்கள் 

கோத்திரச் துதிச்ச கோமக னேளைய 
பார்த்திப ரடிதொழும் பதமா பூபதி. 

தன்ருலச் துஇத்த சார்வ பெளமனாம் 

மின்செறி சேலெனும் மீனக் சொடியைச் 

சமய வரைபிற்றன் னெல்லையாத் தீட்டி 

இமையவர் புகழு மெழிற்குல சேகர 

பாண்டியன் றனது பவித்ர நிறைந்து 
மாண்டக வோங்கு மைந்தராம் பரதர்தம் 

பா. ரம் பரையைப் பழு. கறு வசனமாச் 

சோர் சிறப்பொடு செழியர்தம் மிறையாம் 

சிஞ்ஞோர் தொன்கபிரியல் செக்குரூஸ் மோத்தவாஸ் 

மஞ்ஜஞைவா கனனிகர் வழுதியாள் தாளில் 

வசைந்து தந்தனன் வையகத் Sef gery 

விரிச் த கலைவல மேலோர் களிபெற 
இவனா ரோவெனில் எமன் மைத்துனன் 
தவரு ஈலலுஞ் சால்பு மூடையவன் 

மத்தேஸ் எட்வர்ட் மாண்புடைப் புதல்வன் 
சத்திய வ௪னன் தகவுசேர் கஸ்பார் 

எட்வர் டென்னு மெழிற்புரு ஷோத் சமன் 
பெட்பா யியற்றும் பெரியதோர் தவத்இன் 
சேயனாச் துலங்குஞ் இறர்த கல்விமான் 
யாற் குணமே இலகுகே ர௬ுளத்தன் 
தமிழ்ப்பூர் வோத்திர சங்கத்து னவயவம் 
இமிழ்செஞ் சுவர்ன மெட்வர்ட் மன்னோ. 

 



சாற்றுத கவிகள், 

———— 

இது 

“தோத்திர ஜீவர இன” மென்னும் ஜெப நாலினாசிரிய சாகிய 

தூத்துக்குடி, மகா-ஈ-ஈ-ஸ்ரீ ர. 26, இசாசையா ரூயின் மொரால் 

ப.ரதபாண்டியவர்மா ௮வர்களியற்றிய 

பதினான்கு சீரிரட்டை யாசிரிய விருத்தம். 

  

தண்ணுலவு பரவைவா முயாபாஞ்ச சன்னியச் 

தீ.சளவான் மணிசொரிய வெண் 

டரங்கமது சரைகொண்டு சேர்த் இடச் சேர்ப்பரின் 

தகைமை சர் மாதர் கோத்துத் 

சட்முலை பருகுதம் மழலைவாய் மதலைகள் 

தாமமா யணிய வந்தக் 

இரள$ண் மாலையொளஸி விசிடக் குமு,கமலர் 
தழையவிமழ் பாண்டி கரட்டை 

Lem ema Ose Senge தாமிர பருணிர௪ 
வளர்மீனை த் BUR மெனவே 

மாற்றலர்ச எஞ்சட மேருவினில் நாட்டியே 
weiss முறையி னாண்ட 

மன்னராம் பாண்டியர்தம் வம்சபா சம்பரையை 
மதுவொழுகு இவ்ய தமிழால் 

மதியில்வல இதிஹாசர் மலர்மழை பொழிர் செய 
மகிழ்வோடு கொள்ளை கொள்ள 

விண்ணுலவு பன்னிரு பீனினை மகுடமாப் 
வேய்ந்தவெம் பனி மயத்தாய் 

விரைகமழ் பூங்கழல் முடிமிசை கொண்டவன் 
விர,தகல் லறன் வாய்ந்தவன் 

வில் ஆமிழு வளையின லிந்திரன்மு டிதொலை்.௪ 
வேம்பணி வழுதி மரபோன்
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வெற்றிமயி லேறுமென் தமையனாஞ் செக்தில்காழ் 
வேலனை நிகர்த்த திறலோன் 

பண்ணுலவு கலைவலோன் கஸ்பாரெட் வார்ட்பிரபு 

பெளரவன் அளித்த சுகுணன் 

பண்டி த சிரோமணி முத்தமிழ்க் கலைவாணி 

பண்பா யணியு மார்பணி 

பார்.த்தனிகர் மேனியன் சொர்னமெட் வார்டினிது 

பழு.தற ஈன்கு நீட்டிப் 
பன்னா மெங்குலம் விளங்கிடத் தந்தனன் 

பாரிலிவன் வாழ்க மன்னோ. 

  

இது 
இருவனக்தபு.ரம் சன் ஜோசப்ஸ் ஹைஸ்கூல் ஹெட்மாஸ்டர் 

மகா-ஈ-௱-ஸ்ரீ 

ந 7. குழந்தைசுவாமி ற. &.,ந,ற.,ற. 02, 14. ௩௨ ௨8 

அவர்களருளிய 

அறுசீர்க்கழிநேடில் ஆசிரிய விருத்தம். 

  

பன்னிய பரதகுலப் பாண்டியரின் வம்சப்ரம் பளையா மிந் 

நால், என்னயமும் பெருகுதமிழ் வசனமதஇ லிசைத்தெவர்க்கு 

Belg தக்சான், மின்னுமணி பவளமொடு மு.த்தமெலாம் வாரியலை 

விசுமாற்றாற், பொன்னகரொப் பார்தூத்துக் குடிவாழ்சு வர்ன 

மெட்வாட் புலவ ரே2ற. 

இது 
மதுரை செந்தமிழ்ச் சங்கத்து வித்வான்௧ளிலோருவராகய 

பவித்திரமாணிக்கககர் (க்களை) மகா-௱-௱-ஸ்ரீ 

14. ஜோசப் டையஸ் அவர்கள் சொல்லிய 

எழுசீர்க்கழிநேடிலடி ஆசிரிய விருத்தம். 

- 

  

நிலமக டனக்கு முகமென விளக் நெடும்புகழ்: வாய்க்,த£ர் 

மந்தர, தலமதிற் வென்னன் குலமதி'..லு.இக்த தகைமைசேர் எட்
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வாட் வள்ளல், உலம்புகழ் பாண்ட்ய பாரம். பரையாம் உனன௫ 

மின்னநன் ஞூ£லை,ஈலந்திகழ் தமிழால் நானிலம் போற்ற ஈவின்றனன் 

மானில மாதோ. 

இது 
யாழ்ப்பாணம் “சன்மார்க்க போதஇனி''ப் பத்இிராஇபரும், 

வலிகாமங்கிழக்கு விவாக ரிஜிஸ்முரும், அச்சுவேலி ஜெனன ம.ரணா 

ரிஜிஸ்ராரும் டி.விஷன் ஆபிசருமாகய மகா-ஈ-ஈ-ஸ்ரீ 

௪. தம்பிமுத் அப்பிள்ளை வர்கள ருளிய 

அறுசீர்க்கழி நெடிலடி, யாசிரிய விருத்தம். 

  

பாண்டிய வமிச பாரம் பரைதனை யறிஞர் மெய்ச்௪ 

வேண்டிய விளக்கத் தோடு விரிவுறச் செய்தான் கல்வி 

ஆண்டிடு தமிழ்ப்பூர் வோகத்.ர ஆராய்ச்சிச் சங்க வங்கம் 

பூண்டிடு சுவரனம் எட்வார்ட் புகழ்பெ௮ புந்தி யோனே. 

வேண்பா. 

ப.ரதர் குலக்தகோன்-படர்கோவை மீது 

கரு துவியா பாரிசஸ்பார் எட்வார்ட்--டருகுமரன் 

தூத்துக்குடி யான் சுவர்னம் எட்வார்ட் முன்னூல்கள் 

பார்த்துரைத்தான் பாரம் பரை. 

இது 

தூத்துக்குடி. அர்ச்செசிஷ்ட பிரான்2ஸ் சவேரியார் கலாசாலைச் 

தமிழ்ப்பண்டி த.ராயெ ஸ்ரீரங்கம் மகா-ஈ-ஈ-ஸ்ரீ 

ஸ்ரீநிவாச ஐயங்காரவர்களிய ற்றிய 

அறுசீர்க்கழி நெடிலடி யாசிரிய விருத்தம். 

  

ப.சதகண்ட மஇிழ்றிகழும் பாண்டியர்தம் பரம்பரையாஞ் சரி 
கம் கன்னை; வரதகுண னெனவெவரும் வாழ்க் தமம் வள்எலாம்
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சுவர்ன மெட்வார்ட்) ௧ரதலா கமலமென வென்னளூும் விளக்கி 

டவே கருத்தா லாய்க்து, சசதமுட னெவர்களுமே தான்வியப்பச் 

செந்தமிழாற் சாற்றினா னால். 

eee 

As 

முன்னீர்ப்பள்ளம், மகா-ஈ-ஈ-ஸ்ரீ பொன்னம்பலம்பிள்க அவர் 

கள் குமாரரும், ஸ்ரீவில்லிபுத்.தார் ச. எம், எஸ், ஹைஸ்-ூல் தமிழ்' 

பண்டி தரும், திருச்சினாப்பள்ளி தமிழ் பூர்வோத்.ரஆசாய்ச்9 சல்கத் 

தின் அங்கத் தவருமாய மகா-ஈ.ஈ-ஸ்ரீ மூ, பொ, ஈசுரமூர்த்இயா 

பிள்ளை அவர்கள் சொல்லிய 

கட்டளைக்கலித்துறை. 

  

பாண்டிய வம்ச பரம்பரை யாரும் US SS Deu cor 
வேண்டிய வாறு வகுத்துளைக் தான்வெகு நாற்கடலைத் 
தாண்டிய தன்மையன் தக்கோன் எலும்கஸ்ப ரின்றகயன் 
ஈண்டியல் தேர்*சொர்ணம் எட்வார்'” எனும் போர்க் கொண்டலே. 

சாறறுக்கவிகள் முற்றிற்று. 

 



OMEN Mee ESP MEN EM MENEZ C8 
  

  

பாண்டியவம்சபாரம்பரை 

  

காப்பு வெண்பா. 

உலகெலாம் போற்ற உயர்பாண் டியர்தங் 
குலவியபா ரம்பரையைக் கூற---வலமுடனே 

அண்டபகி ரண்டமும ஊைத்தும்வாக் காலளித்துக் 
கண்டகளித் தோன்கழலே காப்பு. 

பாண்டிய நாட்டின் சிறப்பு. 

= 

I Se 

Hy | *:ரஸ்வதியைப்? SUT BG தவளை டைன் ph oH 

த தான்கள்? புள்ளினமுலாவு மாகாயத்திடைப் பர 

= SOK ie ae கு, முத்து, பவள முதலியவை நிரைநிரை 

Is யாய்க் குவிந்து இடக்கின்ற குளிர்ச்சி பொருந்திய 

நெடிய சமுத்திாக்தின்கண்ணே சென்ன, அதன் 

தெண்ணீரையுண்டு, பாவாணர்கள்போழற்றரிய அவாரகாபுரிக் இறை 

வனாகிய உவணகேதன மகாராஜனின் திருவருக்கொண்டு, கொக்க 

சைக் கிரீடம்பூண்ட பாண்டியனது காட்டில் வானகட்டைக்றி வள 

ம்பொருக்திய செல்வத்தைத்தந்து தகமிழ்முனிவனு பே அகத்தியன் 

வாழும் பொதி.பமலையிலே, 'அப்பாண்டியனின் : வேலாயு தம்போல 

மின்னி ௮வன் முரசம்போல வொலித்து, அவனது கொடைச்கொப் 

பாகி மழையை'வருஷிப்பதினாலுண்டான பால்போன்ற அருவிகள் 

அம்மலையில் குவிந்துடக்கும் யானைக்கோடாதியாய பல செல்வங்க 

காயு மொருங்கே கொள்ளைகொண்டகன்௮, தாமிரபருணி முதலிய 

புண்ணிய 'ஈஇிகளாகப்பெருக, கரைபு.ரண்டோடி மருதநிலஞ்சேர, 

உழவர்கள் அந்நிரைமடஃ்கி, பல கால்வாய்கள்வழியாய்க் குளங்களிழ் 

சேர்த்து, நிலங்களை நனைத்து, அருமையான நெல்விை களை விதைக் 

க, அவ்விதைகள் முளைத்துச் றிதே வளர்க்க, திரவியத்தைக் கொ 

ண்ட, ஈனர்களுடைய தலையைப்போல தநிமிர்க்துகிற்க) கொலைக்தொ



2° பாண்டியவம்ச பாரம்பரை, 

ஜில்புரியும் நீண்ட கொம்புகளையுடைய மதயானைகளும், காரேரு 

மைகளும் முன்சொன்ன குளங்களிற்சென் அுழக்குவகால் ஆண் 

வாளைகள் ஆகாய த்திலெழுந்து, ௮ங்கோங்கி வளர்ந்த பலாவின் கனி 

களைப்போழ்ர் துடைக்க, அவைகளினின் ர௫ொழுயெதேனும், மாமசங் 

கில வாசஞ்செப்கின்ற மந்திக்கூட்டங்கள் தம் மார்பிற்னாங்கய 

பார்ப்பினங்களுக்கு ௮ம் மாங்கனிககாக் கொய்தருத்துவதைக் கண் 

ணுற்ற மூத்தாரம்பூண்ட மத்தகம்போன்ற முலைகளையும், அண் 

ணிய இடையையுமுடைய வழத்தியர்கள் சங்ளாகளைக்கொண்டு ௮ம் 

மத்திகளையெறிய அம்மந்திகள் சினங்கொண்டு மாங்கனிகளைப் பறித் 

அ அம்மாதர்கள்மேலெறிய, ௮ப்பழங்கள் சதறியொழுயெ தேற 

ஆம், மடையூடுசென்னு முன்சொன்ன கெற்பயிர்களைப் பூரணமாய் 

வளர்க்கவும், அதிலுண்டாகிய கதிர்களின் பாரச் தாங்காமல் செல்வ 

மும், ஞானமும் வாய்ச் 2 பெரியோர்களுடைய இரங்களைப்போல் 

அப்பயிர்கள் தலைசாய்க்க, பமுத்த கதிர்களை மள்ளர்கள் கொய்து 

'போ.ரமைத்துக் கடாக்களைவிட்டுத் கெளித்து அடுத்தேற்கூரர்க்குக் 

தாராளமாகக் கொடுத்து, செழிப்பதல்லாமல் ; சந்தனமும், அகிலும் 

அடர்ந்த வனங்களிலே தங்கன்றை நினைந்து எருமைகள்பொழிந்து 

தீம்பாலை ஓ௫மப்புட்கள் மிதமின்றி யருந்கயெதனால் மயக்குற்று 

தாமரைக்கயங்களையடுத்து அம்மரைமலர்களிலே சங்கீன்ற வெண் 

மு.த்துக்களைத் தங்கருவென்று நினைத்து, அடைகாத்து வலெட்கும் 

வளமுடையதும், வெள்ளிபங்கிரிக் இறைவனாகிய பரமவெனே பர 

தீனாகவும், பார்வதிதேவியே ப.ரத்தியாகவும் வந்துதோன்றி மூழ்கச் 

அ இருகிசையாட்டயர்க்தமையால் புண்யபூமியென்றும், பூலோக 

மோக்ஷ£மென்றும் ரிஷீஸ்வ.ரர்களால் புகழ்க்து கொண்டாடப்பட்ட 

அம், கடல், மலை, ஆறு முதலியவற்றால் ௮.ரண்பெற்றதுமாகயெகாடு 

பாண்டியதாடேயாம். 

  

௦ ௦ 6 இருமந்தி நகரசீறப்பு. 
பூமிதேவிக்குத் திருமுகமண்டலம்போலவும், இல தம்போலவும், 

கேத்திரம்போலவும், இருமங்கலகாண்போலவும், மார்பிலசையாகநின் ' 

2 முத்தாரம்போலவும், மகாலட்சுமி வாசமாயிருக்கும் பொற்கமலம் 
ட த. ஐது ர போலவும் விளங்?) நகாயமளாவிய மாடமாளிகைகளாலும், கூட
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பொருத் இய 

வி.திகளாலும், வி.ராஇவிரர்கள் விற்றிருக்கும் ராஜவிீதிகளாஐம், 

கோபுசங்களாலும், வேதவே.ியர்கள் வாழும் விஸ்தாரம் 

பதம் படட ர 1 அழத்த்ளதை பது வி. களாஅம், பல் 

wens த்திரர்கள்[வாசஞ்செய்கின் ற விதிகளாலம், கல்விச்சாலைக. 

ளாலும், தொமிற்சாலைகளாலும், அன்னசத்திரங்களாலும், ௮லங் 

காஈம்பொருந் திய ஆலயங்களாலும், நிறைந்து விளல்குகக..ர Go i. 

வென்றால், பமமூவன் தனது பத்இனியாகிய பார்வதி GIGS 

திருமந்திரத்தை: யுபதேசித்தருளிய திருக்ஷேத்இரமாகிய இருமக் 

இச ஈ௩ஈமேயாம். 

அ.சசியல், 

ஆதியில். திருமாலும் தேவர்களுங்கூடி த் இருப்பா.ற்கடல் கடை 
கறபோது மந்தரகிமியாகய மத்துச்சுழல. தானே கறியாகியிருந்தும், 

விஷந்தோன். றினபோது அவ்விஷத்இன் குவாலையடங்க வமுத)த்இழ். 

ஜோன்றியும், உலகம் குளிர்ச்சிபெறத் னது சோடச கலைகளைவி 

யும், எங்கும். பிரகா௫க்கப் பரமன் சடாருடியின்மீ இனிது விம்றிருக். 

கும் வெண்மதிக்குலத்துதித்த யயாஇமகாராஜனின் சக் ததியிம்றோன் 
றிப் பாண்டிகாட்டைப் பாரம்பரையா யரசுபுரிக்துவரும் பரதகுலத் 
தில் * சிஞ்ஞோர், சஞ்ஞோர்தொன் கபிரியேல் தெக்குரூஸ் லாச 
ரூஸ் மோத்தவாஸ்பரதவர்ம பாண்டியனென்னும் ௮சசன்தோன் றி) 
புலியும், பசுவும் ஒர் துறையில் நீர்பருகவும், இங்கமும் யானையும்.இ 
Cua 5 He கூடி விளயாடவம், பூனையுமெலியு மொருமித்்துலாவவும், 
எதிரிகளோடவும், வறியவர்கள் காடவும், துர்ச்சனர்கள்:வாடவும், 
தருமர் திரஈகரில் துஷ்டகிக்சக சஷ்டபரிபாலனம்பண்ணி Ci த்திய, 
டன் ,தர்மசெங்கோல் செலுத்திவருனெரான். இப்பிரபு, பாண்டிய: 
ரி.ராஜூம்மாசன தி துக்குரி தி,சான: முஜையைப் பாண்டி யவம்சபா£ம் 
யபரையென்னு மிர் நூலின் கண்ணோ தெளிவாகச்சொல்வாம். 

  

உலகசிருஷ்டிப்பும் ஒப்பிரவம்க 

வாலாறும். 
சிறப்புப்பொருந்தய- வுலகமெல்லாம்புகழும்படி. அரணாய்; ௮கள 

Burrus, Fi rf dest தவனும், சகலநன்மைச் சொரூபியாய்டி சர்வ. 
ne ie we கட் டட ட்ப திடம் = gee ee 3 (oe ees % DGC or. ிஞ்ஞோர் சொன் என்பத rai g gin Wea wye Cena 22,
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வியாபகனாய், சர்வாதிகாரணனாய் விளங்கிய சருவேசுவரன் தம்மை 

யன்றிவேஜொன்று மில்லாதகாலத்தில் வானத்தையும், பூமியையும், 

சகல ச.ராசாரங்களையும் தமது வாக்கினாற் சிருஷ்டி ததபின், ஆதாம் 

என்னும் ஆதிமனுஷனையும், ஏவாள் என்னும் ஆதிமனுஷியையும் 

தமது கரங்களாற்படை த்தார். 

ஆதாம் ஏவாளைமணந்து காயின், ஆபேல், சேதமு. தலான குமா 

மவர்க்கங்களைப் பெற்றான். உலககிருஷ்டிப்புக்குப்பின் 1909ம் 

காயின்தன்னிளையோனாகிய அபேலைக்கொன்று கடவளின்சாபத்தை 

யேத்றான். அப்பால் 3235ம் சேத என்பவலுக்கு ஏனோஸ்என் 

னுங் குமாரன் பிறக்தான். இவனுக்கு கேனானும், கேனானுக்கு மலா 

ACU gb, மலாலியேலுக்கு யாசேத்தும், யசேத்துக்கு ஏனோக் 

கும், ஏனோக்குக்கு ம,த்சலாவும், மத்சலாவக்கு லாமேக்கும், லாமேக் 

குக்கு கோவாவும் சிரேஷ்ட புத் திசர்களாய் ச் தோன்.நிஞர்கள். 
இவர்களுடைய சந்ததியார் பூமியிலெம்கும் பலுப்பரவினார்கள். 
இவ்வண்ணம் பரவிய பிரஜைகள் மெய்யான தேவனையும், அவரு. 

ளிய அருள்வேகத்தையுமறக்று. காதல் கவருடல், கள்ளுண்டல், 

போய்மொமழிதல், ஈதன்மறுத்தலென்னும் பஞ்சபா தகங்களையுக்து 
ணிந்துசெய்துவர் தமையால், சர்வவல்லபசருவேசுவ.ரன்கோபழுற்று 

அவர்களை ஐலத்திறைைஜிக்க நினை த்தார். 

அப்போது சுதியவரகனென்று: பெயர்வழங்யெ சோவாஎன் 

பவன் நீதிமானாக விளங்கினான். இவனுக்குகேசம், காம், யாப்பேத், 

என்னு மூன்று புத்திரர்களிருக்கார்கள். சேம், காம், யாப்பேத்: 
என்று: சரித் திராசிரியர்கள் சொல்லிபிருப்பி 'னும் யாப்பே.த்என் னுள் 

குமாரனே சிரேஷ்டன். (அஃதெங்கனமெனின்: உலகூருஷ்.டிப் 
புக்குப்பின் 1556ம்(ஹ் யாப்பேத் என்பவனும், 1558ம் ஸ் சேம். 
என்பவனும், இவ்விருவர்களுக்குப்பின் காம்என்பவனும் பிறக் தான்... 
ஆகையால் யாப்பே;த என்பவனே: சிரேஷ்டபுதல்வன்.), இவர்கள் ௩௦ 
வருங் கலியாணஞ்செய்.ருக்தார்கள். மட்டற்ற வல்லப சிதையும், 
HUN DIN Ie தத் தன்மையைப் கொண்டி ருக்கற௫ருவேசுவசணன் 

கோவாவைதோக்தி: பூமியானது பாவச்தால் நிறைந் இருக்கன் ஐது... 
மனுக்கள் தொடக்கமாய் மி நுசங்கரேோயும், பூமியிலூர்வனவைகள் தெர
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டக்சமாப் ஆகாயத்தில் பறக்கின்ற பறவைகளையும் ஜலத்தினாலழிக் 

கப்போன்றோம். ஆகையால் நீ கொப்பே்ம.ரத்தாலோர் கப்பலைச் 

செய். அது முத்நாறுமுழகீளமும், ஐம்பதுமுழ அகலமும், மும் 

பதுமுழ உயரமும், ரூன்றடுக்குகளும், அறைகளும், சாள.ர.ங்களுமு 

ள்ளதாயிருக்கவேண்டும். அகத்திலும், புறத்திலும், கிசில் பூச 

வேண்டும், நீ உன்மனைவியோடும், மைந்தர்களோடும், அவர்களின் 

மனைவியர்களோடும் அந்தக்கப்பலினுள்ளே பிரவே?க்கக்கடவாய்... 

ஊர்வனவற்றிலும், பக்ஷி, மிருகல்களி ஓம் ஆணும் பெண்ணுமாக 

வகைக்கொருஜோடும், சுத்தமான மிருகபக்ஷிகளில் ஆணும் பெண் 

ணுமாக எவ்வேழுஜோடுகளையும், உன்னோடு கப்பலில் சேர்த்துக் 

கொள், உங்களுக்கும், அவைகளுக்கும் வேண்டியவுணவுக ளுன்னி 

டத்திலிருக்கட்டுமென்றார். நோவா கர்த்தர் சொல்லியபடியே செம் 

தான். சருவேசுவரன் தாம் நினைத்தகாரியத்தை முடிக்கும்படி ஏவி 

னார். உடனே கரியமேகங்கள் தோன்றிக் கண்கள் பிளக்கும்படி 

மின்னிக் காதுகள் செவிபெடும்படி. முழக்கி, இடிமேலிஞயிடி த்து நா 

தபதுகாள் அல்லும் பகலும் ஒயாது மழைபெய்து வெள்ளமுண்டா 

னது. இவ்வெள்ளமானது பூலோகமெக்கும் பசவி பூமியி ஓயர்க்து 

ள்ள பர்வதல்களுக்குமேல் பதினைந்துமுழ மூயர்ந்து நூற்றைம்பது 

காளளவும் அதே நிலையில் நின்றமையால் மணிதரும், மிருகங்களும், 
ஊர்வன, பக்ஷி முதலியவைகளும் செத்தொழிந்தன. நோவாவும் 
அவன் மனைவியும், மைந்தர்களும், அவர்களின மனைவியர்களும், 
கப்பலிலவர்களோடி ருந்த மிருக, பக்ஷிகளுமாத்இர மஹியாமலிருக் 
தார்கள். பின்பு நீர் வடியத்தொடங்கெது. நேோவாவினுடையகப் 

பல் ௮ர்மேனியாதேசத்திலள்ள ௮ரசாத்ெெதன்னும் உயர்ரக மலைச் 
சகெரத்திற் றங்கிற்று. நீர் வற்றியபின் நோவா முதலானஎண்மரும் 
மற்றப்பிராணிகளோடு வெளியேவர சருவேசுவசனைத் தோத் இ 
சி.த்.தார்கள். கர்த்தர் அவர்களைஆ?ர்வஇத்து இனி யுலகத்தை ஜலத் 
இனாலழிப்ப இல்லை யென்பதற்கறிகுறியாக மேகத்தில் வானவில் 
தோன்றும்படி. செய்வோமென்று அவர்களுக்குச்சொன்னார். 

சருவேசவரனுடைய ஆஐூர்வாதமடைக்கு கோவாவினுடைய 
உட : ரு ன் த த த் மைந்தர்கள் மூவரில் நடுவளோனாஇய சேம் என்பவனுக்கு எலாம், 

AG: YOGI S, DS, Yor என்று ஐந்துமக்கள் பிறர் தார்கள்.



6 பாண்டிபவம்ச பாரம்பரை. 

இவர்களுள் அற்பக்சாத், சாலாகைப்பேற்றான். சாலாகு: எபே. 

வைப்பெற்றான். எபே: பலேக், யொக்தான் என்பவர்களைப் பொ 

bow. யொக்தான்?: அ௮ல்மோசாது, சாலேப், அசர்மாவேத், 

யா.சாக், ஆதோராம், ஊசால், தேக்கலா, ஒபால், ௮பிமயேல், சேபா, 

ஒப்பீர், எவிலா, யோபாப் என்பவர்களைப் பெற்முன். இவர்களும். 

இவர்களுடைய சந்ததியாரும், காம், யாப்பேத் என்பவர்களுடைய 

சர் ததியார்களோடு சனேயார்தேசத்திலே நீர்வளமும், நிலவளமும் 

பொருக்திய வோர் நல்லிடத்தைக் தெரிந்துகொண்டு அ&கேபோய் 

வாசம்பண்ணினார்கள். அ௮க்காலத்தி லிவர்களெல்லோரு மொரே 

பாஷையைப்பேசி வந்தார்கள். இவர்கள் தங்களூடையபெயர் உல. 

கத்தின் ௮க்தம்வரை பிரகாசிக்கும்பொருட்டு அவ்விடத்திலோர் 

சிறந்த பட்டினத்தையும், அ௮ப்பட்டினத்தோடு ஆகாயமளாவிய 

வோர் கோபுசதிதையுங். கட்டத் திர்மாணித்தார்கள். அவர்கள் 

நினைத்தபடியே பட்டின த்தைச் கட்டி முடித்து கோபுசத்தை மேச 

மண்டல்த்தின்மே ஆயரும்படி. காற்பத்துமுன்றுவருவகாலமாய்க் 

கட்டி வந்தார்கள். 

அப்போது ௪ருவேசுவரன்: இவர்களெல்்லோருமொ327ரபாஷைக், 

காசர்களாயிருப்ப;திஞல், கககூட்டமா யிருந்துகொண்டு தாங்கள் 

தினைத்தவைகளை யெல்லாம். செமப்பலாம். அவைகளைத்.தடுத்தழிக்க 

வல்லவசொருவருமில்லையென் தெண்ணி இறு.மாப்புக்கொண்டி ருக்கி 

முர்கனென்றுகண்டு, இவர்களுளொருவம் பேசுவதை: மற்றொருவரறி 

யாதபடி. இவர்கள்பாஷை. தாறுமாருகக். கடவதென்னார். ௮ந்தக்ஷரை 

மே பாஷை பிரிவுபட ஒருவன் பேசறது மற்றொருவனுக்கு விளங் 

காமலும், வேளொருவன் சொல்லுவதை இன்னொருவன் கண்டுபிடிக். 

கக்கூடாமலும் போயிணமையால். கல்லைக்கேட்கிறவனுக்கு, மண்ணை 

யும், மண்ணைக்கேட்டுறவளனுக்குத் தண்ணீரையும், தண்ணீைக் 

கேட்கிறவலுக்குக். கயிற்றையும், கயிற்றைக்கேட்கிறவலுக்குக். கம் 

பையும் கொண்டுபோய்க் கொடுத்தார்கள். அ௮.தனால் அந். தவேலை. 

கி 2வருமற் போயின தமன் 9 அங்கே. கூடியிருக் சவர்களும் பல 

யக்கங்களிலம் பிரக. நுபோஞர்கள்...
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இப்படிப் பிரிக்துபோனவர்களூள் சேம்என்பவனுடைய வம் 

சத்தில் யொக்தானென்பவனுக்குப் பிறச்த பதின்மூன்.று மக்களி 

'லொருவனாபயெ ப்பீர்என்பலன் தன்மனைவி, மக்களோடு மணிமறாவு 

மலைகளும், ஈஇகளும், சோலைகளுக்திகழ் இச்நிலத்தை (காம் வாசஞ் 
'செய்யுமிக்தத் தேசத்தை, வந்தடைக்தான். காம் வாசஞ்செய்யுமிக் 

தத் தேசத்இற்கு பூர்வத்தில் இவனால் ஒப்பிர்தேசமென்று பெயர் 

வழங்கிவந்தது. எல்லாவளமும் "பொருக்திய இக்தத்சேசத்திலே 

ஓப்பீருடைய சந்ததியார் பதும் ப.ரவினார்கள். அவர்களுக்குள் 

ளே மேலான பிசபுக்களும், ௮.ரசர்களுக்தோன் றி ஓப்பற் றசெல்வகத் 

அடன் வாழ்க்இருக்தார்கள். அனால் அவர்கள் மெய்ஞ்ஞானமற்று 
அஞ்ஞானமென்னு மந்தகாரத்திடையே யமிழ்க்திக்கெக் தார்கள். 

  

ஓப்பிர்தேசத்தில் ஆரியா வத்த வரலாறு 
அக்காலத்தில் வடமேற்கே பல்லாயிரங்காத்இழ் கப்புறமுள் 

சாத், ஐரோப்பாக் கண்டத்தி ஜனோர்பகு இயுமாய ஸ்காக்இிகேவிய 
மென்றவிடத்திலிருக்து ஆரியரென் ஐ ஜாஇயார் புதப்பட்டு நாலாபக் 
கங்களிஓஞ் சென்றார்கள். இவ்வண்ணம் சென்ற ஆரியருள் ஒரு 
பிரிவினர் மத்திய ஆசியாவின் மேற்குப்பாகத் இலுள்ள DRED ov 
தானமென்னுமிடத்தில் வந்து தங்னொர்கள். இவர்களே இ றிஸ்து 
பிறக்க இரண்டாயிரம் வருஷங்களுக்குமுன்னே கைப்-பர்க் கணவா 
யின்மார்க்கமாய் ஒப்பீர்தேசத்தினுள்ளே புகுக் ஐ, சிந்துகஇதிரங்க 
ளிற் குடியேறினார்கள். இங்கனம் ஸ்கார்திகேவியமென்றலிடத்இ 
னின்று பிரிக்து பதத்பலவிடங்களுக்குஞ் சென்ற ஆரியர்கள் தபாலை 
யாகிய ஆரியமானது இலத்இன், இறிக், எபிரேயம், சமஸ்கிருதம் 
முதலிய பல பிரிவுகளாயின. இல் FORMA HSS UF அரியர்க 
ளே யில்குவந்து குடியேறினார்கள், 

இவ்வானு ௮நேகவருஷங்கள் சென் பின் அரிய தகொகையி 
ஆம், பலத்திஓமதிகரித்து ஒப்பீர்தேசத்தின் மத்தியபாகத்தைத் 
கங்கள் கைவசப்படுத்இக்கொண்டார்கள். இவர்கள் ஜயித் கபூமி 
ஆரியவர்த்தம் 

க்கு 
(ஆரியவாசம்) என்று சொல்லப்பட்டது. இவர்கள் ; ன் , os er டட வாது குடியறய இடத்தைப்பற்றி பாரஷிகதேசத்தார் இவர்களைள்
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இந்துக்களென்றும், இவர்களாண்டதேசத்தைச் சிக்துதேசமென்றும் 

'பேரிட்டழைத்துவந் தார்கள். 

ஆரியர் கல்வியிற் இறந்தவர்களாயும், சோதிடசாஸ் திர த்தில் 

வல்லவர்களாயும் விளங்இனார்கள். அக்காலத்தில் வாழ்ந்திருந்த ஓப் 

பீர்வம்சத் தரசர்களிடமிவர்கள்சென்௮, இன்னகாளையி லின்னவே 

ஊையில்சூரியனைப் பாம்புவிழுக்கி இன்னகேரத்தில் கக்கவிடுமென் 

அம், அப்பால் இன்னகாளையில் இன்னவேளையில் சந் இரனை ய.சவு 

திண்டுமென்றும் சொன்னார்கள். அவர்கள் சொல்லியவண்ணமே 

சூரிய, சக்திர கரகணங்களுண்டானதைக் கண்டு மெய்ஞ்ஞானமழற்ற 

வர்களாகிய ஒப்பிருடைய சந்ததியார் அதிசயித்து இவர்களென்ன 

பின்வருவதை முன்னுரைக்க வல்லவர்களாயிருக்கிருர்கள்! ஆகை 

யால் இவர்கள் தேவர்களென்பதற்கு ஆக்ஷேபணையில்லையென்று ௮ 

வர்களுக்குத் தேவா. ராதனைசெலுத்க.த் தொடக்௫னார்கள். கபடகெஞ் 

சுடைய வஞ்சகர்களான அவ்வாரியர்கள் இன்றுதான் தாங்களெண் 

ணியவெண்ணம் கிறைவேரிற்றென் தகமகிழ்க்து, காற்அள் ளபோ 

தே தூற்றிக்கொள்ளவேண்டுமென்னும் முன் ஜாக்கிரதையோடு, 

தங்களது கண்யததற்குப் பழதுவா.ராமல் தங்களைத் தேவர்களாக 

அந்த ஓப்பீரவம்ச த்தார் பாவிக்கவும், ௮த்.தால் தாங்கள்வெகு செல் 

வாக்கைப்பெற்றுச் சுகமாய்க் கால.த்தைக்கழிக்கவு மெண்ணிக் கபட. 

எண்ணத்துடன் கான்குவேதம், ஆறுசாஸ் இரம், பதினெண்பு. ராணம் 

முதலியவைகளையுண்டுபண்ணி அவர்களுக்குப் போதித்துவக் தார்கள். 

இவ்வண்ணம் ஆரியர் கற்பித்தவைகளையெல்லாம் ஓப்பிரு 

டைய சந்ததிபாரொப்புக்கொண்டமையால் அவர்கள்சொன்னதெல் 

லாம் வேகமும், வைத்ததெல்லாம் சட்டமும், படை,ச்சதெல்லாம் 

தெய்வமுமா? முப்பத்துமுக்கோடி தேவர்களும், கா.ற்பத்தெண்ணாயி 

மம் ரிஷிகளும், அன்னச, க கிம்புருடர் முதலானவர்களு முண்டானார் 

கள். ஒப்பி ர்வம்ச த்.தாரின்சாஸ் இரங்களும், இதிகாசபுராணங்களும் 

அறிக்தொழிந் தமையால் யாம் ஓப்பீர்வம்சத்காருடைய புராணங் 

களின்விய சென்று இச்சமித்திரக்தைப் பூர்த்திசெய்வதற்கசாத் 

பமாயினழுபற்றி ஆரியர்கனெமுதிய புராணங்களின் வதி யே சென்று 

பாண்டியலம்சபாரம்பணரயைச் சொல்வாம்.



௦ உட அ ௦ ௦ 
சந்திரகுல சாஜர்கள் சரித்திரம், 

சகல வேதபுசாணங்களினாலே பிரகித்தரராயும், மனதினாலே 

மாத்திரம் அதியத்தக்கவராயும், உருவமில்லாதவராயும், Fras ah 

யாமியாயும், இவ்வளவவ்வளவென்று மதிப்பிடக்கூடாதவ.ராயும், 

பிறப்பிறப்பில்லாகவ.ராயும், ராரமென்ற பெயரையுடைய ஜலத்தில் 

வ௫த்தலினாலே ஸ்ரீமர்- ராராயணனென்ன சொல்லப்பட்ட ௮க்தப்ப 

சமாத்மாவினுடைய நாபிக்கமலத்துஇித்தவ.ரான பிரம்மா பிரஜா 

சருல்டி செய்யவுன்னிப் பிருகு, புலஸ்தியன், இருது, ௮ங்கிர௬ 

மரீசி, அத்திரி, தக்கன், வசிஷ்டன், நாசதனென்று சொல்லப்பட்ட 

ஒன்பதுபுத்இரர்களை மனதினாலே சிழுஷ்டி. த்தார். இவ்வொன்ப தின் 

மர்களும் பிரம்மாவுக்குச் சமானஸ் தர்களா யிருந்தபடியினாலே ஈவப் 

பிரம்மாக்களென்றழைக்கப்பட்டார்கள். இக்த நவப் பிசம்மாக்களி 

லொருவனா௫ய அத்திரி பிரஜாபதி யென்பவன், தக்கனப்பிரதாபதி 

என்பவனுக்குச் சுவாயம்புவமனுவின் சிரேஷ்ட, புதல்வியாகிய 

பிரளூதி யென்பவளிடமாய்ப் பிறக்த இருபத்துகான்குகன்னியரு 

ளிருபத்தோராவது கன்னிகையாகிய 'அனசூயையென்னு மாதை 

மணந்து அவஸிடமாக புகழ், கல்வி, வலி, வெற்றிமுதலாகிய பதி 

ஞாதுபேறுகளையும் ப இனாறுகலைகளாய்க்கொண்ட நிலையான கீர்த்தி 

“பொருக்திய சந்இரனையும், அர்வாசனையும், தத்தாச்திரேயனென்ற 

மகா யோகியையும் பெற்முன். 

சிருஷ்டி, இதி, லய, ,தரோபவ, அனுக்கிரகமென்ற௮ு சொல்லப் 

பட்ட பஞ்ச கிருத்தியங்களின் முதன்மையான படைக்குக்தொழி 

லைக்கொண்ட பத்மாசனனாகிய பிரம்மதேவன் அத்திரிப் பிரஜாபதி 
யின் புத்திரனாகிய சரந்இரனைச் சகல வோட இகளுக்கும், பிராமணர் 
களுக்கும், ஈட்ச த் இரங்களுக்கும் ௮இபதியாய் மருடாபிஷேகம்செய் 
தார். சதுர்முகப் பகவானால் கிரிடாபிஷேகம்பெற்ற சந்திரன் தன் 
னுடைய மேலான கெளரவத்தைக் காட்டும்பொருட்டு சாஜருயயா 
கஞ்செய்தான். அன்அமுதலிவன் GUS TAM GRE FED THO Gwar 
சென்றும், இவனசசாட்சிசெய்த காட்டிற்குச் சந்திரராடென்றும் 
பெயர்வழங்கலாயிற்று. (சந்திரனுக்குரிய பெயர்களில் இந்துசன் 
னம் நாமமு மொன்றாகையால் இவனாண்டகாட்டை இந்துசாடென் 
அம், அர்நாட்டுக் குடிகளை இந்துக்களென்றும் சொல்வதுமுண்டு,) 

2
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இவ்வரசன் தானடைக்த ம௫மையினா ௮ம், அதிகா. ரத்தன ஓம் மத 
முங் கர்வமுமுடையவனாக, சகலதேவர்களுக்குங் குருவாகிய பிர 
அஸ்பதியின்மனைவி தாரையென்பவளை யவள் பத தாவினிடமிருக்ச 
பகரித்துக்கொண்டான். இச்செய்தியைப் பிரகஸ்பதி ௮ன்னவாகன 
னாகிய பிரம்மாவுக் கறிவிக்க, பிரம்மா சக் இிரனிட த் இற்கெழுக் தருளி 
வந்து, தாரையை ௮வள் கணவனிடம் விட்டுவிடும்பஃ. பு.த்தசொன் 
னார். . இன்னமும் ரிஷீஸ்வரர்க ளெல்லோரும் பிரகஸ்பதியின்பொ 

ருட்டுச் சந்திரனிடத் திலிரக்.து மன்றாடினார்கள். சந் இரன் இவர்க 
ளின் வேண்டுத லுக்குக் Brass மனமிளகா தவனாயிருக்தபடியி 
னாலே யுக. த.த்திற்கிடமுண்டாயிற்று. 

சிவன் அங்கி ரஹினிடத்தில் வி.த்தைகற்றவராகையால் தமது 
குருபு,த்திரசாகிய ரிரகஸ்பதியின்பக்கத்தில்தேவசைனியங்களோடு 
வந்துசேர, பிரகஸ்பஇயினிடத்தில் பகைகொண்ட சுக்ரெ னும், 
அவன் கிஷ்யர்களான ஜம்பன், கும்பன் முதலான சகல தைத்ய 
தானவர்களும் சக்திரனுக்குப் படை திதுணைவரானார்கள். இக் sys 
தத்தின்போது தேவர்களை யச.ரர்களும், ௮-.ரர்களைக் தேவர்களும் 
வெத்திகொள்ளவெண்ணி யொருவரையொருவர் வெட்டியும், குச் 
தியும், கள்ளியும், உதைத்தும், மிஇித்தும், அடித்தும், அஸ்இரசஸ் 
இரங்ககாப் பிரயோூத்தும் அட்டகாசஞ் செய்தார்கள். இவ்வ 
கோசயுத்தத்தா அஆலகினரெல்வோரும் மனக்கலக்கமுற்.றுப் பிரம்ம 
தேவனிடத்தில் சரணம்புக, பிரம்மா பிரசன்னமா௫ச் சந்திரனைச் 
சமாதானப்படு த்திக் தாரையை பிரகஸ்பதியோ டனுப்பிவை தீதார், 
யுத்தம் முடிந்தது. தாரை சந் இசனின்மேத்கெண்ட காமத்இனு'! 
அண்டான யுத்தமாகையாலே இ தற்கு “தாரகாமயம்'” என்னு 
பெயர் சொல்லப்பட்டது. 

தாரை சந்திரனைவிட் -டகலுங்கால் கர்ப்பமடைக் திருச் தவளா 
கையால் சிறிதுகாலக்துக்குப்பின், அம்புவியோர் வியக்கத் தக்கவோ 
சாண்மகவையீன்றாள். பிரகஸ்பதி அக்குழந்தை தன்விந்துக்குப் 
பிறக்தருக்கலாமென்றெண்ணி யதன்மேலதி விருப்பமுற்திருக்தார். 
காரை குழக்கைபெற்ற செய்தியைச் சந்திரனறித்தபோது YEG LP 
நை தன்விர்துக்குப்பிறர் தென்று பிரகஸ்பதியோடு வார்த்தையா
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டத் தொடங்ினொன். இவர்களிருவரும் பிள்ளையின்பொருட்டு வாதா 

படுவதைத் தேவர்கள் கேட்டுத் திடுக்கிட்டு ஏது இவ்விருவர்களுக்கும் 

மீண்டும் சண்டை. மூண்டுகொள்ளும்போலிருக்கின்றதே யெனப் 

பயந்து சண்டைக்குமுன் சமாதானஞ்செய்வதே யுக்தமெனநினைந்து 

எழுக்தருமிவந்து தாயையைநோக்கி: தையலே! இச் சிறுவன் குரு 

வுக்குப் பிறக் தவனா? அல்லது உடுபஇிக்குப் பிறக் தவனா? உள்ளதை 

யொழியாமற்சொல்லென gaa ௮முதகிரணனுக்கே யிக்குழக்தை 

யைப் பெற்றேனெனக்கூறினாள். அப்படியானால் பிதாவினிடத்தில் 

பிள்ளையை யொப்புவிக்குப்படி தேவர்கள் சொல்லப் பிரகஸ்பதி 
குழந்தையைத் தண்ணவனிடத்தி லெப்புவித்தார். 

சந்திரன் அகங்குளிர்க் த, முகமலர்ந்து மகனைத்தழுவி முத்த 

மிட்டுக் குழந்தாய் நீ மிகவும் பு,த்தியுள்ளவனாகையினாலே யுனக்குப் 

புதனென்னும்பெயர் தந்தேனென்றான். 
ணன் கன் 

சூரியவம்ச வரலாறு. 

சர்வலோக கர்த்.தாவாயும், பகவானாயுமிருக்கன் ற ஸ்ரீமந் காரா 
பணனுடைய நாபிக்கமலத் அதத் தவரான பிரம்மா பிரஜா சிருஷ்டி 
செய்யவுன்னி ஈவப்பிரம்மாக்களைப்படைத்தாரன்றோ ? அவர்களில் 
மரீசி என்னும் மகரிஷியின் மைந்தனாகிய காசிபன் என்பவன் தன் 
பிதாவின் சகோதரனாகிய தக்கனப் பிரஜாபதிக்கு ௮9க்கனி யென் 
பவளிடம் பிறந்த அறுபது பெண்களிலொருத்தியாய அ௮திதயென் 
ப்வளை விவாகஞ்செய்து, ௮வளிடமாய் தீதாதுருமித்திரன், அரிய 
மான், சக்க.ரன், வருணன், அமிசுபகவன், தரணி, இரு அவன், 
விசுவாசன், பூஷன், சவித்திரன், துவஷ்டான், விஷ்ணு வென்னும் 
பன்னிருசூரியர்களைப் பெத்றான். இப்பன்னிருவர்களில், விசுவாச 
னென்னும் சூரியன்றான் சூரியகுலத்திற் காதியரசன். இவன் முதல் 
சூரியகுலக்ஷ£த்திரியர்களும், சக்இிரன் முதல் சந்திரகுலக்க்இரியர் 
களுமுத்பத்தியானார்கள். இவ்விசுவாசனென்னும் சூரியலுக்குச் 
ச.ரணியுவென்லும் பெண்ணிடம் வைவச்சுதமனுவும், இம்மனுவுக்கு 
இளையென்லும் பெண்ணும் பிறந்தார்கள். இவளைச்சந்திர புத்திர 
னாகிய புதன் மணந்து புரூருவனைப் பெற்றான்.



புரூருவச் சக்கரவர்த்தி சரித்திரம். 

. அழகு பொருந்திய வமுதகதிரோனின் குலத்துதித்தவனாகிய 

இவன் சகல சாஸ்இரங்களையும் ஐயந்திரிபறக் கற்றுணர்க் த, அநேக 

யாகங்களைச் செய்து சக்கரவர்த்தி யென்னும் பட்டத்தைப் பெற்று, 

புலியும் பசுவமோர்துறையினீர்பருகும் படியாயரசியற்றினான். இவ 

ன் முதல் சந்இரகுலத்தவர்க்குப் * பரவரென்னும் பரியரயநாம 

மூண்டாயிற்௮ு, இவனோர்காள் தனது நந்தவனத் அலாவிக்கொண் 

டி.ரூக்கும்போது ஆடகலோகப் பெண்களிலொருத்தியாகிய ஊர்வசி 

யென்பவள் மாலைப்பொழுது பலர்கொய்துவச இத்திரசாவிற்குச் 

சென்ஞுள். 

அங்கு இவள்வருகைக்காக எதிர்பார்த் தொளித்திருக் க அசுரர் 

கள் இவளைத்துராகிருதமாய்ப்பிடி ததத் தேரின்மேலேற்றிக்கொண் 

டு தங்களிருப்பிடத்திற்குச் செல்லுகையில் அவளலறுவகைச் செவி 

யு.ற்றசக்கரவர்.ததி இதென்ன; அகாயத்திலசரீரிபுலம்புசன் தேத 

யென்றண்ணாகந்துபார்த்தான். அந்தரத்தில் .வாயுவேகமாகச் செல் 

௮ம் இரதமொன்றில் அசுரர்கள் ஊர்வசியைப்பலாத்காரமாய்ச்சிறை 

யெடுத் தேகுவதையும், அவள் புலம்புவதையும் கண்ணு்றுச் ௪ல் 
க.ரவர்த்தி. சாரதியை நோக்கி: ஓ சாரதி ! இதென்ன அகீதி ! இந்தி 

மலோகசுந் த. ரமங்கையாகிய ஊர்வசயையல்லோ வசுரர்கள் சறைபி 

டி. த்தேகுகன்றார்கள். ஐயோ பாவம்! இவளை மீட்க வல்லவரோ 

ருவரும் ஆடகலோகத்தில்லையா ? நல்லது சக்கரம் இரதத்தைக் 

கொண்டுவா வெனச்சொல்லி வாய்மூ$முன்னே சா. ரதியானவன் 
  

விநத்தம். 

*“ இன்ன புருருவ னாதியா யெங்குலச் செவர்க்கும் 

மன்னு பெளரவர் பரவரரய்ப் பெயர்மரு வியதால் 

அன்ன சந்திர குலச் சவ-ரென்னுகா மத்தின் 

பின்னு மிப்பெயர் பிசகறத் தூலங்கிய வன்றே. ? 

என்று மகா-ஈ-£-ஸ்ரீ ம, ௪. ஹென்றி லேயோன் இன்பகவிராயர் அவர்சள் 

இிருவாய்மலர்ந் தருளிய “* பரதவம்ச சரிச்இர சங்க்ஷேபம், ” என்னும் நூலி 

லும், “பரவர்” என்பது **பெளரவர்”” என்னும் வடமொழியின் திரிபு 
என்று, ஸ்ரீலஸ்ரீ சுமங்கலசுவாமிகள் தஇருவாய்மலர்க்தருளிய “ ஹிச்தியாச 

க த ர ன . jaye ce வருணகாவ ” என்னும்.மிரபந்தததிலும் கூறப்பட்டுள்ளன.
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மனோவேகத்திஓம் அஇவிரைவாய்ச் செல்லக்கூடிய திவ்ய இரத 

மொன்றைக் கொண்டுவந்து சக்கரவர்தஇக்கு முன்னே நிறுத்தினான்: 

Bsa அ௮வனேதிக்கொண்டு, தேவர்களாலும் வெல் லுதற்கரிய 

அந்த வசுராகளைமறித்து, வில்லைவளைத்துக் கணைகளை த்தொடுத்து, 

ஊர்வூயை மீட்டு இந்த ரலோகஞ்சென்று, தேவேர் இரனைக்கண்டு, 

ஓ தேவராதேந்திரா ! அ௮க்கரமமிகுத்த அசுரர்கள் இறைபிடி த்துச் 

சென்ற ஊர்வசயை இதோ மீட்டுவர்தேன். அவளை யொப்புக் 

கொள்ளுக வென்று சொல்லி வணக்கினான். ஊர்வசியின் பொருட்டு 

மனக்கிலேசங் கொண்டிருந்த இந்திரன் அவளைக்கண்டவுடனே ஆன 

ந். தங்கொண்டு புரூருவச் சக்கிரவர்த்தியைப்பார்த்து: கயிலையல் இ 

ரிக்கறைவனாுசய சிவபெருமானது திருமுடியின்மேல் என்றும் மங் 

காதொளிரும் வெண்மதிக்குலத்தோய் ! கீ மகா ப.ராக்ெமசாலி. 

சத்தியம், தருமம், இராஜநீதி முதலிய சுபலட்சணங்களுன்னிடத் 

திற்றான் குடிகொண்டிருக்ன் றன, ஏனெனில் ; இந்த வூர்வயை 

அசுரர்கள் சிறைபிடி த்தேகுமுன் இவளென் சுவாதீனம். அசுரர்கள் 

வசம் சிறைப்பட்ட காலத்தில் இவளவ்வகரர்கள் சுவாதீனம். அவ் 

வசுரர்களிடமிருந்து இவளை நீ இறை மீட்டகாலத்திலிவளுனது 

சுவாதீனம். இது மனுதர்மசாஸ்திரத்தின்விதி., இதை நீ யறிந்தி 

ருக்னும் இவளையுனத சுவாதீனப்படுத்திக்கொள்ளாது என்னிடத்திற் 

கொண்டுவக்த வுனது மேலானகுணத்தை யானென்னவென்று புக 

முவேன்? உன்னைப்போலும் மன்னனிப்பூவில் பிறப்பதரிது. த! 
சக்கரவர் தீ.இ! நீ இவ்வூர் வியின்பொருட்டு ௮திரமப்பட்டு இவளை 

அவ்வசுரர்களினின் அ மீட்டதனால், £இவளையழைத்து உன்மனைக்கே 
த சுகானுபோகங்களை யனுபவிக்கக்கடவாய் என்னு சொல்லி, பின் 
ஊர்வ௫யைப் பார்த்து: பெண்ணே. ஊர்வட! நீ இந்தப் புரூருவச் 
சக்கரவர். த தியோடு பிசயாகாபுரிக்குச்சென்று அவன் மனமகழும் 
படி யவனைக்கூடி. et புத்திரனைப் பெற்று, ௮வனிட த்தொப் 
புவித்து யதாப்பிரகாரம் தெய்வலோகம்வநர்து சேசென்று ஆக்ஞா 
பித்தான். - . 

தேவேக்திரனது கட்டளைப்பிரகாரம் புரூருவச்சக்கரவர் த்தி 
ஊர்வசியையமைத்துக்கொண்டு தன்ககர்போப்ச்சேர்ந்து, இரதியும் 
மதனும் போலிருவருங் 'கூடிவாழுகாளீல்- ஆயுவென்னுமோர் புத்தி
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ரன்தோன்ற, ஊர்வச அப்புத்இரனைச் சக்கரவர்த்இயினிடச் தொப் 

புவித்துத் தேவேர்திரனது கற்பனைப்பிரகாரம் சுவர்க்கலோகத்திற் 

குச் சென்றாள். புரூருவச்சக்கரவர்த்தி தன்மகன் ஆயுவுக்கு மகு 

டத்தைச்சூட்டி. ௮ரியதவத்தைச் செய்து வீட்டையடைக்தான். 

ஆயுவென்னும் அரசன் சரிதஇரம், 

ஆயுவென்பவன் தந்தையினு மெண்மடங்கதிகர் தர்மத்தைச் 

செய்து, நாகராஜன்மகளை மணந்து நகுஷன், சர்இரவிருத்தன், இரம் 

பன், இரசி, ௮னைகசு என்னும் ஐந்துமக்களைப் பெற்று, முதியோ 

னாகியஈகுஷனுக்குமுடியைச்சூட்டி, சர்வகாமியார்த் தங்களினின்றும் 

மனம்வெறுத்து, பூர்வககன்மவினயை ஈூப்பித்து, தவம்செய்து 

புண்யலோகமடைய மனத்தைக் இடப்படுத்தச் சுகமே வனத்துற் 

குச் சென்றான். 

நகுஷராஜன் சரித்தாரம். 

இரந்த ஈகுஷனென்னும.ரசன் கவகண்டங்களுக்கு மதிபதியாய் 

மகுடம்பூண்டு, அரசர்க்குரிய பஞ்சகுழுவினரோடுங்கூடி. யரசயற்றி 
ஆற அ௮சுவமேதயாகக்களைச் செய்து, சுவர்க்கத்திற் இறைவனாகிய 
விந்திரனை யோடியொளிக்கும்படியாகத் அரத் இவிட்டு, தானிர்இரப் 
பட்டத்தைப்பெற்று வாழ்க்துவருநாளில் யயாதி, சங்கியாதி, பிர 
யாதி யென்று மூன்று குமா.ரர்களைப் பெற்று, பழைய விந்இரனின் 
மனைவியைச் சேரக்கருஇ முனீஸ்வரர்களாற் சுமக்கப்பட்ட வோர் 
பல்லக்கிலேறிச் செல்லும் வழியில் அகத்தியமுனியின் சாபத்தாற் 
சர்ப்பமாயினான். 

யயா இிமகாராஜன் சரித் இசம், 
சுவர்க்கத்திற்ெறவனாக விளங்யெ ககுஷூ.ராஜனின் சயேஷ்ட. 

பு,தல்வனுகிய யயாதியென்பவன் தன்பிதாவின் மகுடத்தைக்தாங்இ 
இம்மை, மறுமை பென்னு மிரண்டின.து தன்மையையுமுணர்ந்து, 
அறம், பொருள், இன்பம், விடென்னும் நாற்பொருளையுந்தேர்ந்து
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மெய்யானகடவுளின து திருவடியைமன த்திலிருத்தி, காவல், இறலி, 

Gers, செவுஞ்சம், புட்கரம், தெங்கு, கமுகு என்னும் சப். ததீவுகளி 

அ௮ள்ளோரும் ம இக்கும்படி யாய. ரசிய ற்.றிவருகாளிலோர்காள் மந்திரி 

பிர.தானி முதலிய உத்தியோகஸ் தர்கள் புடைசூழ மிருகவேட்டை 

யாட வனத்திற்குச் சென்றான். 

சன்மிஷ்டை தெயவயாவள யென்னும் 

இரு பெண்களின் சரித இசம். 

ஆடகலோகத்தார் கடுகடென ஈடகடுங்கத்தக்க வாளாயுதத் 

தையுடைய அசுரர் குலத் தலைவனாகிய விடப்பன்மன்மகள் சன்மி 

ஷ்டையும், சுக்ரொசாரியின்மகள் தெய்வயானையும் ஒருகாள்கீராடும் 

பொருட்டுத் தோழியர்களோடு பொற்றாமரைக் தடாகத்துச்குச் 

சென்று நீர்விளையாடிக் கொண்டிருக்தார்கள். அந்கவேளையில் சுழ 

ல்காத்றொன்னு தோன்றிக் கரையின்மேல் வைக்கப்பட்டிருந்த கன் 

னியர்களினாடைகளையெல்லாம் பக்துபோ லொன்றாகத்திரட்டியோர் 

மூலையித் கொண்டுபோய் ஓதுக்கிவிட்டது. மங்கையர்கள் நீராட 

வந்து வெகுகேரமானதுகண்டு, தெ.ப்வயானையை த் தவிர மற்றனைவ 

Ge கரையிலேறி மூலையிலொதங்கிக்கிடந்த வஸ்திரங்களில் த.த்தங் 

கைகளிலகப்பட்டவைகளை ஒஓவ்வொருவரு மணிக் துகொள்ள இராஜ 

பு.த்திரியாகிய சன்மிஷ்டை குருகுமாரியாகிய தெய்வயானையின் 

வஸ். இரத்தையுடுத்திக்கொண்டாள். அப்பால் தெய்வயானை தீர்த். 

தமாடிக் கரையில்வந்தபோது தாதியர்கள் சன்மிஷ்டையின் துகிலை 

க்கொண்டுபோய் அவளுக்குக்கொடுக்க, ௮வளவ் வஸ்இிர.த்தைக்கண் 

ணுற் பார்த்துவிட்டு ௮து என்னகன்தே இதைவைத்துவிட்டு என் 

சொந்த அடையைக் கொண்டுவாருங்களென்னறு சொன்னாள். பாங் 

கியர்களவளை கோக்க ஓ! அம்மணி! உமது ஆடையை கம்மிராஜகு 

மாசத்தியணிந்தஇிருக்கன்றாள். ஆகையால் அவ்வம்மனுடைய துகிலை 

உமக்குக் கொண்டுவக்கோமென்னறு சொன்னார்கள். அதந்குள்ளாக 

௮.ரசன் பு.த்திரியாய சன்மிஷ்டையும் சமீபத்தில் வகு, தெய்வ 

யானையைப்பார்தது ஓ குறாகுமாசியே! சொற்பமாகியவுன்னுடையை
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யானுடுத்தக்கொண்டு எனது விலையேறப்பெத்த வஸ்திரத்தையுன 

க்குக்கொடுத்தேன். கீ அதைச் சக்தோஷூமாயணிக்துகொள்ளென்று 

களங்கமில்லாமற் சொன்னாள். அதற்குக் கபடகெஞ்சுடைய ag 

சகர்களான ஆரியர்கள் குலத்துதித்த வேதியன் மகளான தெய்வ 

யானை அ.ரசகுமாரத்தியை கோக்கி ஓ சன்மிஷ்டாய்! நீ குபே.ரசம் 

பத்தையுடையவளாயினுமென்ன! கஷ£த்ரியகுலத்தவள் தானே! உன் 

வஸ்திரம் உன்னு தற்கரிய விலையேறப்பெற்றதாயினும் நீ யுடுத்திய 

தை நானெனது கரகங்களாற்றொடவும் கியாயமுண்டோ? இல்லையே 

யென்றாள். தெய்வயானையின் வாய்மொழிகளானவை மாசழற்றசன்மி 

ஷ்டையின் மனதைப் புண்படச்செய்தமையால் அவள் கோப 

மூத்௮ு, என்னடீபேதாய்! உங்கள் குலத்தவர்கள் ஆயிரம் வித்தை 

களைக் கத்றவர்களாயினுமென்ன! எங்கள் குலத்தவர்களிட த்தில் 

கையேந்தி நிற்பவர்கள் தானே. முட்டிபுகும் பார்ப்பா.ரக்குல 

மென்ன அவ்வளவு மேன்மை! எங்கள் குலமென்ன தாழ்மை? சீச்சீ 

போடி போவென்று வாயில்வந்தபடி. யெல்லாமவளைத்தாற்தித் தாதி 

யர்களைக்கொண்டு தெய்வயானையைத்தாக்கி ஓர் பாழுங்கிெற்றில் 

போட்டுவிட்டுச் சன்மிஷ்டை பாங்கியர்களோடு அ௮ண்மனைக்குச் 

சென்றாள். 

பாழுக்கணெத்றில் தள்ளுண்ட பார்ப்பினி, ௮க்ணெற்றரு?ல் 

முளைத்துப்படர்ந்து, கணெற்றினுள்ளே தொக்கிக்கொண்டி ருக்த 

கொடிகளைப் பிடித்துக்கொண்டு, காமன் மனதைக் அலக்கச்செய்யும் 
இருகேத்திரங்களினின்றும் முத்தைப் மீபான்ற நீர்த்துளிகள் மத்த 

கத்தைப்போன்ற அவஸிருமுலைகளின்மேல் சொட்டுச் சொட்டென 

விழுக்து இருமலைகவின் நடுவிலருவியோடு மாப்போல் ௮வள் முலை 

களுக்கடையிலோட. அழுதுகொண்டி ருந்தாள், 

வனத் தில் வேட்டையாடச்சென் ற. 
யயா திமகாசாஜன்பாழுங்கிண றறினின்று 
தெய்வயாவயை மீட்ட சரித்திரம், 
மிருகவேட்டையாட வனத்இத்குச்சென் ற மதிகுலதிலகனணாய 

யயாதிமகாராஜன் வேட்டையாடிக்களைத்துத் தாகலிடாய் தீர்த்துக்
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கொள்ள ஈல்ல ஜலந்தேடித் தெய்வாதீனமாய்த் தெய்வயானை விழு 

கதுகிடக்கும் பாழுங்கிணற்றருகில்வந்து அக்கிணத்றினுள்ளெட்டிப் 

பார்த்தான். ' அங்கே மின்னலைப்பழிக்கும கார்திபொருக்திய ஓர் 

யெளவனப்பெண்ணைக்கண்டு வியப்புற்று, அவளைச் தன்னிருகசங்க 

களாம் பற்றிக் கரையின் மேலேற்றி, பின்னவளைப் பார்த்து ஓ 

பெண்ணே! நியார்? உன் பெயரென்ன வென்றுகேட்டான். 

தெய்வயானை ௮. ரசனை வணங்கிச் சொல்ஓகருள்: ஐ மலை 

போன்ற புயத்தையுடைய மன்னனே! நான் அசுரர்குலகுருவாய 

சுக்கராசாரியின் மகள். என்பெயர் கெய் வயானை. அச ரர்முலத் தலை 

வனாகிய விடப்பன்மன்மகள் சன்மிஷ்டையோடு தர்.த்தமாடக் குள 

தீதிற்கு வக்கபோது அவளது ஆடையைத்தொட யான்மறுத்ததினா 

.௮ண்டான பிணக்கினால் ௮வள் தோழியர்களைக்சொண்டு என்னைத் 

அாக்ச இந்தப்பாழுக்கணெற்றிற் போட்டுவிட்டு அச்தப்புத்இற்கே 

கனள். இங்கள்குலதிலகனாகிய நீர்என்னையிப்பாழுங்கணெ ற் நினின் து 

மீட்டி ரகஷித்தீர், தாங்கள் சன்மட்டிற் புரிந்த சசாயம்என்றும் மறக் 

கத்தக்கதன்று என்றுசொல்லி ௮ரசனி௨ம்விடைபெற்றுக்கொண்டு 

தனித்தவோர் சோலையையடைக்து, சன்மிஷ்டையின் கொடுஞ்செய 

லைநினைந்து நினைந்து மன தருஇக்கொண்டி ருக்தாள். 

இங்கே தெய்வயானை தனித்துப் புலம்பிக்கொண்டி ர௬ுப்பதை 

விடப்பன்பபனுடைய இரதசா.ரஇகளி லொருவன் அசுவத்திற்குப் 

புல்வெட்ட வர்தவிடத்திற் கண்டு, ௮வள் ௮க்கனம் தனித்துப் 
புலம்பிக்கொண்டிருக்கும் காரணத்தை அதியோடர்தமாக விசாரித் 
கறிந்து, சுக்கிராசாரியினிட்ம்போய்ச் சொல்ல, ௮வன்-உடனே மக 

விருக்கும் மாஞ்சோலையையடைந்து மகளைக்கண்டு, ஓ, அம்மணி ! 

உனக்கெய்திய அன்பமென்னோே வென, அவள் ஈ;_ந்த விருத்தா 

ந் தமத்தனையும் ஆதியோடந்தமாகக் தந்தைக்குச்சொல்லிப்பின்னும் 

சொல்லுகிறாள்: என்பிதாவே! நமது அருமை, பெருமையை ௮றி 

யாத விந்த விடப்பன்மனையடுத்துத் இனம் பதினாயிரம் பொன் 

சம்பாதித்.துக் காலத்தைக் கழிப்பதைவிட, கமது௮ர௬மை,பெருமை 

தெரிந்த அரசர்களையடுத்துச் சொற்பஜீவனம்செய்து, காலத்தைக் 

கண்யமாகக் கழிப்பதே மேல், ஆகையால்; இனி ௮ல.ரகாழிகைப் 
3
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பொழுதாகலும் அற்பனாகய விடப்பன்மனிடத்தில் நாம்தாமதிக்க 

லாகாது என்னு கூறினாள். 

சுக்ரொசாரி தன்மகளுக்கு ஆறுதலான வார். த்தைகளைச் சொ 

ல்லி அவள்மன த்தைத்தேற்றி, பின்மகளைப்பார்த்து: என்கண்ணே ! 

நீயும்சறுபெண், சன்மிஷ்டையும் சிறுபெண், உங்களிருவருக்கு 

முண்டான சச்சாவினால் யான் தயாளகுணசீலனாகியவிடப்பன்மனை 

வெறுக்கவென்ன நியாயமிருக்கின்றது 2? நீ சொல்லுவது பெரும் 

பிசகு. கையால் , அவ்வண்ணம் செய்வது கூடாது; என்முலும் 

உன்னைக்கொல்லவெண்ணிய சன்மிஷ்டைக்கும், அவள் தோழியர் 

களுக்கும் நல்லபுததி புகட்டு விக்கறேனென்று சொல்லி அவ்விடத் 

திற்ரானே யோரராச்செமத்தை யுண்டுபண்ணி மகளோடு அங்கே 

வாசம் பண்ணினான். 

சன்மிஷ்டை தன்தா தியாகனோடு 

தெய்வயாவக் கூழியப்பெண்களான 

சரி த் இச LDe 

இப்படிச் செலதினங்கள் சென்றபின் ஓர் நாள் விடப்பன்மன் 

தன் சபைக்குச் சுக்கிராசாரி வராதகைக்கண்டு விசாரணைசெய்து 

காசணத்தைச் சாரதியின் வாய்மொழிகளாலறிக்.து, கவலை கொண்டு 

சுக்கிராசாரி யிருக்குஞ் சோலையிற் சென்று, அவனைக்கண்டு சாஷ் 

டாங்க தெண்டனிட்டுச்சுவாமீ ! யான் ௮இிவல்லமையோடு அரசி 

யத்றிவருவது தங்களது கடாட்சத்தினாலன்றோ ? தேவரீர் இங்கு 

ற்ற செய்தியை என் சாரதியின் வாய்ப்பிறப்பாலறிக்து மிகு கவலை 

கொண்டேன். ஓ சுவாமீ ! என் மகள்புரிக்தகுற்றத்தைமன்னித்துச் 

தாங்கள் தங்களது செல்வக் குமாரத்தியோடு என் ஈகருக்கெழுச் 
தருளவேண்டுமென்னறு மன்ருடினான். 

சுக்கிராசாரி ௮.ரசனுக்கு அநேக ஆசீர்வசனங்கள் கூறியபின் 
அரசனை நோக்கி: மன்னா ! உன்னிடத்தில் எனக்குக் இஞ்சித்தே 
னும் மனவருத்தங் டையாது. என் மகளிடத்தில் கேட்டுக்கொ 
ள்ளென்று கண்சாடை காட்ட, இறைவனும் அவ்வாறே தெய்
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வயானையினண்டைபிற் சென்று ௮வரா வணங்), ஐ அம்மா | oy 08 

யாச் Ao SenGus சன்மிஷ்டை செய்ச குற்றச்தை க்ஷமித்தல் 

வேண்டுமென்று மன்றாடினான். அப்போது செய்வயாளை ரசனை 

கோக்க: அசுரர்கள் குலத்தலைவனே ! உன்முகள் சன்மிஷ்டையும் 

அவள்கோழி'பார்களும் எனக்குச்செய்த கொடுமை க்ஷமிக்கத்தக்க. 

தன்று. ஓ, இஹைவனே ! அனளர்கள் எனக்குப் புரிர்தகொோச்செய்் 

'சையை கினைக்காச்சோறும் என்னிதயம் ஈடுல்குகின்௦:௮.  ஈல்லதா 

போனதுபோகட்டும். யாலும், எனது பிதாவும் உனது ஈகருக்கெழுகி 

தருளவேண்டுமாயின் கான் சொல்லுவதைக்சகேள். அதாவது உன் 

குமாரத்தியும், ௮வள் பாங்கியர்களும் எனக்குச்செய்து அநீதியின். 

பொருட்டு அவர்களெல்லோரையும் பணிப்பெண்களாக் குவே னெ... 

ன்னு: சத்தியக்சைச்செய். அப்படி உனக்குச் சத்திய ததைச்செய் ! 

யப்பிரியமில்லாத பட்சத்தில் வந்தவழியே சென்று உனது நகந் 

போய்ச் சேரென்று கடுகடுத்துக் கூறினாள். அரசனும் அவள் விரு 

ம்பியவாறே சத்தியத்தைச்செய். ஐ, அ௮வர்களிருவரையு மழைத்துக், 

கொண்டு, நகரையடைந்து தன் மகள் சன்மிஷ்டையையும், அவள்: 

பாங்கியர்களையும் அழைப்பித்து, நீங்கள் குருபு தீதிரியாகய. தெய்வ 

யானைக்குச் செய்௪ துரோகத்தின்பொருட்டு இன்றுமுதல் அவளுக் 

கூழியப்பெண்களாகக் கடவீர்கள் என்று. சொல்லி, அவர்களைக். 

சுக்ரொசாரியின் மமளோடனுப்பி: வைத்தான். அன்றுமுதல் சண்: 

மிஷ்டையும், ௮வன் தாதியர்களும் தெய்வயானைக், கூழியப்பெண் 

களானார்கள். தெய்வயானை குளிர்ச்சி. பொருர்திய இகங்கள். குல. 

இலகணாிய. யயாதி மகதாஜ்னின்: தயாள குணத்தையும், அவனது, , 

அழகையும். ஒருக்ஷணப்: பொழுதாடிலும் மறக்தவ. எல்லஸ், . 

யயா திமகாராஜன் தெய்வயாவசேயை. 

மணம்புரிந்த கரித்திரம். 

சங்கம்போன்ற கழுச்தினையுடையஎ சன்மின்டையும்.. தேனா, 

மூகும் மலர்மாலை சூடிய நெடிய கூந்தலையுடைய தெய்வயானையும்ஃ 

ஒல்லிய இடை பினையுடைய அவளுடைய தாதியர்கள் புடைசூழ, ஒர்: 

காள் ந் தவன த் இற்கும் சென்று, சுகந்த பரிமள: மிக் ௪ மலர்களைக்.
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கொய்து விளையாடிக்கொண்டிருக்தார்கள். அந்தவேளையில் மதி 

குல மன்னனாிய யயாதிமகாராஜன் ௮வ்வன வினோதக்களைப் பார் 

த துக்கொண்டு கன்னியர்கள் விளையாடிக்கொண்டி ருக்கு மிடத்தித் 

குச்சென்று, அவர்களைக்கண்டு, இவர்களா? தெய்வஸ் திரீகளோ! 

காக கன்னியர்களோ! ௮ல்லது பூமாதர்கள் தானோ வென்று ஆலோ 

சித். துக்கொண்டு நின்றான். ௮ல் ஓம்பகஓும் அவனையே மன இற்றி 

யானம் பண்ணிக்கொண்டிருக்குக் தெய்வயானை, இடீசென அங்கு 

வக்தெய்திய யயாதிமகா.ராஜனைக் கண்டு, சக்இரனைக்கண்ட சமுத்தி 

சம்போல மனம் பூரிக்க, ௮ரசனைச் சேவித்து, அவனது அழகிய: 

கன்னங்களில் முத். தமிடும் பாவனையாக மலர்களை முகர்க்துகொண்டு 

அவனுக்குப் பக்கத்தில் கின்றாள். 

முத்தைப்போன்ற அழூய பத்களையுடைய தெய்வயானையை 
யும், சக்திரவிம்பம்போன்ற வ தன த்தையுடைய சன்மிஷ்டையையும், 

அன்னத்தைப் பழிக்கும் அழ ஈடையினையுடைய தோழியர்களை 
யுங் கண்டு வியப்புற்ற வேக்தன், தன்னைவக்து வணங்யெ பெண் 
ணைகோக்கி ஆரணங்கே! நீயா? உன் பெயரென்ன? ஆகாயத்தில் 

சந்திரனைத் தாரகைகள் சூழ்க்து நிற்குமாப்போல் உன்னைப் புடை 

சூழ்ந்து நிற்குமிக்கன்னியர்களார் என்றுகேட்டான். 

அப்போது தெய்வயானை ௮ சசனை வணங்கிச் சொல்லுழுள்: 
ஒ சத்தியக்தவரறாத சர்இரகுல இலகனே! கான் அசுரர் குருவாகிய 
சுக்ரொசாரியின் மகள். என்பெயர் தெய்வயானை, இதோ நிதின் 
சஸ் அசுசர்குலத் தலைவனாகிய விடப்பன்மன் மகள் சன்மிஷ்டை... 
மற்றவர்கள் அவளுடைய பாங்யெர்கள். சிறிதுகாலத்திற்கு முன் 
கானிச் சன்மிஷ்டையடன் அவள் பாக்கியர்கள் புடை சூழத்தாம 
அகத் தடாகத்திற்குச் சென்று தீர்த்தமாடி. வெளியில் வந்தபோது 
ஊடான பிணக்கினாலிவ ளென்னையோர் பாழுங்கணெ த்திற்றள்ளிச் 
செல்ல, தங்கள் குலதிலகனாஇய கீர் என்னை யப்பாழுங் கெற்றினி 
சதிசகதித்ததுமக்கு இன்னமும் ஞாபகமிருக்கலாம். சன்மிஷ்டை 
எனக்கிழைத்த திங்கெபொருட்டு இப்பொழுது அவளும், அவள் 
தாதியர்களும், எனக்கூ மியப் பெண்களானார்கள். ஒ பரவை சூழு 
லகையாளும் பார்த்திபனே! உமது அடியாளாக யான் பாழுங்கினெ
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ற்றினின்றுயிர் தப்பிப் பிழத்த*ம், தேவலோகத்தார் நடுநடுக்கத் 

தக்க வாளாயுதத்தையுடைய ப.ராக்கிசம சங்கனாகிய விடப்பன்மன் 

மகள் சன்மிஷ்டை. யென்பவள் ௮வள் தாதியர்களோடு எனக்க ஹீ 

யப் பெண்களானதும், உமது இருபையினாலன்றோ? ஒளிபொருந்திய 

வாளாயு தத்தையுடைய வள்ளலே! அன்று நீரென்னையக்தப் பாழுங் 

கிணத்றினின்னு கரையிற்சேர்த்து ம௫ழ்விக்சதுபோல் இன்று என் 

னை மணம்புரிந்து ச௪.தா ஆதரிக்கவேண்டுமென்று srw ear. 

இந்திரகாவிற் கொப்பாயெ wba நந்தவனத் தனழகையும், 

வாசனைபொருக்திய மலர்களினின்றெழும் நற்கக் தத்தைக் குளிர்ச்சி: 

பொருந்திய தென்தற்காற்றாணது நிறையவுண்டு நாற்றிசையிலம். 

ப.ரப்புவதையும், மலர்களிலே கின்றொழுகுர்தேனை வண்டுகளுண்டு 
இனிய தேக்கள் பாடுவதையும், இக்திர தனுவைப்போல் பலவர்ண 

ப்பட்டாடைகளை பணிந்து மங்கையர்கள் உலாவுவை கயங் கண்டு, 

காமமுத்ற அரசன் தெய்வயாவையின் வாய்மொழிகலைக் கேட்டு, 
கும்பிடப்போன தெய்வம் குறுக்2க வர்ததென ம௫ழ்ந்து, அவள் 

மனதைச் சோஇக்கக் கருதி, காமமென்னுங் கரியை ஞானமென்னு 

மங்குசத்தாலட.க்கிச் சொல்ஓு.கமுன். ஐ. பெண்ணே தெய்வயானை! 
தாஜோர் க்ஷத்ரிய குலத்தவன். நீயோர் பிராமணகுலத்தவள். கூஷத் 

இரியன் பிரம்மகுலப் பெண்ணை விவாகஞ்செய்வது மனுதர்ம சாஸ் 
இசத்திற்கு விரோதம். ஆகையால் நீ ௮வ்வெண்ணத்தை யறவே 
அறந்துவிடென்று. சொன்னான். 

என்றுங் குன்றாத ர்த்தி வாய்ந்த சந்திரகுல தஇலகனாகிய 
யயாதிமகாராஜனை எப்போது காண்பேன் என்னாவலை & தீர்ப்பே 
னென்று அல்லும், பகலும் ௮தே எண்ணத்தோடு தன் குலதெய்வ, 
ததைப் பூஜித்துவந்த தெய்வயானை, ௮௱சன் சொன்னசொல்லைக் 
கேட்டு, இடியோசை கேட்ட, சர்ப்பம்போல. மனம் பதைபதைத்துத் 
அடிதுடிக்க, அதெய்வமே! இலவுகாத்த செரிபோவானேனே! நாண் 
செய்த: பூஜையின் பலனெல்லாம் வியாத்தமாயிற்தே! என்று புலம்பி! 

அப்பால், தன் மனதைத் தைரியப்படுத்திக்கோண்டு, நாம் ஈமதுகரு 
JOS ௮.சசனுக்குச் தெரிவித்து இன்னமும் மன்ருடுவோம். அத: 
ன்மேல் தெய்வ?த்தம் பேோலாகறதென்ன தேறி, இறைவனை நோக்
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இச் சொல்லுகிறாள். ஓ, மன்மத கணைகளால் மயங்கித் தியங்கு' 

கோமானே! மங்கையர்களின் கொகங்கைக எழுர்த லிலைபுரிய வல்ல 

நீர் மனுசாஸ் தரவிதிப்படி, ௮ரயெற்ற௮ு மஉரசனென்று பெரியோர்கள் 

சொல்லக்கேள்வியுற்றேன். சக்கு, முத்து, பவளமுதலியவ.ம்றஹை 

நிரை நிரையாய்க்கொண்ட குளிர்ச்சிபொருந்இய நெடிய சழாத்.இம் 

sos யாடையாய்ப் புனைந்த புண்ய காவலக் தீவைப் புரையறப் 

புரக்கும் பெருமானே! அறம் முப்பத்திரண்டினுள் பெண்போக 

மொன் றல்லவோ? பேதையாகயயயான் அ௮ப்போகத்தை விரும்பினால். 

பெருமானாகிய நீர் எனக்கதை யளிப்பது கடமையன்றோ? வாளைப்: 

பிடித்து வடுவேறிய கரத்தையுடைய வள்ளலே! நீர் இவைகளையெ 

ல்லாம் ஈன்கறிக்திருக்தும் ஒன்றுமறியா தகவரைப்போல் விடையளிப்: 

பதுமது Gages நீதிக்கொக்குமோ? ஓ, மலைபோன்ற புய த்தையு 

டைய மன்னனே! கைநிழைந்த பொன்னிலுங் கண்ணிறைந்த கண 

வனே மேலெனக் கருதுகின்ற பேதையர்களுள் பேதையாகய யான் 

சாஜபோகத்தை விரும்புகின்றேன் ஆகையால் நீரெனக்கதையளிக்க 

வேண்டுமென்று பிரார்த்தித்தாள். 

காமன்கணைகளிலுங் கூர்மைபொருர்திய தெய்வயானையின் 

வாய்மொஜழிகளைக் கேட்டுத் தேனில்வி முந்த ஈயைப்போற்றியல்கிய 

மன்னன் தெ.ப்வயானையைபம்பார்த்துச் Orne 9:8 cyan: ஓட தேமத் 

படர்ந்து பருத்த - இருஸ்.தன்யங்களையுடைய கோதாய் ! நீ பெரும் 
பேதாய். காந்தள்மலர்போன்ற இருக்கரம்களை யுடையமானே: 
அறம் முப்பத்திரண்டினுன் பெண்போகமொன்றெனப் புகன றனை 
யே, அ௮ஃதுண்மைதான். கவனி. ஆதியில் எங்கள் ஜாதித்தலைவ 
னாய சந்திரன், பிரகஸ்பதியின் மனைவியாயெ தாளையென்பவள் 
விரும்பிய பெண்போகமென்னும் தர்மக்தைச்செய்து, புல்லும் பூமி 
யுமுள்ளவரையில் குருத்துரோ௫ 'யென்னும் பொல்லாத பெயருக் 
குள்ளான சரித்திரத்தை நீ யநியாயோ என்றான். 

அதகத்குத் தெய்வயானை புன்முறுவல்கொண்டு ௮ ரசனைநோக்௪ 
ஒ மலை நிலை குலையினும் மனநிலைகுலையாத மதிகுலமன்னனே! உமத 
பிதா மகனாயெ அ௮க்தச்சர்ரெனென்னுமரசன் பிரகஸ்ப இக்கு வாழ்க். 
கைப்பட்ட தாரையென்னுக் கையலை ச்சழுவியதாலன்றோ பழிமொ
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மிக்காளானான். கானோ : இன்னுமொரு புருஷனுக்காவது வாழ்க் 

கைப்பட்டவளல்லளே? நீவிர் என்னை யெனது பிதாவினனுமதியின் 

மேல் மணஞ் செய்துகொள்வி. ராயின் உலகனரும்மைப் புகழ்வரே 

யன்றி இகழாசென்றாள். தெய்வயானையின் வாய்மொழிகளைக்கேட்ட 

அசசன் புன்னகைபுரிந்து பின்னும் சொல்லுகிறான்: பாலொத்த 
மொழியையும், வேலொத்த விழியையுமுடைய பாவாய்! அன்று 

அத்ரியகுலப் பெண்ணாகிய சன்மிஷ்டையி னாடையைத்தொடுவதற் 

கஞ்சிப் பின்வாங்க நீ, இன்று என்னை மணஞ்செய்யத் துணிந்து 

முன்வக் ததெல்கவனமெனவினவினான். 

ஆரியர்குலக்துதித்த வேதியன் மகளாகிய தெய்வயானை ௮ழ 

கொழுகும் அரசனின் திருவதனத்தைச் சற்றுநேரம் உற்றுநோக் 

இயபின் சொல்லுகிறாள்: ஓ, என்மனதைக் கொள்ளைகொள்ளவந்த 

கோமானே! பகைவர் கடுங்குகின்ற வேலாயுதத்தைப் பிடி. த்துக்காய் 

ப்பேறிய கரங்களால் என்றென்னைக் தொட்டீரோ, ௮ன்றுமு தற் 

கொண்டேயான் க்ஷத்ரியபெருமானாகிய வும்மை மணஞ்செய்யக் 

கருத முன்னே வக்கேன். சன்மிஷ்டையின் சரித்திரம் அததந்கு 

முக்திய காகையால் அதைக் கவனிக்கத்தேவையில்லையேன்றுசொன் 

ear. 

வெற்றிமாலையணிக்கத யயாதிமகாராஜனானவன் தெய்வயானை 

யின்மனதை நன்றாப்ச்சோதித்தறிந்தபின் ௮வளைகோக்கி: ஓ, பூரண 

சந்திரனைப்போன்ற முகச்தையுடையபெண்ணே! நீவிரும்பியவாறே 

நானுன்னை மணஞ்செய்துகெள்ளத் தடையொன்.றுமில்லை ஆனால் . 

உன் பிதாவினது அனுமதியைப் பெற்௮ுக்கொள்ளவேண்டிய தவச) 

௪ம். ஆகையால் காலதாமதமன்றி உன் தந்தையின் உத் த.ரவைப்பெற் 

அக்கொள்ளென்றான். 

தெய்வயானை அரசனது அ௮ந்தமாகிய மொழியைக் கேட்டுச் 

சந்தோஷழமுற்று, அவனது ஆக்கினைப் பிரகாரம் தன் பிதாவினிடத் 

தில் உத்தரவைப் பெற்றுக்கொள்ள வெண்ணிச் சுக்கிராசாரியை 

யழைத்துவரும்படி. தாதியர்களை யனுப்பினாள். பாங்கியர்கள் தெய் 

வயானையின் கட்டனைப்பிரகாரம் அசுரர்குலகுருவாகிய சுக்கிசாசா 

சியை யழைத்துவந்தார்கள். ௮ப்போதுதெய்வயானை தன்பிதாவை
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வரைங்கிச் சொல்லுகிருள்: ஓ, அசுரர்குலத் தாருடைய RIT EDD 

குரிய என் பிதாவே! இதோ உம்மெஇிரில் கித்கின்்ராசே இவர்தான் 

நாறுயாகங்களைச் செய்து, ஆடகலோத்திறைவனை யோடியொளிக் 

கச்செய்து, இக்திரபட்டத்தைப்பெற்ற ககுஷமகாராஜனின்பு த்இரர். 
புரருவச்சக்கரவர்த்தியால் பரவர்என்௮ு பரியாயகாமம்பெற்ற பார் 
திதிப்கோத்திரத்தின் நிகழ்காலத்தரசர். கொலை, களவு, காமம், 

சூது, வாது, அக் ரமமுதலியவற்தை யறவே துறந்த துஷ்டகிக்ரச 

Garg sera. வெற்றிபொருக்திய வேலாயு த.த்தையுடையவர். 
உமது குமாரத்தியாகிய என்னை முந்த முந்தக் கைதொட்டவர். 
தன்னுபிர்போல் மன்னுயிரனை ததையுமிரக்ஷிக்கும் மன்னா இமன்னர். 
மகாவுத்தமர். இவசையான் மணம்புசிய ௮னுமதி த ரவேண்டுமென் 
மன்றாடினாள். 

சுக்கிராசாரி தன் குமாரத்தியினுடைய சாதகத்தைக்கணித்த, 
இவள் மதிகுலமன்னலுக்கே மனையாளாவாளென முன்னமேயுணர்க் 

தவனாகையால் ம௫ூழ்க்து, மகளைப்பார்த்து: ஓ, என் கண்ணே! உன் 
சாசகமும் அவ்வாறே யிரக்கன் றமையால், நீஉன்னெண்ணப்படி யே 
இ.க்களங்குலதலகனை மணஞ்செய் நகொள்ளத் தடையொன்் றுமில்லை 
யென்றுசொல்லி, மகள் கையைப் பிடி.தீது மன்னனஅகரத்தில்வைக் 
அத் தாரைவார்த்து, நீவிர் இருவரும் இம௰யமாதும், இறைவனும் 
போல் நீடு வாழக்கடவிர்சளெ ன்று வாழ்த்தி, Bom Ojos தன் 

னிருப்பிடத்தம்கே௫ஞன். 

புஜபலபராக்கிரமனாப யயாதிமகாராஜனானவன் தெய்வயா 
னையையும் அவள் பணிப்பெண்களையு மழைத்துக்கொண்டு தன்௧க 
ருச்குச்சென்று, அரரர்குலக் தலைவனாய விடப்பன்மன் மகள் 
சன்மிஷ்டைக்கு ஓர் மாளிகையை யுதலி, அசுரர் குலகுருவாகிய 
சுஃரொசாரியின் மகள் தெய்வயானையோடு மற்2ோர் விசித்திர மண் 
டபத்தில் வாசம்பண்ணினன். 

யயாதிமகாராஜன் சுக்கிராசாரியின் சாப 
தீதையேர௫ற சரித்தாம். 

இந்துவின்குலத் தித்த இணறைவனைய யயாஇமகாராஜன் ௮௭ 
சர் குலகுருவாகிய சுக்ரொசாரியின்மகள் தெய்வயானையினிடமாப்
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யத, துர்வசு என்னும் இருகுமாசர்களையும், தெய்வயானையறியாமல் 

அசுரர்குல த் சலைவனாயெ விடப்பன்மன்மகள் சன்மிஷ்டையினிட.. 

மாகத் துர்க்காயு, ௮ன்னு, பூரூ என்னும் மூன்று மைந்தர்களையும் 

பெற்றான். 

கார்மேகம்போன்ற கரிய கூர் தலையுடைய தெய்வயானை யோர் 

காள் தண்மதிக்குலக் தலைவனோடு வசர்தமண்டபத்தின் மேஓப் 

பரிகையில் உலாவிக்கொண்டிருக்கும்போ.து, தெருவில் விளையாடிக் 

சொண்டிருக்க சன்மிஷ்டைபின் மைந்தர்களைக்கண்டு, இச்சவர்க 

ளார்? ஈம் கணவனுடைய சாயலாகவி ருக்கின் முர்களே! ஒருவேளை 

இவர்கள் ஈம் புருஷனுக்குப் பிறக்தவர்களாக விருப்பார்களோ ! 

வென்௮ சக்தேூத்து, ௮ரசனைகோக்கி; ஓ, உலகுபுகழ் காவலனாகய 

என் காதலனே! அதோ விதியில் வீஃயாடிக்கொண்டிருக்குஞ் 

இிறுவர்களாரென்று வினவினாள். 

சோமகுலசேகசரன் சற்றுநேரம் அச்சிறுவர்களை யுற்றுகோக்கி 

யபின், தகா! இன்று மோசம்வர்சதேயென்௮ மனதிலேண்ணி 

உண்மையைக் தெரிவித்தால் தெய்வயானை நிஈ்திப்பாளே யென் 

ஐஞ்%; அச்சிறுவர்களை யறியேனென்ான். 

அப்பால் தெய்வயானை தாதஇியர்களைக்கொண்டு ௮ச்சறுவர்களை 

UD’ DSB, அவர்களைநோக்கி: ஓ, முச்சுடருக் கொப்பாயெ புத்திரர் 

காள்! நீங்களார்? உங்கள் பெயரென்ன? என்று கேட்டாள். 

தெய்வயானையின் வினாவுக்கு கவரில் முதியோனாஇிய தூர்க்காயு 

என்பவன் பின்வருமாறு விடை.யளிக்கலானான். ௮ஃூதவ்வாஹெ 

னின், ஓ, அம்மா!.நாங்கள் மூவரும் இங்கள் குலதிலகனாகிய யயாதி 

மகாராஜனுக்கு, FMT த்தலைவனாகிய விடப்பன்மனுடை..பமகள் 

சன்மிஷ்டையின்பாற் பிறந்தவர்கள். என்பெயர் துர்க்காயு, என்பின் 

னோன்பெயர் அன்னு, ௮வனுக்கிகாயவன் பூரு என்று விடைகூறி 

னான். 

தெய்வயானை வர்களுக்கு உத்த. ரவுகொடுக் துப்பிவிட்டு 

பொன்முடி.சூடிய மன்னாதிமன்னர்களெல்லாம் நித்தம் பாதத்தில் 

வீழ்க்து வணங்குவதால் தேய்ந்த பாதங்களையுடைய யயாதிமகா
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ராஜனைநோக்க: ஓ, மன்னனே! சந்திரகுல சிம்மாசனாதி பதியாயெ. 

சாஜாதிராஜனுக்குரிய மனையாளானேனென்றும், சந்திர, குரவம் 

போலிரு பு.த்திரர்களைப் பெற்றேனென்றும், இனிச் சந் திரகாடு என் 

மைந்தர்களுக்குச் சொர்தமென்றுமெண்ணி, எல்லையில்லா nape 

யு.ற்றிருந்தேனே! ஓ, இறைவனே! என்னையறியாமல் என்னாழியப் 

பெண்ணைச் கூடி மூன்று புத்தர்களைப் பெற்று, அவர்களையும் என் 

மக்களது சொத்துக்குப் பங்காளிகளாக்கவை த்தாயே; ஓ தெய்வமே 

இவ்வ£இயை யாரிடத்திற் சொல்லுவேனென்று மூர்ச்சையாகிக் 
இழேவிழுந்தாள். 

'புவியையாளும் மன்னன்றேவி மூர்ச்சித்துப் பூமியில் Maps say 

டனே ௮வள் தோழியர்கள் அவளுக்குச் செய்யவேண்டிய ஆசா.ர 

உபசாரங்களைச்செய்து மயக்கத்தைத்தெளிவித்தபின் தெய்வயானை 

தாதியர்களைக்கொண்டு தன் தந்தையாகய சுக்கராசாரியைத் தரு 

வித்த, ஈடக்த விருத்தாக்த மனைத்தையும் அவனுக்குச் சொல்லி 
அழுதாள். 

சுக்கிராசாரி மகளது அக்கத்தைக்கண்டு மனதுரு,, ௮ரசன 

அடாத செய்கைக்காகக் கோபமுற்று, கண்களில் நெருப்புப் பொறி 
பறக்க இறைவனைச் சற்றுகேரமுற்று கோக்கபபின் சொல் ஓரான், 

“ஓ, யயாதி! நீ செய்த அடாத செய்கையின்பொருட்டு வார்த்திகத் 
தையடையக்கடவாய்”” என்று சபித்தான். அப்போது அரசன் 
மனவருத்தரமுற்றுச் சுக்ரொசாரியின் பாதங்களில் விழுந்து, தான் 

செய்த குற்றத்தை மன்னிக்கவேண்டுமென்று LOST OP. CHT. He 
இராசாரி அவனது வேண்டுகோளிற்செங்த மன்னனை நோக்: ஓ, 
இஹைவனே! உன்மைக்தர்களனைவரும் வாலிபதசையை யடையு 
மளவும் நீ கழத்தன்மையை யனுபவிக்கத்தான் வேண்டும். அவர்க 
ளெல்லோரும் யெளவனதஇிசையைடைந்தபின், நீ உன்னுடைய 
முதுமையை யவர்களிலொருவனுக்குக் கொடுத்துவிட்டு, அவனிள 
மையைப்பெற்று வாழக்கடவாய். உனக்கிஷ்டமானபோது மீண் 
டும் உன் யெளவனத்தை யவனுக்கஸித்து வார்த்திகத்தைப் பெற்று . 
க்கொள்ளலாமென்று சொல்லிப் போய் விட்டான். 

பார்ப்பானின் சாப தீதிற்குள்ளான பார் தீ திப்கோத்திரத்தோன் 
onre ny யயாதிமகாராஜனுக்கு ஈளை;  இஷரயுண்டாஇ இருமல்வா
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திக்க, வாயில்கின்று குழ, குழ்வென வொழுகிய கோமைகளானவஷை 

வைரமணிபூணும் வஜ்ரமாரபின்மேல் வ;ிக்தோட, நெடி யகடல்சூ! 

மூலகையோர் குடையின்$மோளும் வேர்தன் மனச்சோர்வுற்றுடி 

மஞ்சத்திற்பரப்பியய பஞ்சணையின்மீது. சாய்க்து சஞ்சலப்பட்டுக். 

கொண்டிருக்கான். சந்திரகாட்டுக்குடிகள் அ௱சனுக்கு வார்த்இக. 

மெய்தியதைக் கேள் Buy OD), இறைவனுக்கு கல்ல சுகத்ை தய்ஸிக். 

கும்படி. தத்தங்குல தெய்வங்களுக்கு நித்ய. நைவேத்ய பூஜாசா,தனை. 

கா நடத்தி வக்தார்கள். 

,பயாதிமகாராஜன் தன் கருத்திற்க்ணங்காத மைத்தர்க 

ளைச்சபித்தகற்றிவிட்டு, தன் வேண்டுகோளித்திண.ஙூய 

பூரூவை யாசீவதுித்து அரசனாக. 

ஆசனமேற றிய சத்திரம். 

இவ்வண்ணம் சிலவருஷங்கள் சென்றபின் ஐர்காள் யயாதிமகஈ 

சாஜனானவன் மைக்தர்களனைவரும் வாலிப;திசை யடைக்ததைக், 

கண்மி சந்தோஷமுற்று, அவர்களையழைகத்.து என்னருமைக்கண்மணி: 

காள! உங்கள் தந்தையாகிய யான் இன்னுமோராயிஈம் வருஷம் 

இப்புவிபில் உயிரோடிருக்க. விரும்புகிறேன். ஆகையால் உங்களி. 

லொருவன் உங்கள் மாதா மகனாஇய சுக்கிராசாரியினால் எனக்கெய். 

திய வார்த்திகத்தை யே.ற்றுக்கொண்டு, யெளவன த்தை யளிக்க. 

வேண்டுமென்று மன்றாடினான். ௮சனுடைய வேண்டுகோளில்கு,. 
யது, ுர்வசு, துர்க்காயு, ௮ன்னு வென்னும் நான்கு மைக்தர்களும் 

இணங்கினார்களில்லை. ஆனால். கடைப்பட்டோனாகிய பூரு என்ப. 

வன் தந்தையின் மன்முட்டிற்கிசைக்து, தன்னிளமையை ௮.ர.சனுக். 

குக் கொடுத்து, அவனது முதுமையைத் தான் பெற்றுக்கொண்: 
டான். 

பூரூவினஅு யெளவனத்தைப் பெத்த யயாஇமகாரஜனான. 

வன் மூழ்க்து, பூரூவை வாழ்த், மற்றவர்களைத்காழ்த்தி, சே 

ஷ்டனாகிய யதுவைகோக்?: யது ! நீ என் சிரேஷ்ட..த்..ர.ன-யிரு 

க்தும் என்கஷ்டதக்ை நிவிர்த்திக்கக் கொஞ்சமு Daw wT @yIDiO 

ஆகையால் நீ உன்னு டை.ய. சிரேஷ்ட சுதந்தரமத்தவை யூமிழச்முடி
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28 பாண்டியவம்ச௪ பாரம்பரை. 

ன்னிராஜ்யத்தினின் றப்புறப்படக் கடவாய். உன்: சந்ததியார் 

ஈதவர்களென்னும் காமத்தைப்பெற்று, மது (பால்) விற்று ஜீவ. 

ம் பண்ணக்கடவர்கள். நீ ௮ந்தயாதவகுல ததவர்க் க.ரசனாயிருக் 

க்கடவாயென்றும், இரண்டாவது குமாரனாகிய துர்வசுவைப் பார் 

து : அர்வசு ! நீ இக்காட்டை. நீத்துச் கென்னாட்டையடைகஐு, 

'தன்னவனென்னும் பெயரைப்பெற்.று வாழக்கடவாய். உன் ௪ 

'ததியார் அங்கே மீளைப்பிடி தது விற்று ஜீவனம் பண்ணக்கடவர்கள். 

£ அம்மீனவர்களுக்கு இறைவனாயிருக்கக் கடவாயென்றும், மூன்ளு 

வது குமாரனாகிய துர்க்காயுவை கோக்க: தூர்க்காயு ! நீ இக்சாட்டை 

விட்டுக் காட்டிற்குச் சென்று கார்தாரகனென்னும் காமத்தைப் 

பற்ற வ௫க்கக்கடவாய்.. அங்கே உனது சந்ததியார் வேட்டை 

£டி. ஜீவனம் பண்ணக்கடவர்கள். நீ ௮ந்த வேவெ வம்சத்தவர்க்கு 

இபனாயிருக்கக் கடவாயென்றும், கான்காவது குமாரனாயெ or 

வைப்பார்த்து: அன்னு! நீயுமுன் மூத்தசகோ தரர்களைப்போல் 

ன்னிராஜ்யத்தினின் றப்புறப்படக்கடவாய். உன்: சந்தஇயார் 

பு தியராத்யக்களையுண்பெண்ணி அவைகளில் வாசம்பண்ணக்கடவர் 

கள். நீ இவர்களுக்கு நிருபனாயிருக்கக்கடவாயென்றும் சபித்தகம் 

ிவிட்டு, தருமவிரோத மின்றித்தக்க காலங்களில் தனக்கிஷ்டமான 

படி. சகல. போகங்களையும் அனுபவித்துக்கொண்டு செங்கோலையும். 

சவ்வையாகச் செலுத் இவர்தான். 

காம போகங்களானவை காளுக்கு தாள் மிக இனிமையாகவே 

௮.ரசனுக்கு த்தோன் றினமையால், காம சுகத்திற்கு ஓர் மூடி வில்லை 

யெனஅவன் ஆயிரம் வருஷ அனுபவத்தாலறிந்து, பூரூவையமை 

தீது, தான் முன் அவனிடமிருந்து பெற்றுக்கொண்ட யெளவன த் 

தையவனுக்குக் கொடுத்துத், தான் முதுமையைப்பெற்று, அவனை 
ஆசனசத்திலேற்றி மகுடத்தைச் சூட்டிவைத்துவிட்டு SA Fon FE 

செய்து விடடைய எண்ணி வனத்திற்குச்சென்ருன். 

பூரூவென்னுமரசன் கேகய இறைவனின் புதல்வியான கெள௪ 

லையை மணந்து சக்இரராட்டுக்குடிகளுக்கோர் குறைவும் வராமல் 
பாதுகாத்துவர்தான்.



அுரவசுவின் சரிதீஇரம். 

யயாதி மகாராஜனுக்குத் தெய்வயானையின்பா ஐதஇிக்ச இர 
ண்டாவது பு,த்திரனாகிய துர்வசு என்பவன், தன் தந்தையின் கற்ப 
னைப் பிரகாரம் சன் சுற்றத் தாரோடு தென்னூட்டை. வக்கடைந்து, 
தாம்பிரவருணி கதியோரத்தில் கொற்கை யென்னு மோர்ககரை 
ஸ்தாபித்துத்தென்னவனென் லும் பெயருத்றுச் செங்கோல் செலு 

தீ திவந்தான். இவன் முதல் சந்இரகுலத்தவராஅய பவருக்கு த் 
தென்னவரென்றும், இவர்கள் மீனைப்பிடித்து ஜீவனம் பண்ணின 
மையால் மீனவரென்.தும், இக்குலக்தலைவ னுக்கு மீனவர்கோனென் 
அம் பெயர்வழங்கலாயிற்ு, இந்தத் துர்வசுஎன்னும் தென்ன 
வனுக்கு வன்னியும், வன்னிக்கு பரர்க்கலும், பார்க்கனுக்கு இறையீ 

சானனும், இறையீசானனுக்கு கரக்கதைமனும், கரற்ை தமனுக்கு 
அண்ட திரும், அண்ட. தீமனுக்கு சேச, சோழ, பாண்டியர்களுமுத் 
ப.ததியானார்கள். 

சத்திய வேதாகமத்தில் கோவாவினுடைய மக்கள் சேம், கரம் 
யாப்பேத்தென்று சொல்லியிருப்பிலும், யாப்பேத்தென்பவனே 
Crop பு,தல்வனுவதுபோல், ௮ண்ட.இரனின் மைந்தர்கள் சேர, 

சோம, பாண்டியர்களென்று முதையே குறிப்பிட்டி ர௬ுப்பினும் 
பாண்டியனென்பவனே முதியனு வான். இவன் தன்பிதாவாகிய 
அண்டதிரனுக்குப்பின் அவனது மகுடத்தைப்பெற்று மிகுதண்மை 
யோடாரகியற்றிவக்தான். இவனது பெருமைக்கு வரல சூரியனும், 
தண்மைக்குப்பூரணசந்திரலும், நிலைமைக்கு மேருபர்வ தமும், அறி 
விற்கு ஆழிய சாகரமும் நிகரிலை யெனச் சரித்திராதியர்கள் மிகுதிடி 
மிவனைப்புகழ்ந்று கூறியிருக்கன் மார்கள், இவ்விறைவனது கீர்த்தி 
உலகத்தி னெத்திசையிலும் ப.ரவியதுமன் நி, இவன் குலத் தவர்க்கு 
ப்பாண்டியரென்றும், இவனாண்ட காட்டிற்குப் பாண்டியராடென் 
றும் பெயர் வழங்கலாயிற்று, வடக்கே வெள்ளாகதும், ஓழெக்கே 
மன்னார்குடாக்கடலும், தெற்கே கன்னியாகுமரியும், மேற்கே மேத் 
குத்தொடர்மலையு மிந்நாட்டி ற் கெல்லைகளாம், 

இந்தப் பாண்டியராஜ வம்சத்திற் ஜோன்.றிய மன்னர்களிற் 
சிலர் மாறன் என்னும் பெயரால் கொற்கை ஈகரிற் செங்கோல்செலு 
தீதிவர் தார்கள். இவர்களெல்லோரும் சமணமதஸ் கர்கள். கொத்



30 பாண்கி£யவம்ச பாரம்பரை. 

கையைக்கடைகயாயாண்ட மாறபூபதியினுடைய மகள் சுலோதை 

யம்மனைக் குலசேகர பாண்டியன் மணமுடி த்தான். மாறனுக்குச் 

சுலோதை யென்னும் ஓர் பெண்ணே யொழிய வேருணில்லா கதால் 

தின்னிராஜ் பத்தை மருகனுக்குக் கொடுத்து ராஜபட்டமு.ல் கட்டி 

வைத்தான். 

குலே சகரபாண்டியன் சரித் இரம். 

வடக்கே சிங்கக்கொடியையுடையசந் இரகுலசாஜவழியில் ௬.7 

ப்பாண்டியனென்னுமோர் அரசன் தோன்றிச் சக்கராபுரிப்பட்டண 

த்தை அரசாண்டு வந்தான். இவன் மகன் அமிர்தபாண்;.யன். 

இக்த அமிர்தபாண்டியன் புத்திராபேட்சையினால் டம்பரசு௩இக் 

கரையில் ஓர் காளிகோவிலைய$ித்து, அரியதவத்தைச் செய்து, கரக் 

தமாரிஷி யெனப்பெயர் பெற்று, சப்்தமாதர்களினு தவியால் ஏழு 

புத்திரர்களைப்பெற்.ஐு, அவர்களைக் காளிதேவியினிடத்தி கொப்பு 

வித்தான். காளி? தலி அப்பு,த்இரர்களெழுவருக்கும் முறையே காக் 

தவிரபாண்டியன், குலசேகரபாண்டியன். கூட்பாண்டியன், உக் 

சரெதிஷ்டபாண்டியன், பாரஞ்சோதபாண்டியன், செம்பலபாண்டி, 
யன், கவுண்டலீயபாண்டியன் என்று பெயரிட்டு, சொர்தமைந்தர் 
களைப்போற் பேணி வளர்த்த, பின், விர்தியமலைச் சா.ரலிலேயுள்ள 
காக்த விஞ்சைய ஈகரத்திலிவர்களையிருத்து, தா ருகாகுரன், சம்பா 
கூரன் என்னும் ராக்ஷதர்களைச் சங்கரிக்கவு த் தரவருஸி, பிதா, மாதா 
முதலியபக்துக்களோடு மகழ்க்திருக்கச் செய்தாள். 

விதர்ப்ப தேசத்திலுள்ள தாரிசாபுரிப் பட்டண ததையாண்ட.. 
விஜயபானு. மகாராஜாவின்: மனைவி மாணிக்கமாே கவி யென்பவள் 
சூரியகன்னிகை, சந்திரகன்னிகை, நாககன்னிகை, அமரகன்னிகை, 
கூரகன்னிகை, சுந்த. ரகன்னிகை, பாலகன்னிகையென்லும் ஏமுகன்னி 
யர்களைப்பெற்றுத் தேகவியோக மாயினபின், அவ்வரசன் கேரள 
தேசத்து ஆடவராஜன் மகளாகிய வன்னமாதேவி யென்பவளைவிவா 
கஞ்செய்து கொண்டான். விஜயபானு மகா.ராஜன் வன்னமாதேவி 
யோடி வாழ்ந்துவரும். நாளில், அவள் செரல்லிய அர்மதியை. யரச 
னனுசரித்துப் புத்திரகளெழுவரையும் வனத்திழ். கொண்டுபோய் 
விட்டான். தந்திமாரிஷி அப்பெண்களெழுவசையும் வனத்திற்
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கண்டு அழைத்துக்கொண்டுபோய்ச் தமதாச்சரமத்தில் வைத்தாதரி 

த்து வந்தார். பிறகு நகாரதமுனிவர் தக் திமாரிஷியைக்கண்டு ஓ, த௪் 

திமாரிஷியே ! ஆ௫இச.த்தியாயெ கானிதேவிவளர்த்,த பு.தீதிரர்களேழு 

'பேரிருக்கின்றார்கள். அவர்கள் சக்கராபுரிப் பட்ட ணத்சையாளும் 

௮மிர்தபாண்டிய மகா.ராஜனுக்குச் சப் தமாதர்களினுதவியாத்ரோன் 

தியவர்கள். சுவர்னமதிலால் சூழப்பட்ட காக்தவிஞ்சை ஈகரை 

யாள்பவர்கள். மகாவிரப்பிரதாபம் பொருந்திய சூரர்கள். தாரு 

காகூரன், சம்பாசுரன் என்னும் ராக்ஷதர்களை ஜயித்து இரட்டைத் 

தேவ,த,த்தமென்னும் சல்குபெத்றவர்கள். சிங்கக்கொடியையுடைய 

சந்திரகுலத்திலுஇித்,சவர்கள். இவர்களுக்கு உம்மிடத் திலிருக்கும் 

சாஜகன்னியர்களைக் தரவேண்டுமென்று கேட்க, தக்திமாரிஷியான 

-வர் இது சேதியை விஜயபானு மகாராஜனுக்கறிவித்து அவனுடைய 

அனுமதியின் பேரில் சம்மதிக்க, அமிர்தபாண்டியனின் மைந்தர்க 

ளெழுவரும், விதயபானுமகாசாஜனின் கன்னியர்களேழுபேருக்கும் 

இசட்டைச்சங்குத் தாலிகட்டி, மிகுக் த கோலாகல சம்பிரமத்ே தாடு 

திருக்கலியாணச் சடங்கை நிறைவேற்றி வைக்க, எல்லாருஞ் ௬௧ 

மாய் வாழ்ந்திருக் கார்கள். 

ஓ.கல், வேட்டல், ஈதல், உலகோம்பல், படைபயிற்றல், போர் 

செய் தீட்டலென்னும் அரசர்க்குரிய அறு வபொழில்களில் பெரும் 
பார் புரத தலின் பொருட்டாக ஏற்பட்ட கடல்வேட்டை, வனவே 

ட்டைகளில் ஒன்றாகிய மிருகவேட்டையாடுவதத்குக் காக் சவிசபா 

ண்டியன் தன் சகோதரர்களோடு புறப்பட்டான். இவர்கள் காட் 

டில் ல காட்டங்9 வேட்டையாடிக்கொண்டு தெற்கே வெகுதா.ரம 

சென்றார்கள். காந்தவிரபாண்டியன் ஒரு நாள் வேட்டையாடிக் 

களைத்துத் தன்னிளயோனாயய குலசேகரபாண்டியனைப் பார்த்து: 
தம்பீ! தாகமேலிட்டமையால் விளைவில்தண்ணீர்கொண்டுவாவென 

குலசேகரபாண்டியன் ஜலம் கொண்டுவருவதத்குப் புறப்பட்டுப் 
போனான். 

அக்காலத்தில் பாண்டிகாட்டிலே தண்டகாரண்யமென்லும் 

விஸ் தீரணமான வனமிருந்தது. ௮ந்தவனத்திலே வாசம்பண்ணி
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வந்த ராக்ஷதர்களுக்குக் கள்ளிறக்கும் பொருட்டு * ஈழக்குலச்சா 

Cpt அங்கேயுள்ள தால விருட்சவ்களில் கலசக்களைக் கட்டித் தொ 

ங்கவிட்டி ருந்தார்கள். குலசேகரபாண்டியன் அ௮க்காட்டிலே தண் 

ணீர் தேடி அக்குமிங்குமலைந்து பார்த்தான்; tran am. 

ஆகையால் பனைமரத்திலேறிக் கலசங்களிலிதக்கய வமுதத்தைக் 

கீழேபிறக்கித் தானுண்டு மிகுக்ததைத் தன் சமையலுக்குக் கொண் 

டுபோய்க் கொடுத்தான். கள்ளுண்டமையால் குலசேகர பாண்டிய 

னின் கண்கள் சிவந்திருப்பதை யறிந்த காந்தவிரபாண்டியன் Ba 

னைநோக்: கீ உண்டுமிகுக்த எச்சிலையோ யெனக்குக் கொணர்ந்தா 

யென்அகேட்டான். 

அதற்கு குலசேகரபாண்டியன் தன் தமையனா௫ய காக்தவிர 

பாண்டியனைச் சற்றுநேரம் வெறிக்கப்பார்த் து, பின் சொல் லுஅழு எ: 

ஆம், கானென்றாகத்தைச் தவிர்க் த:9ன் உனக்குக் கொணர்ந் ததுண் 

ouster இது பழி.பாகுமோவென்று கூர்க்கத் துடன் வினவின 

மையால், காக்தவிரபாண்டியன் கோபமுற்௮ு, குலசேகரபாண்டிய 
னைப்பார்த்து, Ort s ௮டாதசெய்கையின் பொருட்டு £ எங்களை 
விட்டகன்௮ு தென்றேயத்தின்கண் மீன்பிடித்து ஜீவனம் பண்ணக் 
கடவாய் போவென்று சபித்தகம் னான். 

அப்போது குலசேகரன் வெறிதணிக்து, நிலையொடுக்்கத் தன் 
விதியை நினைக்து, கண்ணீர்சொரிக்து, தன்னைவளர்த்த காளிதேவியி 
னிடத்திற் சென்று, நடந்த BRS S165 மத்தனையு மவளுக்கறிவித் 
தாஸ் காசரிதேவி குலசேகரனின் வாய்மொழிகளைக் கேட்டு விசன 
முற்று அவனைகோக்க: குழந்தாய்! தமையன் தந்தைக்குச் சமான 
மானவன். அவனிட்ட சாபத்தை மாற்றுவதம் கென்னாலாகா து, 
என்றாலும் மகனே! கானுனக்கோர் வரத்தைத் தருகிமேன் கேள். 

* சாணார் - ஓர் சாதியார். இவர்கள் சாண்நீளமுள்ள நாரைக்காலிற் 
சேர்த்துப் பனையேதுவோராகையால் (சாண் -நார்) சாணார் என்றும், ஈழ 
மென்னும் கள்ளி ஐக்குவோராகையால் ஈழக்குலச்சாணார் என்றும் சொல்ல 

காடான் என்பது சாணாருக்குரிய பட்டப்பெயர். இக்குல 
ப்பெண்ணுக்குச் சாலினி என் துபெயர், சாலினி என்னும் பதத்திற் 
வாணிச்? என் தர்.த்சமாகும், நாடான் என்னும் சொல்லை நாடன், 

ன் என்னும் பசங்களோடு பொருத்திப் பார்ப்பதுபேதைமையாகும், 

ப்படுவார்கள். 

குக்கள் 

நாட்டா
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நி மீன்பிடித்து ஜீவனம்பண்ணிய போதிலும் பொன்முடி பூண்டு 

பூமியையாளுவாயென் ருசிர்வதித்தாள். 

குலசேகரபாண்டியன் காளிதேவியினது ஆசிர்வா சத்தைப் 

பெற்று, பூமி வியின் முலைகளெனவிளங்கய மலைனையும், ௮ம் 

முலைகளீலே நின்.று பால் சுரர்தோடுமாப்போல் ௮ம்மலைகனிலே 

நின்று வழிந்தோடும் ௮ருவிகளையும், கானாறுகளையுக் தாண்டி, சங்கு, 

முத்து, பவளமுதலிய கடல்படு திரவியங்கள் ஏ.ராளமாய்க்குவிக்து 

இடக்கும் பாண்டி.நாட்டில் தாமிரபருணி ஈதிக்கசையிலுள்ள கென் 

இருப்பதி என்னு மூரிலே வந்துசேர்ந்த, ஆற்றிலே மீனைப்பிடி.தீறு 

விற்று ஜீவனம் பண்ணிவக்தான். இவன் இவ்வண்ணம் காலக்ஷே 

பம் செய்துவருகறநாளில், ஒர்காள் கொற்கைக் கரசனாய மாறன் 

அவ்விய வரும்போது ஈஇயில் மீனைப் பிடி.த்துக்கொண்டிருக்க 

குல?சேகரபாண்டியனைக்கண்டு, இவனா? இசாஜகுமா. ரகப் போலி 

ருக்கின்றுனேயென்று அவனை அ௮ருகேபழைத்து, தம்பி! நீ யார்? 

உன்னாரெது? என்று வினவினான். அப்போது ராஜருமாரன் அர 

சனை வணங்கிச் சொல்லுகிமுன்: ஓமன்னா! யான் இங்கக்கொடியை 

யுடைய சந்திரகுலராஜவழியில் எக்கசாபுரிப்பட்டணத்தை யாளும் 

அமிர்த பாண்டியனுடைய மகன். என் பெயர் குலசேகர பாண்டி. 

யன். காந்தவிஞ்சைய ஈகரையாளும் காந்தவிரபாண்டியன் என் 

மூத்தசகோ தரன். ௮ன்னேன் எனக்கருளிய அரிய வரத்தை.ச் சர 

மீது தாங்க கானிங்கு மீன்பிடித்து ஜீவனம் பண்ணுன் றறேனென் 

முன். உடன மாறன் அதிசயித்து, குலசேகரபாண்டி :பனைக்கொற் 

கைஈகருக் கழைத்துப்போய், அவனுக்கு வேண்டுமுபச. ரங்களைச் 

செய்து, தன் எக புதல்வியாகிய சுலோதையம்மனை அவனுக்குத் 

இருமணமுடி.த்து, இராஜ்யத்தையு மவனுக்கேகொடுக்று மகுடத் 

தையும் ரூட்டிவைத்தான். 

குலசேக.ரபாண்டியன் மீன்பிடித்து ஜீவனம் பண்ணினமை 

யால் மீனக்கொடிகட்டி, காளிதேவியி னனுக்கெக.த்தால் ஆண்மை 

யோடரசு புரிச் தவந்தான். 

் ர்3 ௫ ௪ ௬. . ச . - - ° மூதிர்வேனிற்காலத்தில் பாண்டிநராட்டின் தென்பாகத்தவ்ள 

தாமீரபருணி ஈதஇி.பில் ஜலம்வற்றி, ஈகன்செய், புன்செய் ளல்லாம் 
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வறண்டு, உஷ்ணம்பொருந்திய மேற்காற்றானது உக்கரமாய் வீசி 

ஜீவசெந்துக்களை வாடிவதங்கச் செய்வது வழக்கமாகையால், குலசே 

கரபாண்டியன் தான் வூப்பதற்குக் கொற்கைககர் தகுதியற்ற தெ 

னக்கண்டு, தன் காட்டிலே வடபாகத்தள்ள மணலூரையடைந்து, 

செல்கோல் செலுத்திவருகாளில் திருவுள கற்பனைப்பிரகாரம் வை 

கையாற்றங்களைபில், நீர்வளம், நிலவளமுள்ள ஓர் நல்லிடத்தில் 

மதுரையென்னும் திருகசையுண்டுபண்ணி, ௮தைப்பாண்டி. காட்டி 

ற்கு சாஜதானியாக்கனான். அன்றியும் இவ்வரசன் தன் நாட்டிலே 

கடற்கரையோ.ரமாய்்த் தனதுபெயரசால் ஓர்பட்டண த்தைக் கட்டி 

அங்கேயும் வ௫ித்துவர்தான். (இதுவே குலசேகாபாண்டியன் 

பட்டணம்.) 

இவ்விறைவன் சவெபக்தனாகையால் அக்காலத்தில் பாண்டிகாட் 

லே மிகப்பிரசத்தி பெற்று விளங்கிய சமண மதத்தை அதம் 

பண்ணக் கருதக் காசிக்குப்போய்ச் சைவப்பிசாமணர்களைக் கூட்டி 

வந்து, இடத்திற்கிடம் வொலயங்களைக்கட்டி,, அவர்கள் ஜீவனத்தி 

ற்கு ஏராளமான பூமியையும் மானியமாகக்கொடுத்து, நித்தமும் 

நைவேத்ய பூஜாராதனைகளை நட தீ.திவரும்படி. ஆக்ஞாபித் DTS 

அதன்பொருட்டுச் சமணர்கள் குலசேகரபாண்டியனைக் கொல்ல 

வகைதேடினார்கள். அரசன் ௮ ஜாக்கிரதையுடனிருந்து சமணச் 

களின் துர்ச்செய்கைகளுக்கு தி தப்பித்துக் கொண்டான், இவனே 

பாண்டி நாட்டில் சைவசமயத்தை ஸ்தாபித்த முதலசசன். இவன் 
உடலும் உயிரும்போலும், மணியும் ஒளியும்போலும், பூவும் மண 
மும்போலும் மாறபூபதியினுடைய மகள் சுலோதையம்மனோடு 
பொருந்திவாழ்க்து, நெடிய கடல்சூழ்ந்த இப்புடவியையாண்டிட 
ஜர் மகவைப்பெற்று, அவனுக்குச் இத்இராங்கத பாண்டிய னெ 
ன்று பெயரிட்டு, தக்கபிராயத்தி லவ அக்கு முடியூச்சூட்டி த் கான் 
அரிய தவத்தைச் செய்து விடடையும் பொருட்டு வனத்துக்குச் 
சென்றான். 

சித் Barns தபாண்டி யன் சரி த தரம். 

  

சித்தத்தை யொத்தவனாகிய இத்திராங்கத பாண்டியனென் 
னுமிவன்: தமிழ் முனிவனுயெ அகத்தியகைக் குருவாகக்சொண்டு,
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சகல சாஸ் திரம்களையுமையதந்திலிபறக் கத்றுணர்க்து, குருபக்தி மே 

லிட்டபடியினா 2ல அம்முனிவன் வாழும் மலயமலையைக் கொடியி 

தீட்டி, மல.பத்துவஜபாண்டியனென்னு உலகோர் போற்றச் தர்ம 

செங்கோல் செலுத்திவக்தான். இவ்வரசன் சூரியகுலத்அதித்த 

சூரசேனமகா.ராஜனின் பு.தல்வி.பாகிய காஞ்சனமாலையைக் கலியா 

ணஞ்செய்து, ௮கேக காலம் பிள்ளையில்லாமல் ௮ரிய தவ.த்தைச்செ 

ய்து, ஓர் பெண்குழக்தையைப் பெற்.று, அவளுக்குச் சித்திராங்கி 

என்று பெயரிட்டு அதிகச்செல்வமாக வளர்த்துவந்தான். இலர், 

இவளை அல்லியென்றும், இவளைப் பாண்டவரில் நடுவுள்ளோனாிய 

அர்ச்சுன ராஜன் மணமுடி த்தானென்றும், வேறு லெர் இவளே தடா 

தகைப்பிசாட்டி யென்றும், இவளைப் பரமேசுவரன் மணந்து, சோம 

சுந்த ரபாண்டியனென்னும் பெரருடன் பாண்டிகாட்டை யாண்டா 
னென்றும் சொல்வார்கள். 

பூரூமகாராஜனுக்குப்பின் ஆண்ட 

சந்தரகுலத்தாசர்கள் சரித் இரம். 

சிருஷ்டி. கர்.த்தாவாகிய பிரமதேவன் பிரஜாசிருஷ்டி செய்ய 

வன்னி, கவப்பிரமாக்களைப் படைத்.தா.ரன்ரோ? அக்தவப்பிரமாக்க 

ஸிலொருவனாகய ஆத்திரி பிரஜாபதியின் புத்தரனாயெ. சந்திரனு 

க்கு புதனும், புதனுக்கு புரூருவனும், புரூருவனுக்கு ஆயுவும், ஆயு 
வுக்கு ஈகுஷனும், ககுஷனுக்கு யயாதியும், யயாஇக்கு பூரூவும் 

தோன்றிச் சந்திரகாட்டைச் ௪க்க£ நெறிப்படி. ஆண்டுவர்தார்களெ 

ன்றும், பூரூவென்னு மிறைவன் கேகய ௮.ரசனின் புதல்வியாகய 

கெளசலையை மணம்புசிக்கானென்றும் முன்னமே சொல்லியிருக்க 

ன்றேம். அக்தப்பூரூவென்னு மசசனுக்கு செனமேசெயனும், சென 

மேசெயனுக்கு பிரானும், பிசாசன னக்கு சயாதியும், ௪யா இக்கு. 

சார்வபூமனும், சார்வபூமனுக்கு செயசேனனும், செயசேன னுக்கு, 

நயுகனும், கயு.கனுக்கு குரோதனும், குசோதனுக்கு தேவாபியும்... 

தேவாபிக்கு உருசகனும், உருசகனுக்கு அரிசகனும், அசிசகளுக்கு, 

மதிவானும், மதிவானுக்கு இடனும், இடனுக்கு நிலனும, கீலனுக்கு, 

அ. ரதனமாலையினிடமாய்த் துஷ்டியர் தமகாராஜனும் பிறக் தார்கள்.



துஷ்டியந்த பாதமகாரசாஜாகவின் 

ச் ரி தி இ T De 

துஷ்டி.யக்கமகாராஜன் இளமையிலேயே தன் பூமியில் விளை 

நிலத்தில், உயர்த்து பெருத்து விளங்கிய மலைகளையெல்லாம் பெயர் 

505 06 a, குடிகளுக்கு யாதொரு குறைவும் வ.ராமல் பா.துகாக்குந் 

தன்மையுடையவ ஒய் விளங்கினான். மகுடாபிஷேகமானபின், தன் 

ஆயிர்போல் மன்னுயிரனை ததையு மிரகஷிக்குங் கருத்துடையவனாய் 

மனுசாஸ் இர விதி பிசகாமல் செங்கோல் செலுத்திவருகிறநாவில் 

ர்காள், பஇனெண்ணாயிரம் மக்இரிகளும், ஆறுலக்ஷத்தறுபத்தாரு 
யிரம் பட்டவர்த் தனரும், கூன்றுலக்ஷக்து முப்பத்திசாயிரம் மகுட 
வர்த்தனரும், இமபண்டி தர், இராஜபுரோகிதர் முதலானவர்களும் 
புடைசூழக் கோடிசூரியப்பிரகாசமான இங்காசனத்தின்மீது வீற்றி 
ருக்கன்ற தருணத்தஇல், சந்திரநாட்டுக்குடிகள்யாவும் இரண்டுவக்து, 
தங்களது வரவைக் கரவலாளிகளால் அ.ரஅனுக்குத் தெரிவித்து, 
yang ௮னுமதிபின்மேல் கொலுமண்டபத்இற்சென்று அரசனை 
வணங்கி கின்றார்கள். அரசன் குடி.களுக்குச் செய்யவேண்டிய மரி 
யாதையைச்செய்று, யோகக்ஷேமமுங் கேட்டான். குடிகள் ௮ர 
சனைக் கும்பிட்டு ஐ, அரசனே ! ஈல்ல குலஸ்இரீகளுக்குக் கணவனே 
தெய்வமென்னும், அறியவேண்டியவ ற்றை. யறிக்த பு.த்திரர்களுக்கு 
த்தெய்வம் தந்தைதாயே யென்றும், முழுதும் துறந்த மஹத்துக்க 
ஞூக்கெல்லாம் தெய்வம் ஆசிரியனேயென்றும், மற்றவர்களுக்கெல் 
லாம் தெய்வம் ௮.ரசனே யென்றும், நூல்கள் முறையிடுகின் றன. 
ஆகையால் எங்களுக்கு யாதொரு குறைவும் வராமல் பாதுகாப்பத: 
ற்கு இறைவனாகிய நீே உரித்தானியென்ப தற்குக் கிஞ்சித்தும் ஐய 
மின்ன. ராஜமகாராஜ ராஜேஸ்வரா! காங்களிடும் பயிர்களைப்பன் றி 
முதலிய வனவிலங்குகள் வந்து: காசஞ்செய்து போயினமையால். 
அஃதை தேவரீ ரவர்களுக்குத் தெரிவிக்க வந்தோமென்றார்கள். 

அரசன் குடிகள் மிழ்வடைய கல்ல பரிசளித்து. நீங்களுங்க 
ளில்லங்களுக்குச் செல்லுங்கள். மிருகபய மில்லாதிருக்கத் தக்க ஏற், 
பாடுகள் செய்வோமென்று; சொல்ல, குடிகள் ௮ரசனை வணங் 

செலவபெ.ற்றச் சென்முர்கள்.
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பின்பு ராஜா மகத. apsormactaders wei Sgt Grin PES 71d 
வேட்டைக்குச் செல்லவேண்டும். வேடர் மு,.கலானவர்களை வருவியுங் 
கள். நீங்களும் பிரயாண த்துக்கு முய லுங்களென்று கட்டனையிட்டுத் 
தான் அந்தப்புசத்துக்குச் சென்று, லேட்டைக்குரிய உடையும், 

முடியும், பல ஆபரணங்களும் தரி. ௮க்கொண்டு வில், அம்பு, வாள், 

சண் முதலியவைகளைத் கால்டு, வாயுவேகத்திது.ம். அஇிசமாயோ 
டுங் குதிரையின்மேலைறி வெளிப்பட்டான். அதம்குள்ளே மந்திரி 
முதலானவர்கள் : தேர், யானை, குதிரை, காலாளாகிய சதுரங்க 

சேனையையும், வேடர், வலைஞர் மூகலியவர்களையும் விரைவாமப் 
அழைத்துக்கொண்டு வந்; வேந்தனோேடு கலந்துகொண்டார்கள். 
அவர்களெல்லோரு மொன் மூலக் கூடிக்கொண்டு ரசு, பேரிகை, 
டம்மாரம், டங்கா, பூரி முதலாகிய வாச்சயங்கள் சமுதஇரம். 
போலொலிக்க, மிகுக்த களிப்புடனே பிரயாணப்பட்டுப் போனார் 
கள், வலைஞர்களும், வேடர்களும் முன்னேபோய்க் காட்டிலெல். 
கும் வலைகளைக்கட்டி,, மிருகங்களெல்லாம் ஒரேமுகமாய்வருவத ஹ். 
கான சூழ்ச்சியைச் சீக்கரச்திற்செய் கார்கள். அப்படியே. ஒரு. 
முகமாக வரும் ங்கம், புலி, காடி, செந்நாய், மான் முதலிய 
வைகளை அசன் முதலானவர்கள் பார்த்து: உடனே தங்கள் தங்கள் 
வில்லை வளைத்து, நாணேற்றிக் குணத்கொளி செய்து, அர்த்த சக் 
த இரபாணம், முள்ளம்பு மூகலியவைகளைச் FEB mona gs தொடுத்து 
இரண்டிரண்டு துண்டாக்கியும், வரையாடு, பன்றி, மூட்பன்றி, 
யாள் முதலியவைகளை ஈட்டியாற் குத்திப் பூமியில் விழ்க்தியம், 
எண்காற்புள் மூசலிய பெரிய பஈஷிகவினிறகுகளை அம்புகளினால்: 
அறுத்துத்தள்ளியும் மனம் விரும்பியபடி வேட்டையாடினார்கள். 

இவ்விதமாக. வேட்டையாடி.க்கொண்டு வரும்போது ஒரு மானா, 
னது அந்த ௮.சசன் பார்வைக்குத் தோன்றியது, அரசன் அதன் 
மேல் ஒரு௮ம்பை விட்டாண். அந்த: அம்பு. மானினுடலிற்றைத்தது. 
மான் மிகுந்த வருத்தத்துடன் ௮க்கணையை த் சன்னுடலிலேற்.று: 
ஓடிற்று. ௮தனை அரசன் கண்டு தன் மந்திரிமாருடன் அந்த மாக 
த்து. ரத்திச் சென்றான். அது அ திவேகமாகவோடி மறைந்தது. 
அப்போது, ௮ரசன் வெயிலினகோரத்சால் மெய்ம்முழுதும் வியர்த்
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அத் தாகக்களை தாக்கப் பக்கத்தில் கிற்கும் மந்திரிமாரைப் பார்தது: 

ஓ மந்திரிமாரே ! மானைத் துரத்திக்கொண்டு பாலைநிலத்தில் வந்து 

சேர்ந்தோம். இங்கே எலிகளுக்குப் பாம்பின் படத்தினிழலொழிய 

வே நிழல் காணக்கூடவில்லை, தாகவிடாய் ௮.இகரிக்கெறத. விய 

ர்வை நீசையொழிய வேறு நீகிங்கல்லையே! காமிப்மோகென்னசெய் 

வோமென்று கேட்டான். மந்திரிமார்களும் சற்ருலோ௫ித்துக்கொண் 

டிருந்தார்கள். ௮ந்த வேளையில் ஒரு பக்கத்திலிருந்து குளிர்ச்சியான 

காற்றுப் பரந்துவந்து இவர்கள் மேல் விசிற்று. Hissar Ho ais 

திசையை நோக்க : ௮ரசனும் அமைச்சர்களும் சென்றார்கள். இவர் 

களுக்கெதி2ே ஈல்ல கங்காஈதி தோன்றிற்௮. அவர்கள் அதைக் 

கண்டு ம௫ழ்ச்சியை யடைந்து, அ௮இற்படிந்து தாகவிடாய் நீக௫, 

அங்கேயோர் விருக்ஷ நிழலிற் சற்றே இளைப்பாதினார்கள். 

பின்பு ௮ரசன் ௮ச்கஇபின் விசோதங்களைப் பார் த் துக்கொண்டு 
சற்று முன்னேறிச் சென்றான், அங்கே சூதவனமொன்று அரசன் 
பார்வைக்குச் தெரிச்சது. அவன் அதைச் சற்று உத்றுகோக்கும் 
போது சில முனிவர்க ளெ.இ2ரவரக்கண்டு அவர்களையடுத்து ஈமஸ் 
காரம்பண்ணினான். முனிவர்கள் அரசனுக்கு. Pian swell gst 
கள். பின்பு மன்னவன் அவர்களை கோக்க: ஓ, சுவாமிகளே! இக்க 
வனம் மகா விக்தையரயிருக்கின் நே ! இது யாருடையது? என்று 
கேட்டான். அதற்கு அவர்கள்: இத கண்ணுவமகாமுனிவருடைய 
ஆச்சி ரமமுள்ளவனம் எனறு பதில் சொன்னார்கள். அதுகேட்டு 

வேந்தன் உடனே இடுக்கட்டு ஓ, சுவாமிகளே! கான் சந்திரகுலத். தர 
சன். என்பெயர் துஷ்டியக்தன். மிருகவேட்டையாடவக்தவிடத் தில் 
வழிதப்பிஇங்கே வந்.தவிட்டேன். முனிவர்களிருக்குமிடத் தக்கு 
அரசர்கள் வ.ரலாகாசே! நானிங்கே வந்ததை ஒருவேளை கண்ணுவர் 
அறிந்தால் கோபிப்பாசோ? அல்லது போகட்டுமென்னறு மனங்கொள்் 
ளுவாசோ? என்று பயபக்தியுடன் கேட்டான்... அந்த: முனிவர்கள் 
௮.ரசன் சொன்னதைக்கேட்டு ஓ, மதிகுலமன்னனே! கண் ணுவமகர 
முனிவர் காசபர்கோத்திச 5 Bona sh ss புண்ணியமூர்த் இ. அவர் 
எல்லாரிடத்தும் சரக் தமாயிருக்கின் றவர். வேக் தர்களிடத் கி லதிக 
அன்புடையவர். அதிலும் உம்மிடத்தில் விசேஷ பிரீ இகொண்டி 
ருக்கின்றவர். ஆதலால் உமதுவிஷயத்தல் கோபங்கொள்ளாமல்
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மனமகிழ்க்து ஆசர்வாதம்பண்ணுவார். கீர்போய் ௮ம் மஹாமுனி 

வரைத் தரிசித்து ஆசீர்வாதம் பெற்ற௮ுப்போம். இப்புவிமுழுமையும் 

ஒர்குடையின்£ழ் AM VN வோசாண்மகவைப் பெறுவீர், என்று 

ஆசீர்வதித்துக் கங்காஸ்கானத்திற்குப் போய்விட்டார்கள். ௮. ரசன் 

மந்திரிகளைக் கூப்பிட்டு, கான் கண்ணுவமஹாமுனிவருடைய ஆச்ச 

சமத்துக்குப்போய், அவசைசக் தரிசித்து வருமளவும் நீங்களிங்கேதா 

னேயிருங்களென்.று சொல்லி ௮வர்களைகிறுத்திவிட்டுத் தான் ௮ந்த 

வனத்திற்குட் சென்றான். 

அவ்வனத்தின் சிறப்பை அரசன்கண்டு மகிழ்ந்து, அங்குள்ள 

யாகசாலைகளையும், ஒஓமகுண்ட முதலியவைகளையுவ் கடந்து, கண்ணு 

வமுனிவ.ரது பன்னசாலைக்குவக்தான். அங்கே மின்னற்கொடியைப் 

போன்ற வோர் கன்னியைக்கண்டு, திக்பிரமைசொண்டு, ௮சையா 

மல் சற்றுநேரம் நின்று, இது பரிசுத் தலான்களிருக்குமிடம், ஆகை 

யால் இங்கு இக்கன்னிகையைக்கண்டு மையல்கொள்ளப் படாதென் 

ணர்ந்து, தனக்குள் ளாலோசிக்கலானான். கண்ணுவமஹாமுனி 

வர் பிரம்மச்சாரியாச்சு?த! அவருடைய ஆச்செமத்தில் இப் பெண் 

ணிருக்கவேண்டிய காசணமென்ன? காம் வரும்வழியில் முனிவர்க 

ளைச் சக்தித்தபோது, அவர்கள் இப்புவி முழுமையும் ஓர்குடையின் £ 

மூளவலல வோசாண்மகவைப் பெறுவிசென்றுசொல்லி ஆசீர்வதித் 

துச் சென்றார்களே! ௮5 மகாபாக்கியம் இக்க மங்கையினிடத்தி 

னின்று தான் தோன்அுமோ! என்னவோ! இக்கன்னிகையை நெருங்கி 

உண்மையை யறிந்துகொண்டு, அதன்பின் ஈமது கருத்தை வெளி 

யிடுவோமென்று ௮ம்மாதினருகழ் குகினான். 

சகுந்தலாதேவியானவள் முன்னமே கண்ணுவரசாலும், அக்கண் 

ணுவரிடத்துவரு முனிவர்களாலும் துஷ்டியந்த மகா. ராஜனது ௮௬ 

மை, பெருமையையும், இருவுருவத்திறத்தினையுங் கேள்விப்பட்டவ 

ளாதலால், இவனே துஷ்டியக் தமகாராஜனென்னுணர்க்து, ஒரு பொற் 

பீடங் கொண்டுவந்து அசசனுக்குக்கொடுத்து, ௮திலிருக்கச்சொல்லி 

காணத்தோடு ஓர் தூண்மறைவிற்போய் நின்றாச். அரசனும் விருப் 

பத்துடன் ௮ப் பொற்பீடதசமர்ந்து, தன் கண்ணையும், கருத்தை 

யும் ௮ப்பெண்ணின் பேழகாகிய சமுத்திரத்திலெசெ௨த்தி, ௮க்
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கன்னிகையைகோக்கி: ஓ, பெண்ணே! கண்ணுவமஹாமுனிவர் 

எங்கேபோனார்? சொல்லென்னு கேட்டான். அதற்கு அம்மங்கையா 

னவள்: ஓ, மகாராஜாவே! இன்னே.ம்வசை ஐயர் இக்கேகானிருக் 
தார். இப்போதுதான் சதானந்தர்வக்து அமைத்துப்போயினர். 
இன்னும் சற்றுகேரத்திற்குள் வருவாரென்று கூறினள். அரசன் 
அதுகேட்டு மீண்டும் வினவுனொன்: ஓ, பெண்கள்கொமணியே! 
நியார்? உன் பெயரென்ன? வென, அக்கன்னிகை: நான் கண்ணுவ 
மஹாமுனிவசது புத்திரி, என் பெபர் சகுந்தலையென்ன௮ு பதில் 
சொன்னாள். அரசன் அவள் வார்த்தையைக்கேட்டுத் திடுக்கிட்டு 
ஆ, பெண்ணே; ஆணவம், மாயை, காமியமென்னும் மும்மலத்தையு 
மடக்க, என்றும் பிரம்மச்சாரிய ததைப்பெற்ற பரிசுத்தவரன்களுள் 
பரிச த்தவாஞய்விளங்கும் கண்ணு வமஹாுனிவர்க்கு நீ புதல்வியா 
னசெங்கனம்? உனக்குச் சகுக்கலையென்௮ுபெயர்வரக் காரணமென் 
ன? சொல்லென்று கேட்டான். 

அப்போது குத்தலை அரசனை நோக்கி: ஐ, மன்னர்கள்மன் 
a Se tw ; : Le, னை! சிலஇினங்களின்முன் னே சகானக் தமுனிவரிங்கேவர்தார் ; 

அவரைத் தரிசித்2தன். அவர் என் ஊப்பார் சீதுவிட்டு, இக் தக்கன் 
னிகை யாரரன்று கண்ணுவமஹாமுனிவரசைக்கேட்டார். அதம்கு 
அவர் என்னுடைய வி நுக்சாச்தத்தை அவருக்குச் சொன்ஷஞார். 
அப்போது நரன் 'கேட்டுக்கொண்டி ருந்தேன். அ௮கைச் சொல் 
2 
oO தன் கேளும். ஓ ஈரஜேஸ்வரர ! மாகதிமைபொருக்திய மாதவராய் 
விரங்கும் வில்வாமித்ச முனிவசானவர் ஒருகாலத்தில் இமயமலைச் 
சாரலில் ஐம்பொறிகளையும் QRHU SIDS BD, அறிவைப் பிரம்மத்தி 
னிடத்தே செலுத்தி, அரிய தவத்தைச் செய்துகொண்டிருக்கார். 
இர்த ராஜரிஷி.ரினுடைப தவமானது இர் இரனுடைப இருதபத்து 
க்கு மிகுந்த துன்பத்தை விளைத்தமையால் அவன் இ 
தை ய;ி2துவரும்படி மேனகையை 2யேவினஞன். 
ன்று இந்திரனை aor aD, இமயமலச் சாரலில் வி 

ம் செய்யுமிடத்இற்கு 

வரது தவத் 

அவள் நல்லதெ 

ஸ்வாமித்இரர் தவ a _ . ச்சென்று Oger phan iy வாடையில் நின் முள். அவளணித்து கின்ற சந். தனம், புழுகு, கஸ்தாரி, சவ்வாது தலியவைகளின் வாசனை இவர் ௧-௦ ௩” : : : 
முதலி வகனின் வாசனை இவர் காசியி?ல ற வே கண்ணைத் றக்று
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அங்குமிங்கும் பார்த்தார், ஒருவரையுங் காணவில்லை, ஆதலால் 

௮வ் வாசனை வரும்வழியே போகும்போது ஓர் சக்தனமர;்தின்2£ழ் 

மேனகையைக்கண்டு தவதிலை குலைந்த முனிவர் காம வெறிகொண்டு, 

அவள் சமீபத்திற் சென்று ஓ, பெண்ணே! மன்மத பாணங்களால் 

வருந்துகின்ற வென்னை யாதரிக்கவேண்டுமென்னு மன்ருடினார். 

அவளும் அவருடைய மன்ருட்டிம்கிணங்கனாள். இவ்வண்ணாம் 

விஸ்வாமித்ர முனிவர்க்கு மேனகையினிடம் ura Doss se. ot om 

_ மாதாவும், பிதாவும் என்னிடத்தில் பிரீ தியில்லாமல் என்சோயோரிட 

தீதில் வைத்துவிட்டுப் போய்விட்டார்கள். வெயிலினுஷ்.ண த் இனா 

லெனக்கு வருத்தமுண்டான போது, நானழுத கூரலைக்கேட்டுச் சகு 

நீதலைப்பகஷிகள் வக்து என்மேல் வெயில்படாதபடி தம்மிறகுகளை 

விரித்துப் பக்தலிட்டிரக்கன. அப்போது ௮வ்௮;மியய வக் கண் 

ணுவமஹா மூனிவர் என்னைக்கண்டெடுத்துத் தமதாச்சிரமத்இிற்கு 

.க்கொண்டெந்து சேர்த்து, எனக்குச் சகுரந்தலையெனப் பெயரிட்டு, 

௮.இக அன்புடன் இக்காளமட்டும் வளர்த்து வருகின்றார், இ.துவெ 

என் வரன்முறஹையெனச்சொல்லி, ௮தி நாணத்தோடு தலை குனிந்து 

நின்னாள். 

அரசன் சகுந்தலையின் வாய்மொழியைக்கேட்டு, பரமானந்த 

டைந்து, இந்தப்பெண் கெள மகாசாஜனுக்கு மேனகையென்னும் 

தெய்வலோக ஸ்திரியின்பாலுதித்தவளாகையால் இவ்வளவு ௮ழ 

'காயிருக்கின்றாள். ஈம் விருப்பத்தின்படி இவளைக் கூடுதல் கருதி 

யேயென்று மனதிலெண்ணிக்கொண்டு, சகுக்தலையைப்பார்த்ு ஐ, 

பெண்ணே! நீ க்ஷத்திரியபெருமானாகிய கெளசிகமகாசாஜன நு குமா 

ரத்தியே யாதலின் கானுன்னைக் கூடத்தகும்; ஆகையால் நீ என்கோ 

யாதரிக்கவேண்டு மேன்றான். 

அப்போது சகுந்தலை அரசனின் வாய்மொழிகளைக்கேட்டு, 

DEG நாணத்தால் முகத்தை முக் தானையினால் மூடிக்கொண்டு சொ 

ல்ஐூருள்:--மஹத்வம் பொருந்திய மன்னர் பெரும ! இது முழு 

துக்துறந்ச மஹாத்மாவாகிய கண்ணுவ முனிவருடைய ஆசிரமம், 

நீவிர் இவ்விடத்தில் வந்து, முன் பின் யோ௫யாமல் என்னைக் a Ow 

ன்னு சொல்லு வ.நு நிருப.ராகியவமக்கு நிதியல்ல. அவ்வாறு கூடு 

6
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வோமாயின் என்னை அருமையாக வளர்த்த தந்தையாகிய கண்னூ 
வமஹா மூனிவரறிந்தால் ௮தஇிக வருத்தப்படுவார். அவர் உம்மை 
கேரித் கண்டு விலவுவாசாயின் நீவிர் அவருக்கென்ன பதில் சொல் 
விர்? என்று கேட்டாள். 

அதற்கு அரசன்:--ஓ, பெண்ணே! நீயேனஞ்சுகிருய்? நீ பெ 
ண்ணாய்ப் பிறக்குமுன்னமே உனக்குப் புருஷனுயொருவன் பூவில் 
பிழக்திருப்பானன்ோ? மேலும் பெண்ணைப் பெற்றவர்கள் வேறொ 
ரூ புருஷ த்தேடி விவாகஞ்செய்து கொடுப்பாசேயொழிய மனையி 
ல் வைத்திருக்கப் போவதில்லை. கண்ணுவரோ மஹா தவசிரேஷ் 
டர்; மேலும் பிரம்மச்சாரி. அவரிட தீதில் வருகிறவர்களும் காமத் 
துரோகிகள்; ஆதலால் அவர்களுமுன்னை விரும்பப் போவதில்லை. 
உன்னை எம்மைப்போன்ற ஒருவர்க்கே மணஞ்செய்விக்கப் போசன் 
மூர். க்ஷத்திரிய வம்சத்துதித்த சந்திர குலாதிபனாகிய யானே 
உன்னை மணம்புரிய நேரில் வந்துவிட்டேன். வலியவந்த சீதேவி 
யைக் காலாலுதைத்துத் தள்ளுவதுபோல் என்னை அலட்சியம் செ 
ய்வது சரியன்று, அகையால், என்னை யாதரிக்கவேண்டும். இதை 
க்கண்ணுவமஹா முனிவர் அறியாமலிருக்கப்போவ இல்லை. அ.றிந்தா 
த் கவிப்படைவாசேயன்றிக் கோபக் கொள்ளாசென்னு மறுமொழி 
கூறினான். 

சகுக்தலை அரசன் சொல்லியவைகளைச் சற்றுநேரம் தியானித் 
அ, பின் மன்னனை நோக்கச் சொல்ஓஅறாள்:--ஓ, உலகுபுகழ் காவ 
லா! உத்தம க்ஷத்திரிய புருஷோத்தமா! நான் சொல்லுவதைக்கே 
ளும், ஒரு ஸ்திரியானவள் ஒரு புருஷனை மணஞ்செய்யாது கூடி 
னால் உலகினர் பழிப்பதுமன் நி பிறக்கும் பு.த்திரனுக்கும் வசவு ரே 
ரிடும். ஆதலால் எனது தந்தையாயெ கண்ணுவர் வந்தவுடன் தக் 
கள் கருத்தைத் தெரிலித்து விவாகத்தை நிறைவேற்றி அப்பால் 
எனனைக்கூடுவது தங்களைப்போன்ற காவலர்களுக்கு தகுதியேய 
ன்றி, தாங்கள் சொல்லும் வண்ணம் செய்தால் நிர்தைக்டெமுண் 
டாகுமென்ருள். 

அஷ்டியந்த மகாசாஜனானவன் சகுந்தலா தேவியை நேரக்ூப் பின்னும் சொல்ஆஉருன் ஓ, பெண்ணே ! உன்பிதாவாகய கண்
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ணுவமஹாமுனிவர் வருக்.தனையுல் காத்இருக்து, கலியாணஞ்செய்.து. 
பின் கூடென்று கூறுவது எவ்வா.றிருக்கிறகென்றால் ; விஷம் தலைக். 

கேறி மயக்கப் பூமியில் விழுந்த வொ.ருவனைர்சொஸ் தமாக்க ௮ வன். 

சேகன் மந்திரங்கற்றுவ.ர மலைவாகிகளிடக்திம் சென்று சூரிய. 
கரஹணத்தை யெரிர்பார்த்துக் காத்துக்கொண்டி ரூப்பது போலிருக் 

இன்மது. அதுவகை கான் எவ்வாறு சுக த் இருக்கக்கூடும் ? ஆனால் 

உனது கருத்துக்கும், கண்ணுவ முனிவகது எண்ணத்துக்கும், ஈம். 

மிருவருடைய. வசிக்கும் பொருந்த நானோர் உபாயம் சொல்௮,௫ன் 

றேன் கேர். அதாவது ; விவாகமானது பிரமம், பிரசாபத் தியம்,. 

ஆரிடம், தெய்வம், கரந்தருவம், ௮சுநம், இசாக்ககம், பைசாசம் 

என எட்வெகைப்படும். இவற்றுள் கேட்பாருங் கொடுப்பாரு, 

மின்றி ஆனும் பெண்ணும் தனியிடத். தெதிர்ப்பட்டு, இருவருமன. 

மொத்துக் கூடுவது காக். தருவமண மென்னு சொல்லப்படும். ஆகை. 

யால் நாமிருவரும் ௮க்.த விவாகத்தை யனுசரித்தக் கூடுவோமென, 

சகுக்தலை ௮ரசனை நோக்குப் புன்னகை காட்டிச் சொல் ஓ.௫றாள் :- 

கன்முய்ச் சொன்னீர். நீர் என்னைக். கூடி, இப்போ துமக்கேற்பட். 

டிருக்கும் காமகோயைத். தீர்த் துக்கொண்டு, மேலே யெழுந்து இற. 

கையாட்டி உள்விருக்கும் மீனை வெளிப்படுத்தி, வீழ்க்து.ராஞ்சக். 

கொண்டு தேகத்தில் ஜலம் ஓட்டாமல் உத.றிவிட்டுப். போன் ஐ மீன். 

கொத்திப் பறவையைப்போல் பசையத்று, பத்றற்று, எமக்கென்ன 

வெண்று. சும்மா விருந் அவீடுவி.ராயின், அப்பால் எனக்கும், என் 

வயிற்றிற் பிறக்கும் பிள்ளைக்கும் புகலென்ன வென்று கேட்டாள்... 

அதற்கு அரசன் புன்னகை. புறிந்து சுகுக்தலையைப்பார்த்.து :-- 

ஓ பெண்ணே சகுந்தலை ! எம்மைப்போன்ற மன்னவர்களுக்கு வெற். 

றியையும், பாக்கியத்தையும் கொடுப்பது. தூய்-மையாகிய. வாய்மை. 

யேயாம்' அந்த வாய்மையை மறப்பவர்கள் தங்களுக்குத் தாங்க. 

ளே கேட்டை வருவித்துக் கொள்ளுகின்றார்கள். கானோ. சத்தியம்: 

பொருந்திய சக்திரகுல,$ இறைவன். வாய்மையை யணுவளவும் 

மறக்கேன். பெண்ணோ! உன்னையும் உன் வயிற்றிற் மிறக்கும் பிள் 

ளையையும். ஒருபோதுங். கைவிடமாட்டேன் ;. இது சத்தியம் எனறு, 

கொன்னான்.. அப்பால். சஞுந்தலை ௮. ரசனைகோக் :--ஓ, பெனாவ;
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குலோகத்தமா! கான் உம்மையோர் வரங்கேட்கிறேன். நீர் ௮௫.த வர 

, தசை யெனச்களிப்பீராயின், கான் உம்மைக் கூடத்தடையில்லை 

யென்று கூறினாள், அரசன் அதற்சசைந்து, சகுர்தலையைநோக்கி : 

ஓ தேனொழுகும் மலர்மாலையையணிந்த கோதாய் ! உனக்கு வேண் 

உய வ.ரத்தைக்கேள்: தருகறேனென்றான். சகுந்தலை இறைவனை 

வணங்கி, ஓ, மன்னாதி மன்னர்களெல்லாம் பொன்முடி. சூடிய சிரம் 

புவியிற் படவணங்கும் பெருமானே ! யானே உமது மகுடத்தரச 

யென்றும், எனது வயிற்றிற் பிறக்கும் புத்திரனே உமது மகுடத் 

இத்குரியங னென்றும் ஆகாயவாணி, பூமிதேவி யிவர்களறியச்ச த்தி 

யத்தைச் செய்து என்னைக் கூடுமென, அரசனும் அவள்: விரும்பிய 

வாறே சத்தியத்தைச் செய்து, ஐக்தவிசு அலிங்கனத்தாலம், பதி 

ஜொருவித அதரபானத்தாலும் ௮வசைக்கூடி. மகிழ்வித்து, பின் ௮வ 

ளைப் பார்த்து :--ஓ, என் அன்பிந்குகக்த அணங்கே ! காலதாமதமா 

யிற்று, மக்இரி முதலானோர் என் வருகைக்கெதிர்பார்த்றுக்காத்திருப் 

பார்கள். ஆகையால் நானவர்களோடு என் ககருக்குச் சென்று அப் 

பால் மந்திரிமார்களையனுப்பி உன்னைத் தருவித்துக்கொள்ளுகறேன். 

வருத்தமின்றி விடை கொடென, சகுந்தலை மனவருத்தமுற்று 

அரசனைப்பார்த்து :--ஓ, என் தலைவனே ! தாங்கள் செல்லத் தடை. 

யொன்றுமில்லை, ஆனால் என்னைமாத்தாரம் மறக்காதிருக்கப் பிரார்த் 

இக்கிறேனென்றாள். இறைவன் ௮வள் மனதைத் தேற்றிச் செல 

வுபெற்று மந்திரிமார்களுடன் கலக்து, காட்டில் காலாபக்கங்களி லும் 

பிரித்து நின்ற சேனைகளனை ததையு மொருங்கேதாட்டித் தன்னகர் 

போய்ச் சேர்ந்தான். 

இங்கே சகுந்தலாதேவியானவள்: சந்திரகூலா இபனுக்குரிய 

மனைவியானோமென்றொரு பக்கம் சந்தோஷித்தாலும், கணவனைப் 

பிரித்த வளுத்தஷம், கண்ணுவர்கேள்விக்கென்ன விடை சொல்வோ 

மென்னும் பயமும் அவளை மறுபக்கம் வாதிக்க, அவள் ஒருவகை 

யுக்தோன்றாமல் என்ன செய்்வதென்றேக்கப். பயந்தருந் தாள். 

அந்தவேளையில் தரிகாலக்கியானியாகய கண்ணுவர் அங்கே வத்து. 

விட்டார். உடனே கலவியால் வெளுத்த இதழையும், வியர்வை 

யால் நிறைந்த முகத்தையும், வேகத்தாற் சிவர்தவிமியையும், பத் 

கமினுற்பட்ட குறியையும், ஆலிங்கன முதலியவற்றால் கலைர்த
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அளக த்தையுமுடைய ௪னுந்தலை: நாணமும் பயமுருடையலளாய், 

கண்ணுவருடைய பாதங்களில் விழுந்து, தன்னை மன்னிக்கவேண்டு 

மென்னு மன்றாடினாள். 

கண்ணுவர்: வெளியிற் சென்றது முதல் ஆச்சிரமத்தில் ஈடர்த 

யாவையும் ௮இியோடந்தமாகத் தமதுஞான இருஷ்டியாலறிக் 

தவராகையால் மகிழ்ந்து, சகூந்தலையை நோக்கி: ஓ, அம்மணி ! 

கல்வியையும், வல்லமையையும், அழூனையும், வாலிபத்தையும், 

செல்வத்தையுமுடைய குரி௫லக் கூடிச்சற்புத்திரர்களைப் பெறுவது 

தான் உலூல் பெண்கள் பெறும்பேறு. இந்தப்பே௮ுஎல்லாப்பெண் 

களுக்குங்கிடையாது. நீ ராஜரிஷியாயெ விசுவாமித்.ர முனிக்குத் 

தெய்வலோகஸ் இரியாகய மேனகையினிடத்துப் பிறந்தவளாகை 

யால், அவர்கள் கூலமாகச் சகல பாக்கயெங்களையும் சம்பாதித்துக் 

கொண்டாய். இனி உனக்கொரு குறைவுமில்லை. உன்னுதரத்தி 

லிருக்கன்ற பு.த்திரனோ ! நெடியகடல் சூழ்ந்த இவ்வுலகை யொரு. 

குடையின் கீழாளும்படியர்ன வல்லமையையுடை.யவன். உன்னைக் 

காந்தருவமணம் புரிந்து கூடினவனோ ! சத்தியம்பொருந்திய இங் 

கள் குலதிலகளுகிய துஷ்டி.யந்தமகா. ராஜன். நீ அ௮வ்வ.ரசனோடு 

செய் தகொண்ட வுடன்படிக்கையோமேலானது, இதுவிஷயமாகஉன் 

பேரில் மசிழ்வேயன் றிமனவருத்தமில்லையென்ஞர், சகுக் தலை: முனி 

விடத்தில் செலவுபெற்றுத் தன்னிருப்பிடம் போய்ச்சேர்ந்தாள். 

௪கும் சலையானவள் கர்ப்பச்தையடைந்த பத்தாம்மாதம் கர்ப் 

பவேதனையுண்டா யாவரும் விரும்பத்தக்க வோர்பு த் இரனைப்பெற். 

முள். கண்ணுவமகாமுனிவர் அப்புத்திரனுக்குப்பல ௮9கள் கூறி, 

செய்யவேண்டிய சடங்குகளத்தளையுங் இரமப்படி நிறைவேற்றி, 

பரதன் (பூலோகராரதன்) என்று பெயரிட்டு, ஐந்துவய அுக்குமேல் 

வேதாகமங்கள் முதலியவற்றைப்போதித்து, ஏழாம்ஆண்டு முதல். 

வில்வித்தை, அம்புவித்தை, யானையேற்றம், குதிசையேற்றம் ops 

லியவம்றைக்கற்பித்து மஹா விருப்பத்துடன் வளர்த்து வக்.தார். 

ப.ரதனுக்குப் பன்னிரண்டு வயதான காலத்தில் கண்ணுவர் Fe, 

கதலையையழைப்பித்து ஓ, அம்மணி ! இனி நீ உன் கணவனாகிய 

அஷ்டியந்த மகாராஜனிடத்திற் சென்ன வாழ்க்இரு.. உன்னை மக்
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இரிகளால் அழைப்பித்துக்கொள்ளுகிறேனென்று சொல்லிப்போன 

வர் இதுவரை அவ்விதம் அழைக்க மறந்துவிட்டார். ஆகையால், 

இதோ நிற்கின்ற எனது சஷர்கஸிற் சலசையனுப்பிவைக்கிறேன் ; 

நீ அவர்களை வழித் துணையாகக்கொண்டு காண்டவப் பிரஸ்தம். 

போய்ச் சேரென்னு கட்டளையிட்டார். 

சகுந்தலை கனவருத்தமுற்று, கண்ணுவமஹாமுனிவர்க்குச் சர 

ஷ்டாங்க கெண்டனிட்டு, ஓ சுவாமிகளே! இதுகாலவசை யாதா 

மொருகுறைவும் வாசாமல் என்னை அன்புடன் பாதுசாத்துவக்இர் 

கள். எனக்கு மாதா, பிதா, குரு, தெய்வம் காங்களேயன்றி வே 

றில்லை. தங்களுத்த.ரவுப்படி.யே. காண்டவப்பிரஸ் தம் செல்லுஇஸ் 

றேன். தாங்களிதுவரை என்மேலெப்படிக் கிருபை வைத்திருக் 

தீர்களோ, அப்படியே இனிமேலும் தயைமறக்கா திருக்கப் பிரார்த். 
இக்கின்றேனேன்று சொல்லி விடைபெற்றுப்: புத்இரனைக் கையிழ். 
பிடித்துக்கொண்டு, சண்ணுவரின் உடசோடு காண்டவப்பிரஸ் தம். 
போய்ச் சேர்க்து, அவர்களை ஆச்சிரமத்துக் கேகும்படி, விடை,கொ 

டுத் தனுப்பிவிட்டுத் தான் மகனோடு ராஜசபைக்குச் சென்று, ௮௫ 
சனைக்கண்டு வணவங்கிநின்றாரள். <9) HGS கூடியிருக்க ஐம்பத்தாறு: 

தேச த்தரசர்களும், மந்திரிமாரும், மகுடவர்ததனரும், பட்டவர்த் க. 
னரும், இமபண்டிதர், இராஜபுரோகிதர் மூதலானவர்களும் FGFS. 
லையையும், பாரதனையும் உற்றுநோக்கி: ஆ, ஹா! இவர்களார்? இவர் 
கள் இராஜசயைக்கு வரவேண்டியகாரணமென்ன? இவர்களுக்கு 
யார் என்ன திங்குசெய் தார்களோ! வென்று ஒவ்வொருவரும் தங்க 
ளுக்குள்ளாலோ௫ித் துக்கொண்டி ருந்தார்கள்., 

அஷ்டியர் தமகாராஜன் சரக் தலையையும், மகன் பர தனையும். 
சற்றுகேர முற்றுகோக்கி; அ, ஹா! நாம்முன்னொருகாலத்தில் வனத். 
அக்கு மிருகவேட்டையாடச் சென்றபோது இவளைக் கண் ணுவம; 
ஹாமுனிவரது ஆச்சிரம.த் இற்கண்டு, கார் தருவமணம்புரித்து கலந்து. 
பிரியும் பாது மந் இரிகளையனுப்பி. யழைப்பித்துக் கொள்ளே poor 
ன்று சொல்லிவக் தபின் இதுவரை யழைப்பிக்கர இருக் ததினால். மக. 
னோடு இங்கேவக்தாள். வந்தவளைத். தனியே ஏற்போமாயின் 
இதோ நிற்ன்ற ஈமது பு;த்திர.ஓ.க்கு, மக்குப்பின் ன இரிமு;கலா
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Cer பட்டங்கட்டிவைக்க மாட்டார்கள், இவ்விருவர்களையும் அப் 
புறப் படுத்திவிரிவோமாயின் மனம் நோவார்கள். அ தனால் அரசுக்கு 
கெடுதிகேரிடும். ஆகையால் காமிவர்களை நிராகரிப்போம். அப்போ 
அசாம் சாகூஷிகளாகவை,த்த ஆகாயவாணி, பூமிதேவிஇவர்களில் ஒரு 
வர்வக்து இச்சபையாரறியும்படி. சாக்ஷிசொல்லட்டும், என்று மன 
அக்குள்ளே தீர்மானித்து, சகுர் தலையைப்பார்த் த: ஒ, பெண்ணே! 
நீயார? உன் பெயரென்ன? உன்னருூல்கிக்குஞ் சிறுவனூ்? உன்னி 
ருப்பிடமெ.த? நீவிரிருவரும் இங்கு வரவேண்டிய காரணமென்ன 

. வென்று கேட்டான். 

சகுந்தலை இடுக்கிட்டு .! இதென்ன ௮. ரசன்ஈம்மை யாரென்று 
வினவுகருர்! இவர் ஈம்மைப் பகற்காலத்இற் சாவகாசமாய்க் காக்தரு 
வமணம்புரிக்து கூடியவர் தாமே! குறி அறியாதவரைப்போல் வின 
வுகின்றாசே! இவர் இப்படிக்கேட்குங் கா.ரணமியாது? இவர் தமது 

செல்வச்செருக்கனொால் ஈம்மை அவமானப்படுத்தக் OH Bi HSB oor cap 
சோ? அல்லது உண்மையில் மறதிதானோ?. என்னவோ! எல்லாம் 
இன்னம் சற்றுகேரத்திற்குள் தெரியவருகிறது. நாம் உண்மை 
யைக் கூறினால் தெய்வம்விட்ட கதயாகறதென்று தன்னைத்தானே 
தைரியப்படுத்திக்கொண்டு, அரசனைவணங்கி ஓ, மன்னர்கள்மன் 
னசே! கான்உமதுமனைவி, இதோநிற்கின்ற இவன் உமதபுக்இரன், 
என்னிருப்பிடம் கண்ணுவர் ஆச்சிரமம் என்று கூறினாள். 

அரசன் அவள் வாய்மொழியைக்கேட்டு மனைவியையும், மக 
னையுங் சண்ணுற்ற மூழ்ச்சியைப் பரிகாசச்சிரிப்பாகக் காட்டிச் 
சொல்லுஇருன்: பளா! பளா!! நிரம்ப சேர்த்தி! வெரு யோக்யம், 
ஈன்ருயிருக்கி ற௮, மர் இரிகளே! இதென்ன! ஆச்சரியம்! இதோ நிற் 
இன்ருளே! இவள் என் மனைவியாம், அவளருகில்நிற்குஞ் இ சிறுவன் 
என் முடியைத்தாங்கும் பு.த்தானாம், இவள் முன்னும் பின்னுமா 
கக் கட்டிப்பேசுவது நிரம்ப மேலாயிருக்கிற து, பொய்யை மெய் 
போதுங் கூச்சமின்றிக் கூறுகின்றாள். பாருங்களென்று ஏளனஞ் 
செய்து, பின்னும் சகுக்தலையைப் பார்த்துச் ere aD gen? Gr, 
பெண்ணே! நீ எனக்கு மனைவியான தெல்கனம்? YIU TO Don 
இச் சபையாரறிய வுரையென்௮ சொன்னான்.
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அரசனது மர்மமொழிகளைக் கேட்டபோது சகுந்தலையின் 

மனமானது துன்பச்தால் துடிதுடித்துப் பதைபசைக்கச் சோர்வுற் 

அச் சொல்றுகிருள்: ஒ ௮சசரே! நீவிர் இற்றைக்குப் பன்னிரண்டு 

வருடங்களுக்குமுன்பு காட்டில் வேட்டைக்குவந்து யாவரையும் 

நீங்கி ஒருவராய் த் தனித்துக் கண்ணுவமுனிவரது ஆச்சரமத் துக்கு 

வந்தபோது நானுமக்கு. வந்தனம்செய்து பொற்பிடமளித்து உட் 

காரச்சொல்ல, நீவிருட்கார்ர்து என் வரலாற்றைக்கேட்டு மையலாகி 

ஆகாயவாணி, பூமிதேவி. இவர்களைச் சாக்ஷிகளாகவைத்து கானே 

உமது பட்டத்துத் தேவியென்றும், என்வயிற்றிற்பிறக்கும் புத்திர 

னே உமது முடிக்குரியவனென்றும் ஈத்தியத்தைச்செய்து, கார்தரு 

வமணம்புரிக்து என்னைக்கூடி ச் இரும்பும்போது ஆட்களையனுப்பி 

உன்னை வருவித்துக்கொள்ளுகிறேனென்று சொல்லிவந்தபின் அதை 

முதீனும் மறக்திருந்துவிட்டீர், - அப்பால் நான் கருப்பவஇியா௫ ஐர் 

புத்திரனைப் பெற்றேன். கண்ணுவமஹாமுனிவர் அப்புத்இெனுக் 
குச் செய்வனவாய : : ௪டங்குகளையெல்லாம் ' குறைவறச்செய்.து 

பரதன் என்று பெயரிட்டு நான்குவேதம், ஆறுசாஸ்இ.ரம், ௮றுபத் 

அகான்கு கலைக்யானம், மனுவிக்யான முதலியவைகளையுக்கற்பித்து 

அப்பால் என்னையும், பு.த்திரனையும், உமதுககரில் விட்டுவரும்படி 
தனது €ஷர்களுக்குச் சொல்ல, அவர்களும் ௮வ்வாடற எங்களைய 

ழைத்துவந்து உமது ஈகரத்தில்விட்டுப்போயினர், கான் மைந்தனோடு 

உமது சபைக்கு வரேேதனெனக் கூறினாள். 

இறைவன் இவ்வசனங்களைக்கேட்டுச் தனது கருத்து நிறைவே 
க் கருதி முகம் வே௮படச் சொல்லுகிறான் : ஓ பெண்ணே ! நா 
னென்ன ௮. ரசனல்லலா? கான் வேட்டையாடப் புறப்பட்டால் ஒரு 
வனாகத் தனித்துப் புறப்படுவேனா? மேலும் நான் முனிவரிருக்கும் 
அச்சிரமத்துக்கு வரவேண்டிய காரணமென்ன? ஒருவேளை அப்படி. 
வர்தபோதிலுங்கூட அவ்விடத்திலோர் பெண்ணைக்கண்டால் மோட 
க்கலாமா ? அப்படி. மோகித்தபோதிலும் அவ்விடத்இல் சம்2போகஞ்: 
செய்யலாமா? அது பரிசுத்தவான்களிருக்கும் ஸ்சலமல்லவா? இவற் 
தையெல்லாம் கீ ஈன்ராயூன்றி யோடுத்துப்பார்; அப்படி ஆராய்ந்து 

- பார்ப்பாயானால் இவையெல்லாம், பொய்யாகுமே பன்தி உண்மை 
யென வுன்னருகில் கித்குஞஷ் ஹொெவனு மொப்புக்கொள்ள மாட்டான்.
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இன்னமும் ஆகாயவாணி, பூமிதேவி இவர்களறிய வுன்னைக் கந்தரு 

வமணம் புரிர்தேனென்ூரய். ௮து சபைக்கேற்குமா? நான் சத்தி 

யந்தவராதரசயெற்றும் சந்திரவம்௪ இஹறைவனல்லனோ ? நீ என்னை 

இவ்வண்ணம் ௮வமானப்படுத் துவ நியாயமாகுமா ? உலகாஇபனா 

யெ என்மேல் வல்லடி. வழக்காடத் துணிந்து வந்த வுன்னை இன் 

னும் சற்றுகோ மிச்சபையில் நிற்கப்பார்த் இருந்தால், என்ன தெல் 

லாமுன்னதெனக் கைக்கொள்வாய். ஆட்சேபணை யில்லை, இனி 

அரைநொடிப் பொழுதாகிலும் இவண் நிற்கவேண்டுவதில்லை வந்த 

வழியே செல்லென்று கூற, சகுந்தலை கனவருத்தமுற்று, ஆ! 

ஹா!! தெய்வமே ! ஆூயிலிர் த ௮ ரசனைக்கண்டபோது பெண்கள் 

பெறும்பே௮ பெற்றேனென்னு ௮ விருப்புற்று அன்புடன் கூடிக் 

களிப்படைக்தஇருக் 2 தனே ! இற்றைத்தினம் இவ்வ. ரசன்சொல் ௮ள 

வற்ற களிப்பை ௮ தமாக்கச் ச௫க்கக்கூடாசு துன்பத்தைக் கொடுத் 

ததே! இதற்கென்ன செய்வேனையா ! இன்னும் சற்.துகேரமிருக்.து 

மற்றுல் குறையையும் விவரித்துக் கூ.றுவோமென்றால் ஏவலாளி 

களைக்கொண்டு தள்ளிவிடுவார்போல் தோன்றுகிறதே ! இனி கானெ 

ன்ன செய்வேனென்று தியக்கி, தனக்குக்கானே துணிவுகொண்டு 

அரசனைப்பார்த்துச் சொல்லுகிமுள் : ஓஒ அ௮ரசசிகாமணிீ ! உலகில் 

யாராவதொருவர் கொலை, களவு, காமம், சூது, வாது முகலிய 

௮க்ரமங்களிலொன்றைச் செய்சால் அவர்களைத் தண்டிக்கிறது 

அசர் செய்கை, அ௮வ்வரச3ர சூது, வாது முதலிய ௮க்கிரமன் 

களுக்குப் பாத்தியப்பட்டால் அவர்களைத் தண்டிக்றெதார்? ஒரு 

வருமில்லை. நீர் உலகாஇபர், உமத வாக்கிற் கெஇிர்வாக்குண்டா 2. 

இல்லை. பயிருக்கா தகமாயிடப்பட்டவேலிகானே பயில.ர மேப்த் 

தால் பயிர் விளைவதெங்கனம் ? மலைபோன்ற புயக்களை புடைய 

மன்னர் இலகமே! நீர் என்னைக் கண்டபோது சத்தியவாக்குட னும், 

நிலைபெற்ற அறிவுடனும்: இன் சொல்லுரைத்து என்னைக் கலு 

பிரிந்தபின்: கல்லைப் போல் மனமும், கரவடமுகங் கழ்று இப்படிப் 

பேசுவிசென்று அப்போது பேதையாகய யான் சிறிதும் ௮.ரியாமற் 

போனேனே ! மாரிபோழ் பொழியும் கரத்தையுடைய வள்ளலை [ 

உடலும் உயிரும், மலரும் மணமும், இரத்தின ங்கம் அதனது 

தேஜஸ் ௩ம்போல இங்கதமான கவலுடன் பொருக்க oo SF ast 
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QUT [Dal SNOT Hs அன்னியரைப்போல்" பிரிவற்றுத் துன்பதிதால் 

வருந்தித் துயரப்படாகின்ற தோகைமார் என்போலு முண்டோ? 

இறைவனே ! தனக்கு வழிபடுகடவுள், தனக்குண்டாக ய இன்பம், 

தன்னுடைய வலிமை, அழகு இன்னுமுள்ள சுபங்களியாவும் தனது 

காயகனென்றே வந்இத்துச் இந்திக்கும் பதிவிரதைகளை மனநோவச் 

செய்வது விவேகமோ? நீதியோ? தருமமோ? ஐயோ ! அநீதியும், 

அச.த்தியமும் உம்மிடத்திலிருக்குமாகில், ஈன்னீதியும், சத்தியமு 

மிருக்குமிட மெங்கே? இராஜரேறே ! அரசருக்குண்டாகிய பெரு 

மை, இர்த்தி, இன்பம், பேறு, யாகம், வெற்றி முதலிய சகல ௧௬ 

மங்களும் கற்புடைய மனைவியைப் படைத்தவர்க்குண்டென்னும்; 

அவர்கட்கே உரிமை யென்றும் வேதத்திற் சொல்லி யிருப்பதை 

நீரறிர்இிருக்தும் என்னையும், அருமை மகனையும் ௮வமதிதீ௮த் தள் 

ளிவிடுவது நியாயமோ? அண்ணலே ! வாழ்வைப் பெற்றாலும், 

தாழ்வைப்பெற்றாஓம், இருந்தாலும், இறக்தாலும் கூடப் பொருந் 

இ யதுபலிப்பவளாயெ குலகாயகியின்மனக்தளரும்படிபசையற்றுப் 

பற்தற்.றுப்போசன்றபுருஷரையடுத்தால் அவர் காப்பாரோ ? காவல 

ரே! ஒரு புத்திரன் பிறக்கவேண்டுமென்னு புத்ர காமேஷ்டியாக 

மென்ன; தருமமென்ன, விரதமென்ன; கோன்பென்ன, சத்திர 

மென்ன, சாவடியென்ன, மடமென்ன, தடமென்ன;, சோலையென் 

ன, சாலையென்ன, தெய்வ பிரார்த்தனை யென்ன, மந்திரமென்ன, 

இயர்இரமென்ன, சக்கரமென்ன, ஒளஒ.தமென்ன இன்னும் என்னெ 

ன்ன வெல்லாமோ செய்து பிள்ளையைப் பெற்றுக்கொள்வார்கள். இவ் 

யமானகுமா.ரனைக்கண்டு நீ யாரோ கானாரோவென்று வெறு த்தபேர் 

களைக் காசனியி ஓங்கண்டறியேன். கதையிலுங் கேட்டறியேன். வெ 

ற்றி பொருந்திய வேலாயுதமுடைய வேந்தே! இச்சிறுவனை யாரோ 

இவன்று௮வமஇத்தால் ௮ந்த அவமஇப்பு உம்மதன்றோ? என்னி 

றஹைவசே! ஏனிதை யோசிக்கவில்லை ? நானுவாவி வெட்டியபலன் 

ஒரு துரவெடுத்தாற் கிடைக்கும், நாறு அரவெடுத்த பலன் ஒரு 

கடாகம் வெட்டினாற் கடைக்கும், நாறு தடாகம் வெட்டியபலன் 

ஒரு யாகஞ்செய்தாத் கிடைக்கும், நாறு யாகஞ்செய் தபலன் ஒரு 

சற்புத்தொனைப் பெற்றுற்கிடைக்கும், நாறு சற்புத்இிரர்களைப் பெற் 

றபலன் சத்தியந்தவருஇிருக்கிற் இடை க்குமென்று சுரு திமுறை
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யிருவதை நீருணர்ந் திருந்தும் சொற் சோர்வுபடப்போமோ? கோன் 

லே! இதன்றியும், அரசர்களுக்கு முக்கியமாயிருக்கவேண்டிய து 

குற்றமற்ற இல்லாளும், சொல்லுதற் கருமையான மைந்தனும், 

சத்தியவாக்கும், ஈன்னீதியும், ஈடுவு நிலைமையுமாம். ௮ஷ்.டதஇக்கும் 

புகழ்ஸ் தம்பம் நாட்டிய பட்டாபிஷேக பார்த்திபர் குலதிலகமே ! 

உமது புத்திரன் பிறக்தபோது இவன் ஆமிசூழ்ச் ௪ ௮ம்புவியனை த்து 

மோர்குடையின்ழோள்வான், செய்தற்கரியயாகக்களையெல்லாஞ் 

செய்வானென்னு அசரீரிவாக்குப்பிறக் சே ! ௮க்தோ ! அப்பேர்க் 

கொத்த அருமை மைந்தனையும், அம்மைந்தனை ய திகஅன்புடனீன் ஐ 

என்னையும் ஆதரிக்க2வண்டும் ஆண்டவ?ர யென்று வணக்கினாள். 

சகுந்தலை சொற்ற மொழியனைத்தையுஞ் செவியுற்ற துஷ்டிய 

ந் தமகாராஜன் சிறிது கேரம் மெளனஞ்சாதிக்து, பின்பு சொல் ஆகி 

முன்: ஓ, பிறை போன்ற நெற்றியையுடையமின்னே ! முன்னே, 

நானுன்னை யின்னாளென்றறிய மாட்டேனே ! என் சும்மா பன்னிப் 

பன்னிப் பேசுின்றமுய் ? நீ ௮ன்னம்போல் நடந்து முன்னமிருந்த 

இடம்போய்ச் சேசென்றணக்கிற்குச் சொல்லிவிட்டு, வே.றுசர் தனை 

செய்து கொண்டிருப்பவன் போல ௮. ரசன் உள்ள முடைந்து விசண 

ப்பட்டுக்கொண்டி ருந்தான். 

சகுந்தலை ௮. ரசனைநோக்கி: ஓ, மின்னொளி பொருக்திய வாளா 

தத்தையுடைய மன்னவரேதே! நீர் பூர்வத்தில் கண்ணுவர் ஆச்செட் 

த்துக்குவந்து சத்தியஞ்செய்து, என்னைக்காந்தருவமணம் புரிக்கு, 

௪ர௪ வார்த்தைகள் மொழிந்து, இருவர் மனமும் ஒன்றெனக்கலந்.து 

என்னை இல்லாளாக அனுபவித்ததுண்டு, ௮ப்போது சொல்லிய 

சத்தியத்தை இப்போது டறந்து பேசுவது தர்மமோ? உமதுமர் 

மமோ? எனது கர்மமோ? அறியேன். இதுவுமது குற்றமில்லை. 

என்னுடைய தீவினைப்பயனேயாகும். அறிவிற் இறந்த என் தாயும், 

தந்தையும், நான் பிறந்த௮அன்றே என்னைத் துறந்துவிட்டார்கள். 

இப்போது என்பர்த்தாவாகிய நீரும் என்னை வெறுத்துவிட்டீர். என் 

னைப் போலும் தீயபாவிகள் உலகில் வேறிருக்க மாட்டார்கள். கெள. 

சிகமகா ராஜனுக்கும், மேனகைக்கும் பெண்ணாப்ப்பிறக்தும், கண்ணு 

வமுனிவால் வர்க்கப்பெற்றும், திங்களவ் Go Rosey? ws வுமக்
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குரிய மனைவியாய்ச் இறந்தும், சூரியனைப்போன்ற வீரியனைப்பயக் 

தும் என் துன்பம் நீல்இற்றில்லை! ஆலும் இவ்வுலகில் கல்லோர், 

புல்லோர், புருஷாள், ஸ்இரீகள், பச, பட்ட முதலிய எல்லாவற் 

ஹையுங் காத்தழிக்கும் வல்லோனாகிய கடவுள் ஒருவ னுண்டன்றோ? 

அவன் இத்தம்போலாகட்டும். என்னு சொல்லிச் சகுந்தலை தன் 

மகன் கையைத்தன்கரத்தாற்பற்றி, அரசனைப்பார்த.து: மதிகுலர் 

தழைக்கவந்த மன்னசே! நீர் சுகமாய் வாழ்ந்திரும். காங்கள்செல்லு 

இன்றோமென்று சொல்லி மகாவருத்தத்தோடு ராஜசபையைவிட்டு 

இசண்டடி. யெடுத்து வைத்தாள். 

மலையது நிலை குலை.பினும் மனநிலை குலையாத மதிகுல மன்ன 

வனின் சத்தம் வேறுபட, ௮ரசன் இன்னமும் ஆகாயவாணி, பூமி 

தேவி ஏன் வரவில்லை ! நாம் பொய்முதலாகிய குற்றங்களை நீக்கி 

அரசு செய்தாலும் தற்போது இந்தச்சகுந்தலைக்காக இச்சபையார 

திப உள்ளதை இல்லை யென மறுததோமே! அதனால் தானே வர 
வில்லை அல்லது இன்னு மென்ன கேரிடப்போ௫ன்றதோ தெரிய 
வில்லையே ! கண்ணுவர் சாபாறுக்கிரக சாமர்த்தியரன்ோ? அவர் 
இவ்விருத்தாந்தத்தை யறிந்தால் கனவருத்த மடைவாரசே ! என்று 
பல பல இந்தனைகள் செய்து தன் கருத்தைச் சகுக்தலையின் மீது 
வைத்து வாடியிருக்கான். அந்தத்தருணத்தில் மேக சஞ்சா.ரமத்ற 
கீனிறம் பொருக்திய ஆகாயமானது இடீசெனக் கர்ச்சித்து ஓ, ௮௪ 
சனே! இந்தச் சகுந்தலை மகாபதிவிசதை. ஆதியிலிவளை நீ கூடும் 
போது என்னைச் சாக்ஷியாக வைத்துக் கூடினை. இவன் சொல்லியவை 
யாவும் உண்மையே. இனித்தடையின்றி அவளையேத்.து அச்சிறுவ 
அக்குப் பட்டங்கட்டு. அவனால் உன் வம்௪ தீதுக்குப் பெருமையுண் 
டாகு மென்று சபையா.ரறியக்கூறிய அசமிரி வாக்கை அரசன் கே 
ட்டு ஆனந்தங்கொண்டு ஆசனம் விட்டெழுந்தோடிவந்து சகுந்தலை 
பிது கரங்களைப்பற்றியழைத்து ஆசனத்திருத்இ, சிறுவனாசிய ப.ர 
தனை வாரித்தழுவி முகத்தோடு முகமணைத்து முத்தமிட்டு, சபை 
யாரைப்பார்த்துச் சொல் லுகருன்: கேளுங்கள் சபையோர்களே ! 
இல காலத்துக் ன்னம் வேட் ் க டப = 
போது எண்ணுக ணவ ட ees ieee — . ஆச சமத்தைக்கண்டு ௮ங்கே
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சென்றேன். அவ்விடத்தில் இந்தச் சகுந்தலையைக்கண்டு மையல் 

கொண்டேன். அப்பால் இவள் விரும்பிய வண்ணம் இவள் வயிற் 
நிற் பிறக்கும் ஆண் மசவுக்கே என் மகுடத்தைச்சூட்டுவதாக வாக் 

களித்து, ஆகாயவாணி, பூமிதேவி இவ்விருவரையும் சாகதியகவை 

, தீதுக் காந்தருவமணம்புரிக்து கூடினதுண்மைதான். ஆனால் ஆட் 

ஊளயனுப்பி யழைப்பிததுக்கொள்ளு?ிேனென்று சொல்லி விட்டு 

வந்தேனே யொழிய, கூறியபடி யழைப்பித்துக் கொள்ளவில்லை 

அதன் மேல் இன்று இவள் என் சபைக்கு வந்து விட்டாள். வர்* 

வளைத்தனி3யயே யேற்பேனாலல், எனக்குப்பின் என்மைந்தனாகிய 

இச்சிறுவனுக்குக்கிஞ்9 த துமரியா தைத்தாழ்வுவருமோவென் யோ 

AbD, Yup சாகதிகளாக வைத்த அகாயவாணி, பூமிதேவி இவர் 

களிலொருவர் வக்.து சாகதி சொல்லுந் தனையு முண்மையை வெளிப் 

படுத்தாதிருக்க வேண்டு மென்று தாறுமாறான உத்தரவு கொடுத்து 
வந்தேன், 

இப்போது அசரீரி உங்கள் முன் சாக்ஷி கூறியபடியால், இனி 
இப்புத்திரனை எனக்குப் பின்னசனாகக்சொண்டு, என்னிடத்தில் 
நடந்துகொண்டது போல இவனிடத்திலும் ses கொள்ளுக்கு 

ளென்று சொல்லி, பின்பு ௮.ரசன் மனைவியையும் மகனையுமழை' 

,த்துக்கொண்டு, அந்தப்புசத்துக்குச் சென்று, மனைவியைக் கூடிச் 

குலாவிச் சகல இன்பத்தையு மனுபவித்து, உலக இன்பத்.இன்மேல 
வெறுப்புற்று பின் மறுமைப்பயனையடையச் கருதி, தன் மைந்த 
னாகிய பரதனை அழைத்து ஆசனத்தில்லைதத, வேக வேதியா்ச 
ளாசிகூற, ஐம்பத்தாறு தேசத்தரசர்களும், மக்இரி, பிரகாணி முது 
லானோரும் வணங்கக் கொண்டாட, மகுடத்தைச் சூட்டிவைத்து. 
விட்டு; தான் மனைவியோ சாட்டி ந்குச்சென்னு கடுமையான தவத் 
தைச்செய்து சில நாட்களுக்குப்பின் னிருவரும் பரமபதஞ் சேர்ச் 
தார்கள். 

இங்கே பரதமகாராஜனானவன் ம னசாஸ்இரவிதி பிசகாமல் 
செங்கோல் செலுத்தித் தேவர்களாஓஞ் செய் த.ற்கரிய யாகங்ககா£ 
யெல்லாஞ்செய் து, *ஸாம்ராட்'” என்னும் மாட்டுமைப்பட்ட ததைப் 
பெற்று, தன்னுபிர்போல் மன் னுயிரனைத்தையும் பாதுகாத்து, 
கேகயமகா. ராஜனின் பு.தல்வியாகிய சுனந்தை என்னும் மரை மண
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ந்து பரிந்து வாழ்ந்தான். இவ்வரசன் முதல் சந் திரவம்சத்தாருக்கு 

ப.ரதரெனவும், ௮ம்மரபினர் காதைக்குப் பாரதமெனவும், அவனர 

யற்றிய நாட்டிற்கு ப.ரசகண்டம் அல்லது பாசதவருஷமெனவும் 

பெயர் வழங்கலாயிற்று. கடலாடையுடுத்த நில த்தையன்பொடு 

தாங்கிய வெற்திமாலையணிந்த புயத்தினையுடைய ப.ர.தனுக்கு இணை 

யாவார், பூத பவிஷிய வருத்தமானமெனுச் திரி காலங்கலினு மனு 

நூல்வழியாண்ட மானில மன்னரு ளொருவருமிலர் என்றே பல 

ருங் கூறுவர், 

பரதமகாராஜக்குப் பின்னாண்ட 

அசசர்கள் சரித்திசம். 

பரதமகாராஜனின் புதல்வன் பெளமன், இவன் தசானவர்ச் 

தன் மகளாகிய விசையை மணந்து சுகோத்.ரனென்பவனைப் பெற் 

முன். சுகோத்ரன் விமராஜனின் புதல்வியாகிய கெளசலையைக் 

கலியாணஞ்செய்து அவளிடமாக அ௮ஸ்தனைப்பெற்றான். இவனே 

௮ஸ்தினாபுரியைக் கட்டுவித்து ௮அர்ககரையே ராஜ.தானியாகக்கொ 

ண்டு ௮ரசியற்றிய முதலரசன். இவ்வ. ரசனுக்கு நிகும்பனும், ௮வ 

க்கு அரசர்மீஸியும், அரசர்மீளிக்கு சவ்வருணனும், சவ்வருணனு 

க்கு சூரியனின் குமாசத்தியாகய தபதி என்பவவிடமாகக் குருவெ 

ன்பவனும் பிறந்தார்கள். இந்தக்குருவென்னும் அரசனால் ப.ரத 

வம்சத்தா ரெல்லோரும் குருகுலத்தார் ௮ல்லது கெளரவர்களெ 

ன்று அழைக்கப்பட்டதுமன்.றி இவனாண்ட நாட்டிற்குக் குருக்ஷே 

தீ. ரமென்றும், பெயர் வழங்கலாயிற்று. இவ்வரசன் மகத தேசாதி 

பதியின் மகளாகிய சுவாலையை மணம்புகிக்து பரிச்சித்தென் னும் 

மன்னவனைப் பெற்றான். பரிச்சித்து என்பவன் கேகய ராஜனின் 

புதல்வியாகிய சுபத்திரையை விவாகஞ்செய்து பிரத்தபனென்பவ 

னைப் பெற்றான். பிரத்தீபன் வீமன் புதல்வியாகய FOG BOLE 

மணந்து சந்தனு என்னும. ரசனைப் பெற்றான். இக்தச்சந்தனுவென் 

பவன் வசுராஜனுக்குப் பிறந் தவளும், தாச.ராஜனால் வளர்க்கப்பட்ட 

வளும், வியாசமுனிவனைப் பயர்தவளும், சகல சற்குணங்களுமொரு, 

ங்சே வாய்ந்தவளும், ௮ழூற் சிறந் தவளும், சத்தியவதியென்றும்,
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மச்சகந்தியென்றும், பரிமளகந்தியென்றும் முப்பேர்கொண்டவளு 

மாகிய உத்தமியைக்கூடி, சித. ரவிரியனென்னு மன்னவனை யின்றான். 

இவ்வரசனுக்கு திருதராஷ்டி.ர மகாராஜனும், பாண்டுமகாராஜனும் 

மைந்தர்களாய்ப் பிறந்தார்கள். இருதராஷ்டிர மகாராஜன் காந்தா 

சதேயத்திறைவனின் குமா.ரத்தியாயெ. காத்.தாரியை மணஞ்செய்து 

அரியோதனாதியர்களைப் பெற்றான். பாண்டுமகாராஜன் குந்தி 

தேவி, மத்திராதேவியென்னு மிரு மங்கையர்களை விவாகஞ்செய் து 

தருமன், விமன், அருச்சுனன்,ஈகுலன், சகாதேவன் என்னும் ஜந்து 

பு.த்திர்களைப் பெற்றான். இவர்களே பஞ்சபாண்டவர்கள். இவ் 
'வைவருள் நடுவுளோனாஇய அருச்சுன.ராஜன் தர்த்தயாத்திரையா 
கத் தெற்கே வக்தபோத தென்னாட்டிற் செங்கோலோச்சிய சித்தி 
சாங்கத பாண்டியன் மகளாகிய இத்திராங்கையை மணமுடி த்தான். 
(இவளையே அல்லியென்றும், தடா.தகைப் பிராட்டியென்றும் இவ 
ளைச் சிவபெருமான் விவாகஞ்செய்து மதுரையை யாண்டாரென் 
னும் சில நால்கள் கூறுவதாக முன்னமே சொல்லியிருக்கன் றேன்.) 
அருச்சுனமகா.ராஜனுக்குச் சித்திராங்கியினிடமாகப் பப்புருவாகன 
பாண்டியனுதித்தான். இவனை உக்கி ரபாண்டி யனென்றும், புலேக் 

இர பாண்டியனென்றும் சொல்வாருமுளர், 

பாண்டி யராஜாக்களின் வம்ச வரலாறு, 
பப்புருவாகனனெனப் பெயர்வழங்வயெ புலேர்தரபாண்டியன் 

வணங்காமுடி மன்னனாகிய துரியோதன மகாராஜனின் ஏக சகோ s 
சியாகிய துற்சடையின் குமாரத்தி கலக்தாரி என்பவளைக் சகலியா 
ணம்செய்து வீ ரபாண்டியனென்னுங் குமாரனைப் பெத்றான். (இவ 
னைத் தென்றிசை இகச்திரனென்றும், ன்ன அ௮ருச்சுனனென்றும் 
சில நால்கள்கூறுஇன் றன.) இக்தவீசபாண்டிய னுக்கு அபிஷேகபா 
ண்டியனும், அபிஷேகபாண்டியனுக்கு விக்கிரமபாண்டி௰ய னும், விக் 
இரமபாண்டியனுக்கு இசாஜசேகரரபாண்டியனும், இராஜசேகரபாண் 
டி.யனுக்கு குலோத்துங்கபாண்டியனும், குலோத் தங்கபாண்டி wien 

க்கு அனகந்தகுணபாண்டியனும், அனக்தகுணபாண்டியனுக்கு குல 
LRAT UTS LW) spb, குலபூஷணபாண்டியனுக்கு இராதே 
சபாண்டியனும், இராஜேக்திர பாண்டியனுக்கு இராஜேசபாண்
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டி யனும், இராஜேசபாண்டியனுக்கு இசாஜ்கெம்பிரபாண்டியனும், 

இராஜகெம்பி.ர பாண்டியனுக்கு பாண்டியவங்கிய தீப பாண்டிய 

னும், பாண்டியவங்யெதீப் பாண்டியனுக்கு புரந்தரசித்தபாண்டி 

பயனும், புரந்தர த்தபாண்டியனுக்கு பாண்டிய 2 வங்க தாபபாண் 

டியனும், பாண்டியவங்கிய தாப பாண்டியனுக்கு சுந்தரேசபாத 

சேகரபாண்டியனும், சுந்தரேசபா தசேகரபாண்டியனுக்கு வரகுண 

பாண்டியனும், வாகுணபாண்டியலுக்கு இராஜ.ராஜபாண்டியலனும், 

இ.ராஜராஜபாண்டியனுக்கு சுகுணபாண்டியனும், சுகுணபாண்டிய 

னுக்கு ச.த்திரவிரதபாண்டியனும், இத்தரவிரதபாண்டியனுக்கு சித் 

'இரபூஷணபாண்டி.யனும், இத்திபூஷணபாண்டியனுக்கு இத்திசத்து 

வஜபாண்டியனும், இத்திரத்துவஜபாண்டியனுக்கு இத்திரவரும 

பாண்டியனும், இத்தரவருமபாண்டியனுக்கு சித்திரசேனபாண்டிய 

னும், சித்திசேனபாண்டியனுக்கு இத்திரவிக்காமபாண்டியனும், 

சித்திரவிக்கிரமபாண்டியனுக்கு இராஜமார்த்தாண்டபாண்டியலும், 

இரா ஜமார்த்தாண்டபாண்டியனுக்கு இசாஜரூடாமணிபாண்டியனும், 

: இ.ராஜசூடாமணிபாண்டியனுக்கு இசாஜசார்.த்தூலபாண்டி. யனும், 

இசாஜசார் த்தூலபாண்டியனுக்கு துவஜராஜமாறனும், தவஜ.ராஜமா 

னுக்கு இராஜகுலோத்தமபாண்டி பயனும், இராஜகுலோத் தமபாண் 

' டியனுக்கு அயோதனப் பிரவிணபாண்டியனும், அயோதனப்பிரவி 

ணபாண்டியனுக்கு இராஜகுஞ்சரபாண்டியனும், இராஜகுஞ்சரபாண் 

டியனுக்கு உச்சரசேனபாண்டியனும், உக்சேனபாண்டியனுக்கு 

சத்துருஞ்சயபாண்டியனும், சததுருஞ்சயபாண்டியனுக்கு விரபரா 

க்ரெமபாண்டியனும், வி.ரப.ராக்கரமபாண்டியனுக்கு பிரதாபமார்த் 

தாண்டபாண்டியனும், பிரதாபமார்த் தாண்டமாண்டியனுக்கு விக்கி 

சமகஞ்சுகபாண்டியனும், விக்கிரமகஞ்சுகபாண்டியனுக்கு ௪ம.ரகோ 
லாகலபாண்டியலம், சமரகோலாகலபாண்டியனுக்கு அதுலவிக்கிர 
மபாண்டியனும், அ.துலவிக்ரமபாண்டியனுக்கு அதுலசீர்த்திபாண் 
டி.யனும், ௮துல£ர் த் இபாண். Uae Sr தீதிபூஷணபாண்டி யனும், 
கர் தீதிபூஷண்பாண்டியனுக்கு வம்சசேகரபாண்டியனும், வம்சசே 
கரபாண்டியனுக்கு வம்சசூடாமணிமாறனும், வம்சளூடாமணிமாற 

னுக்கு பிரதாபசூரியபாண்டியனும், பி.ரதாபசூரியபாண்டி யனுக்கு 
CULE திதுவஜபாண்டியனும், வம்ச ததுவஜபாண்டி யனுக்கு விரிபுமர்த்
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தனபாண்டி யனும், விரிபுமர்த்தனபாண்டியனுக்கு சோழவம்சாக் த 

கபாண்டியலும், சோழவம்சார்தகபாண்டியனுக்கு சேரவம்சாந்தக 

பாண்டியனும், சேரவம்சாக்தகபாண்டியனுக்கு பாண்டியவ ம்சேச 

பாண்டி யனும், பாண்டிய வம்சேசபாண்டியனுக்கு வம்சசிரோம 

ஸணிபாண்டியனும், வம்சசசோமணிபாண்டி யனுக்கு பாண்டீச்சுரபா 

ண்டியனும், பாண்டீச்சரபாண்டி பனுக்கு குலதீதுவஜபாண்டியனும், 

குலத்துவஜபாண்டியனுக்கு வம்சவிபூஷணமாறலும், வம்ச விபூஷண 

மாறனுக்கு சோமசூடாமணிமாறனும், சோமரூடாமணிமா லுக்கு 

குலசூடாமணிமாறனும், குலசூடாமணிமா£னுக்கு இராஜசூட மணி 

மாறனும், இராகசூடாமணிமாறனுக்கு ப்ரூடா ரமணிமாறனும், பூப 

சூடாமணிமா தனுக்கு குலேசபாண்.யனும், குலேசபாண்டியனுக்கு 

அரிமர்த்தனபாண்டியனலும் தோன்றிப் பாண்டியகாட்டைப் பாறு 

BT தி.துவர் தார்கள். 

பரமசிவனே பரதனாகவந்து சீவப் 

519. 5 Gi, பாதன்மகளை மணம்புரித ந்த 

சரித்திரம். 

இந்த அமிமர்த்தனபாண்டியன் மாணிக்கவாசகென்னூம். இரு 

OM GIT I wih அிரியாசக்கொண்டு மனுசாஸ்இர விதிபிசகாமல்சென் 

கோல் நடாத்திவருங்காலத்தில் சங்கு, முக்த, பவள மு.தலியவம் 

ஹை கிரைகிரையாய்க் கற்பத்துட்கொண்ட குளிர்ச்சிபொருக்திய Ow 

டிய சமுத்திரக்களையருகேயுள்ள தண்டுமைப்பாக்கத்தை த் இதரியம்பக 

னென்னும் அடப்பனாரொருவர் பராமரித்துவர்தார். இவர் மதூரை 

மீனக்கொடி கராய ஈசனுக்கு மெப்யன்பரும், மற்றைய அடப்பனார் 

மாரைக்காட்டிலு முன்னதபதவிபெற்றவரும், ஈத்குணசீல ரூமாக 

விளங்கினார், இவர்க்கு. எல்லாப் பாக்ய ங்களுங் ஞூழைவில்லா இருச் 

அம் புத் ச் இரபாக்கியமா த்திரமில்லாதிருக் தது. ௮ தனால் ௮டப்பனார் 

மனம்வருக்கித்தமது பத்தினியாகிய வருணவல்லியோடு ஒஈமனப் 

பட்டு அனேகமிதமான தருமத்தைச்செய்றுவற்தார். இவர்கள் இப் 

படப் பிள்ளைக்காக வருந்தி அரிய தவத்தைச் செய்துவருங்காலத் 

தோர்காள் வெள்ளி:பங்ி.ரிக்கிழறைவன யெ பரமூலைன் Gast 20 
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னிய இய பார்வஇி2தவிக்கு வேறே தனியிடகத்திருந்து சித்தர்களும் 

அறிய அரிதாகய நான்குவேதத்தின் இறந்தபொருளை விவரித்துச் 

சொல்ல, ௮.தீதருணம் அங்கயற்கண்ணம்மை எக்கா. ரண தீ தினாலேம 

பகவான்சொல்ஓுவதை அசட்டைசெய்து அன்பில்லாமற்கேட்க, 

னு துதெரிக்து சவெபெருமான் கோபங்கொண்டு தேவியைப்பார்த்து, 

அஞ்ஞான ததையுடைய பெண்களைப்போல நாம் சொல்லுகின்ற 

வேசத்தனுடைய பொருளைப் பொருட்செய்யாது YF OF LS 

குத்தத்இற்குத் தண்டனையாக நித்தமுங் கொலைசெய்வதையே தொ 

மிலாகக்கொண்ட தண்டுறைப்பாக்கத்தலைவனுக்கு நீ மகளாகக்கட 

வாயென்று சபித்தார். ௮ப்போஅ தேவி ஈடுக்கமுற்றுப் ப. ரமஏவ 

னது பாதங்களைப்பணிந்து ஓ, சுவாமி உம்மைவிட்டுப்பிரிந்து பே 

*தையாகயயான் ஜீவிப்பதெங்கன ம்£$௮ஃ)தஅடி யாளுக்கருளுமென, 

பசுபதி தனது பத்தினியைப்பார்த்து: ஓ, பாகம்பிரியாளே! எமது 

சடாமுடி பின்மேல் படாடம்பசத்துடன் விளங்காகிற்கும்வெண்மதிக் 

குலத்தஇத்த குலசேகாபாண்டியன் தன் தமையனின் சாபத்தால் 

மீனைப்பிடித்து ஜீவனம் செய்துவருங்காலத்தில், அதேகுலக்திற் 

ஜேன்றிய கொழற்கைக்கரசனான மாறன்மகளைமணம்புரிக்து தென்மது 

ராபுரியில் தருமசெங்கோல் செலுத்திவர்தகானன்றோ? அவன் வம் 

சத்துதித்த ௮ரிமர்த் சனபாண்டியனென்பவன் இப்போது அம்மது 

சையில் கிரீடாதிபதியாய் விற்றிருக்கிறான். ௮வன் குலத்தார் 

சங்கு, முத்து, பவள மூதலிய SL.OUD தஇரவியங்களைக் கைக்கொள் 

ளும்பொருட்டு ௮ங்கே சமுத்திசக் கடையோ.ரமாய் வாசஞ் செய் 

இன்முர்கள். அவர்களுக்கு யாதொரு குறைவும் வராமல் பாதுகாக் 

கவும், அவர்கள் கைக்கொள்ளுக் இரவியத்தில் ஆறிலோர் பகுதியை 

யறவிட்டு மதுரைமீனக் கொடியோனுக்குச் செலுத்தவும், அங்கங் 

கே பட்டங்கட்டி.மார்களையும், அடப்பன்பார்களையும் நியமித்துக் 

இருர்கள். இக்க அடப்பன்மார்களுள் இரியம்பகனென் ஜொருவன் 

தர்மவானாக தாழை சூழ்க் த தண்டுமழைப்பாக்கத்தில் வாசம் பண்ணு 
இன்றான். அவனுக்குக் குழந்தையில்லை. ஆகையால் அவன் மிகவும் 

மனம் வருக்இத் தனது மனைவியாளோடெம்மை நேரக்இ அரிய தவ 

த்தைச் செய்று வருந்துகின்றான். அவன் மேலியாங் இருபை 

கூர்ந்தோம். ஆதலின் நீ ௮ந்த அடப்பனின் மனைவியாயெ வருண
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வல்லியின். பாற்சென்று மகளாம்ப்.  பிறக்கக்கடவ௱ப். நீ் அந்தத் 

தலைவனுக்கு: மகளாய்ப் பிறந்து அன்னின்பு பெருகும்படி: வளர்நீது- 

பக்குவமான. காலத்தில் சாம் லந 5g உன்னைக் கலியாணனு் செய்து: 

கொள்வோம். நீ வருத்தப்பட்வேண்டாம். :போலென்று Cade 

குச்சொல்லி விடை. கொடுத்தனுப்பிவிட்டு, . பதான். தனித்தோரிடத் 

திலிருந்து' மனைவி யைப் பிரிக்க வருத்தத்தால் தக்க தீதுக்கொண்டி: . 

Gist. அத் தருணம் அங்கு வந்தெய்தஇிய விராயகரும், வேளும்: 

மாதாவைகி ,அாணுமையாள் கவலைகொண்டு' வாயில் 'காப்பவனாகிய” ் 

நந்த தேவனை வினவ, , அன் நடந் ௫: சமாசாகத்தை. 'யிருவருக்கும்” 

தெரிவி, த்தான்... அப்போது இறுவர்களிருவருக்: சோபங்கொண்டு 

தங்கள் தாதை வை: sans Cau gs eran இசங்களக் : -கொள்ளைகொ” 

ண்டு இவைகளினாலல்ல?வா  இப்படியாயிற்றென்று. அலைகளைச்' 

சமுத்ெத்இற். போய்விழும்படி. யெறிந்தார்கள். பரமன்: இத: 
சேதியைய[ Dig oh geo Saree: gl Dis Hood A weve 

இங்கு ஏன் வரவிடுத்தாப்:? வரிகளை வரவிடுக்.த.தாலல்லவோ Qa 

cig. wird BO pair ox கேர்பித்தூ, நீ செய்த பிசகற்காக நீ. .ஒரு களு 

மீ BGS கொண்டு கடலித்சென்று சாஸ்.இர ஏடுகளை: யனது சறமீது 
மந்து. தண்டுறைப்பாக்கத்தருகே.ஜீவிக்கக்கட்வாய். . போவென் ௮ 
சபிக்க i Bupa அவ்வண்ணமே. Oso agar. | 

இவ்வண்ணமாய் எருணவல்லியின்: angie ud gi பிறந்த. 

பார்வதி தேவிக்கு,” இரிய ம்பகனென்னும். அஉப்பனாம் Ops gil Lieu 
ள்முன் கலந்து. கோத்தமாலையும், உட்டட்டுத் தாலி. முதலிய . ஆபர். 

ண்ங்களையுள்: கழுத்திலும், சுவடிக்கடுக்கன், .சனிவளையம், கருக்கு. 

மணி, : தண்டொட்டி, மேலிட, ஒன்னப்பூடி .கன்னப்பூ முதலிய 
நகைகளைக்சாஇலும், சகரண்டைக்கரய் மோதம், சாப்பு, கைக்கட்டுப்ட. 

பவளம், வங்க. முதலியவைகளைக் கையிலும், பாடகம், தண்டை. 

பிலி, ம்பு முதலியவற்றைக். காலிலும், இன்னமும் தன்கள் குலத்: 

அக்கேற்ற ஆடையாபகணங்களையுஞ் சூட்டி. அன்போட. வளர்த்து. 

வந்தார். உலக. மாகாவானவள் : அடப்பனாரின். ஆன்யு, பெருக... 

மாணிக்கத்தபம்போல். ஜொலித்து, கொங்கைகள் 'தொர்னக்கும்பம், 

போல் புடைத்து. கண்டவம்மனரு£ங் கண்ணுங் eae Bu. வனப்பு, 
வாய்ந்து வளர்ந்து பெ.அம்பைப்பருவத்தை நித்து... மல்கைப்பருவஆ 

த யடைந்தாள்.
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வெபெருமானது சாபத்தை யேற்ற ஈர்திதேவன் கடலிலெறி 

யப்பட்ட சாஸ்திர _தால்களைத் தனது சிரமேற்கொண்டு, அச்சர் 

இச,க்திலோடும் கப்பல், தோணி முதலியவம்ஹறை வேகங்கொண்டு 

மோதியுடைத்து அதுகளிலலைற்றிய ச.ரக்குகளுடன் கவிழ்த்தியும், 

அக்கடலில் சஞ்சரிக்கின்ற மீன் மு.தலிய ஜர்துக்களை யெல்லாக் தன் 

கொம்பின் பிறி நாசமாக்கியும், கடலைக் கலக்கி மேலே பாய்ந்தெ 

முந்து போகக்கூட்டக்களைச் கலைத்தோட்டியும் இவ்வண்ணமாக ஓயா 

தொழியாது தொல்லைகள் செய்து வருவதைக்கண்ட, பசதரும், ஏனை 

யவலைஞர்களும் மனரூரர்க்கங்கொண்டு அர்த மீனைக் கொல்லத் தங்க 
ளாலானமட்டும் முயற்சி செய்து பார்த்தார்கள் ; கூடவில்லை, அது 
கண்டு அவர்களெல்லோரு மொன்றாகத்திரண்டு தங்க எடப்பனாரண் 

டை சென்று முறையிட்டுக் கொண்டார்கள். அப்போது அடப்ப 
ஞர் மனவருத்தமுற்று அம்மீனைப் பிடிப்பதற்குத் தனது ஞர் 
கள் புடைசூழ அலைவாய்க் கரைக்குச்சென்று ஓர் படவிலேறி நின்று 
பெரிய வோர் கயிற்று வலையைக்கொண்டு வினா. அர்த மகர 
மீனானது அவேறிரநின்ற படவைத் தன் கொம்பினாற் குத்தி புடை 
த்தது. அப்போது அடப்பனார் படகு உடைந்ததைக்கண்டு, மற் 
ஹோர் தோணிமே௰் பாய்ந்து நின்று வேஜரோர் வலையை விஇஞர். 
JOSS SB Big அ௮க்தத் தேரணியையும் மோதியுடைத்தது. 
௮.துகண்டு கடற் சேர்ப்பனாகிய அடப்பனார் இன்னொரு சோங்கி 
Cad நின்றுகொண்டு மற்ோர் வலையை யெறிர்தார். அந்தச் சுரா 
மீன் அவரேறி நின்ற அந்தச் சோங்கையும் சுக்கல் சுக்கலா 
யுடைத்தது. LID DETAINEES அடப்பனார் ஒரு உயிரே பல 
வுடல்களி௫.ம் புக் காற்போல வெவ்வேறு தோணி, படகு, சோ 
ங்கு மு தலியவைளிற் பாய்ந்த, பாய்ந்து நின்று வலைகளைப் பாய்ச் 
இஞர். அந்த மீன் அவரெறிந்த வலைகளிலகப்படாடீல் முன்னே 
வி௫ினால் பின்னே களம்பியும், பின்னே யெறிந்தால் முன்னே யெ 
முந்தும், வலப்புறஞ் சென்னுல் இடப்புறங் காணப்பட்டும், இடப் 
புஐஞ்சென்றால் வலப்பு றக் ே தான்றியும் பலவ 
ய்கதேயொதிய அகப்படவில்லை. 

சோர்வுற்று எஞ்யெ தன்னினத்த 

12 தொர்தரை செ 

அதனால் அ௮டப்பனார் மனச் 
வரோடு கசையிற்சேர்ந்து இதத் 

கென்ன செய்வதென்றாலோூத்தும் ஒன்றும் கதோன்றாதவராய்
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மனஞ் சலித்துக் கடைசியாய் அந்த மீனைப்பிடிக்கும் ப. சதனெவனோே 

அவனுக்குத் தனது செல்வக்குமா.ரத்தியாகிய இரைசேர் மடக்சை 

யைக் கலியாணஞ் செய்துகொடுப்பேனென்னறு பறையறைவித்தார். 

அக்தக்காலத்தில் கயிலையங்கரியிலெழுர் தருளியிருக்கும் பரம 

சிவன் பார்வதி தேவியைத் தம்மிடத்துக் கழைத்துக்கொள்ளச் சித் 

மானார். அ௮ஃதெவ்விதமோவெனில் : 

மீதல, பூதல, பாதலமென்னுக் திரிலோகக்களி ஓக் தங்களுக்கி 

ணையான ஜாதியாரில்லை யென்றகங்கா.ர சிந்தையுடையவசாகய பர 

தர் குலத்திலே பிறந்த இைசேர் மடந்தையரகிய பார்வதியைப் 

பசுபதி மணம் புரிவதெப்படியென்று தனக்குள்ளே இக்இிஃ்கலானார். 

௮ தாவது நாம் ஈமது முழுச்சம்பிரம கோலா கலசத்துடன் கண்டுறை 

ப்பாக்கம் சென்று தலைவனைக்கண்டு நாம் பரமசவனென்று அவனு 

க்குச் சொல்லி, திரைசேர்மடந்தையை மணமுடி த துக்க்கொடென் று 

கேட்போமாயின்இவனா. ரடா ஜாதியற்றவன் இங்குவந்து பெண்ணைக் 

கேட்கிறான், இக்தச்சடையாண்டிக்குக்கட்டிக்கொடுக்கவோ நான் நே 

ராத கோவிலெல்லாம் தேர்ந்து தவமிருந்து ஓவியம் போன்ற வோர் 

பெண்ணைப்பெற்றேன் சச்! போ போவென அவமதித்தால்பின்னை 

_யாமென்ன செய்வது ? அத்தால் ஈமக்கும் ஈம்மோடுவர்த தேவர்க 

ளுக்கும் அவமானமாகுமே! என்.௮ு பலவாழுகப் பலமுறை யொ௫த் 

துக்கடை௫யாய் பரதனுருக் கொண்டுபோய்ப் பரதனென்று சொ 

ல்லி, பரதன் விட்டில் பெண்ணைக் கொள்வதே யுக்தி யெனத்தீர்மா 

னித்து ஓர் தோளிலே மீன்கூடையும், மறு தோளிலே மணிலலையும், 

இடூிப்பிலே இருண்ட கச்சையும், அதிலே சொருகிய இஜ்றரிவாளுக் 

துலங்க மீசையை முறுக்கி ஓப்யார நடைநடந்து, சக்குகளையடுக்கி, 

மு.த்துக்களைச் சுண்ணமாக்கிக் கட்டப்பட்ட அகாயமளாவிய உப்பரி 

கைகள் மேலே சமுத்திரத்தின் கண்ணுண்டாகய செம்பவளச் செ 

டிகள் கொடிகளை PA அழகைச் செய்கின்ற செல்வம் பொருந்திய 

தண்டுறைப்பாக்கக் இலே வந்து சேர்ந்து, அ௮லைகடற்றிசவியங்களெ 

ல்லாம் ௮ளவின்றிக் குவிந்து கடக்கும் ௮அடப்பனார் வீட்டுவாயிலித் 

சென்று தனது வரவைக் காவலாவிகளால் சேர்ப்பனுக்கறிவிக் ஆ 

அவருடைய ௮னுமதியின்மேல் அ௮.ரண்மனைக்குட் சென்று தலைவனை 
வணங்கி நின்முர்.
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அப்போது அட.ப்பனார் தம்மை வரது வணங்யெ பரதனது 
யெளவன ச்தையும், அவனது அழகையுங் கண்டு ஆனர் தங் கொண் 

டு தம்பி! நியார்? உன்னூரேதென்று வினவினார். ௮ப்போது பர 

தனுருக்கொண் டெழுந்தருளிய சவனானவர் அஆடப்பனாரைப்பார்த் 

து: ஐயா! நான் சப்த சமுத்திசங்களுஞ் சூழ்ந்இலல்கும் பூவில் வச 
க்கும் பர தருக்கெல்லாம் தலைவனாக மதுரையில் வாழும் பெரிய ws 

தனுடைய மகனென் சொன்னார். ௮துகேட்டுஅடப்பனார் அவரை 
ப்பார்த்து: ஐயா! ஈங்குலத்தார் யாவ. ராம் அகப்படுத்தக்கூடாத 

பெரிய சுரு மீனொன்று இல்வூசருல் கடலிழ் டெந்து பாற்கடலை 
மந்தர எவ்வாறு கலக்யெ2 தா அவ்வாறு கலக்கிக் சஷ்டப்படுத்து. 
Gaps அம்மீனை நீ பிடிப்பாயாகில் மகாலக்ஷுமிக்கொப்பாய் 
விளங்குகின்ற எனது ஏக புதல்வியை யுனக்குமணஞ்செய்து தருவே: 
னென்னுர். அதுகேட்டு பரமன் அவ்வண்ணமே அ௮,.கட்டுமென்று 
அடப்பனாரிட தீதில் விடைபெற்றுக்கொண்டு சமுத்திரக் கரைக்கு, 
விரைக்துசென்று, அங்கே கரை-ில் வைக்கப்பட்டி ரத வோர் வள் 
எத்தைக் கடலிற்றள்ளி ௮இலேறிக்கொண்டு சங்குகளை விசுகின் ற. 
சமுத்திர அலைகளைக்கீறிக்கொண்டோடும்படியாய் வள்ள த்தைச்செ 
அத்தி வலையைக்கையிலெடுத்து ஓ வேலை! என்றுச்சரிசத் துக்கொண்டு 
மார்பு ரள வீசினார். ௮க்தகூண£மே கொடிய சுருவான.த. தனது. தஷ். 
உசெய்கை யனைத்தையுமொழித்து, தலை BF BHO சர்ப்பம்போல 
மிகவும் அமரிக்கையுடன் அந்தவலைக்குட்டுக்கெது, முக்கண்ணனாகிய: 
சொக்கலிங்கப்பெருமானானவர் அதைச் கரையிற்கொண்டுவந்்து சேர் 
த்தார். அப்போது மீனவன் குலமாக்களும், ஏனையவலைஞர்களும் தே. 
ணைக்கண்டு: வண்டுகள் மொய்க்குமாப்போல் அம்மீனைக் கண்டு வந்து, 
கூடினூர்கள். இதுசே.தி அடப்பளுர் செவிக் கெட்டியபோது அவர் 
மிகவும் ௮ச்சரிய த்துடன் வாரிக் கரைக்கெழுந்தருளி. வரது அம்மக£ 
கீனைக் கண்ணாற் கண்டு களிப்பு ற். இவனே எமது மகளுக்குகர்,த. 
மணாளனென்று சொல்லி அனைவரு மகிழ அவனை யரண்டீ 
த்துப்போம் ஆசனத்தி லெழுந்திருக்கச் செய்து, கள்ளொழுகும்: 
வாயையும், நண்ணிய இடையையுமுடை. ய வல்ச்சியர்க 

னைக்கழை 

ள் குசவை: 
யிடவும், வண்டுகள் மொய்க்குங். கூர்தலைடம். 2 ட் : LD» GP A தலயும், ம தம்றபடற் த. பருகுத. 

கொங்கைகளையுமுடைய கடை$யர்கள் சோம் மையாட்டயரவும், பஞ்



பாண்டியவம்ச பா ரம்பரை. 63 

௪ப் பறைகளும் ௪ப்த சமுத்்இரங்களுக் கொப்பாய். முழங்கவும் பட 

ங்கொண்ட, பாம்புக் கச்சையணிந்த ௮க்தப் பரதனுக்குத் தடம்பொ 

ருந்திய மூத்து Lom Cov ONE மாப. ரத்தியை ச் திருக்கலியாணஞ் 

செய்து கொடுத்தார். இச்சம்பவத்தைக் கண்ணுற்ற பரதர் யாவரும் 

மூழ்ச்சயெற்று இவன் ஈம் குலத்திலோர் தெய்வத் தன்மைபொருச் 

இய புருஷோத்தமனென்று சொல்லி அவனுக்குச் தூப, தீப ஆரா 

தனைகளைச் செலுத்தினார்கள். அப்போது திருக்கலியாணக் கோல 

ங்கொண்ட பசமூைனானவர், பார்வதி தேவியோடு அகாசத்திலே 

விடைமேலேறித் தங்கள் தங்கள் சுபாவ வடிவுகொண்டு தோன்ற, 

-குறவுருக்கொண்டு கரையிற் கிடச்ச நந்தி தேவனும் தன்னுருக்கொ 

ண்டு முன்னே கிற்க இத்திருக்காட்சியைக் கண்ணுற்ற அடப்பனாரு 

ம், அவர் குலமாக்களும், ஏனையோரு மதிசயித்து வணங்கித் தோச் 

'இரிக்க, பார்வதி தேவியும், பசுபதியும், நந்திதேவலும் அவர்களைய௪ 

சீர்வதித்து மறைந்தார்கள். 

அரிமா த்தன பாண்டி யணுக்குப்பின் 

மதுரையை யாண்ட மன்னர்கள் 

சரித் தாம். 

பின்பு ௮ரிமர். த்தன பாண்டியன் ௮ திவல்லமைே யோட, ரஏய ற்றி, 

புஜபல ப.ராக்கிரமம் பொருந்திய வோர் புத்திரனைப் பெற்று ௮வ 

னுக்கு ஜெகநாத பாண்டியனென்னு பெயரிட்டு, தக்க பிசாயம்வர் ௪ 

போது மகுடத்தைச் சூட்டி ராஜ்யத்தை யொப்புவித்துத்தான் தவ 

த்தைச் செய்து விடடையும் பொருட்டுக் காட்டிற்குச் சென் 

ரன். இர் வுலகம் புகழும்ஜகராதபாண்டியனுக்கு வி.ரவாகுபாண் 

டி.யனும், வி.சவாகு பாண்டியனுக்கு விக்கிரமவாகு பாண்டியனும், 

விக்ெமலாகு பாண்டியனுக்கு பராக். ரமவாகு பாண்டியனும், ப.ரா 

க்கி ரமவாகு பாண்டியனுக்கு சுசதபாண்டியனும், சு.தபாண்டியனு 

க்கு வாகுவலபாண்டியனும், வாகுவலபாண்டியனுக்கு குங்குமபச 

ண்டியனும், குங்குமபாண்டியனுக்கு கருப்பூரபாண்டியனும், கருப் 

பூரபாண்டியனுக்கு காருண்யபாண்டியனும், காருண்யபாண்டிய னு 

க்கு புருஷோத்தம பாண்டியனும், புரூஷோக்கம பாண்டியனுக்கு
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சத்துருசாதன பாண்டியனும் புத்திரர்களாய்த் தோன்றிப் பாண்டி 

நாட்டை முறையாய் ஒழுக்கத்துடன் செங்கோல் செலுத்தியாண்டு 

உலகத்திலுள்ள சத்துருக்களெல்லாரு மஞ்சும்படி வெகு ர்த்தி 

யோடு வாழ்ச்திருந்தார்கள், 

அப்பால் இந்த சத்துருசாதன பாண்டியன் குலமகளாகிய தன் 

பட்டத்துத் சேவியினிடம் சுந்தர பாண்டிய னென்னுமமார் குமா 

மனையும், தன் தாசியினிடம் வி.ரபாண்டியனென்னு மோர் புத்திர 

னையும் பெற்றான் இச்தவிரபாண்டியனென்பவன் அ௮திவிரம் பொரு 

ச்தியவனும் மகா தந் தரசாலியுமாயிருக் தபடி.பினா ?ல சத்துருசாசன 

பாண்டியன் தனக்குப்பின் தனது பட்ட, த்துக்குரியவன் வி. ரே 

யாவானெனக் குறித்தான். அதனால் சுந்தரபாண்டியன் தன்பிதா 

வாகிய சத்துருசாகன பாண்டியனைப்பகைத்துக் கொன்றுவிட்டு 

அவன் மகுடத்தைத்தான் சூடிக்கொண்டான். அப்பால் தனது 

வலிமைபொருக்தய சேனைகளைக்கொண்டு சேர, சோழரராஜாக்களை 

ஜபித்து, வீரபாண்டியனையும்மதுரைசாஜ்யச்இனின் றப்புறப் படுத்தி 

வெற்றிமாலை புனைந்து விஜய லட் ஈமி கொண்டாட ௮ரவயெற்றிவருங் 

காலத்தில் பனைமாலையணிந்த சேரபூபதி யானவன் இரத்னாஇகளை 

யும், அழகப தோழியர்களையும் அவனுக்கு வரிசையாகக்கொடுத்து, 

தன் மகளை விவாகஞ்செய்வித்து அவன் காலில் விழுந்து சமாதானஞ் 

சொல்லித் தன்னாட்டை முன் போலச் சொர்தமாகப் பெற்றுச் 
கொண்டு தன்னிருப்பிடம் போய்ச் சேர்க்கான். 

இஅ செய்தியை யறிஈ்ச சோழன் குலச்றையெ ன்னும் தன் 
மச்இிரியையும், அளவற்ற திரவியங்களையும், ஆனை தேர் முதலிய 
வைசளையும் பாண்டியனுக்குச் ச சனமாகக் கொடுத்து, ௪ ன்குமா.ரதி 
இயையும் மணஞ் செய்வித்துக் தன்னாட்டைப் Oink a கொண்டு 
திரும்பிப் போனான். 

பாண்டியராஜன் ஈன்மைபிம் சிறக்ச குலச்சிறைபெென்னும் மர் 
இரியைத் துணையாய்க் கொண்டு உலகத்தை யாண்வெருவ் காலத் 

இல், முன் 6 செப்ச iin awindesa 

அப்போ அது அரசன் 
கூனுண்டானாறு. 

தன் சமணகுருக்களை யழைக்துச் தன் கூன் 
நிமிரும்படி. பல மந் Bo ws Ba baton Oe iD 5 sid அ கப்பட.
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வில்லை. அப்பால் தன் மச்இிரியாய குலச்சிறைபினுடைய?வண்டு 

கோளுக் இசைந்து சைவ குருக்களாயழைத்து அவர்கள்வசம் தன்லோ 

யொப்புவித்தான். அவர்கள் அரசனுடைய கூன் நிமிரும்படிசெய் 

தார்கள். அரசன் அதுகண்டு சைவசமயமே மெய்யென்றும், சம 

ணர்மதம் பொய்யென்றுஞ் சொல்லி, தனது நகாட்டில்வாமும் சமணரை 

ர்களையெல்லாங் கழுவிமலற்றுவிக் த, தான் சைவமகதக்தை யனுசரி 

த்து வர்தான். 
ச் 

இவ்வ.ரசன் தன்மனைவியர்களான மங்கையர்க் கரசியோடும், 

வாணீ தீசுவரியோடும் மிகுகுணமாய் வாழ்ந்துவருங்காலத்தில்புத்.ச 

சந்தானமில்லாமையால் மனவருத்த ரூற்று உண்டியைத்துறக் கட 

உடுப்பை மறந்து, அரசைவெறுகத்து அல்லற் பட்டுக்கொண்டி.ருக் 
தான். 

  

பாண்டியநாடு ௮ நுலோமர்வசமான 

FNS Blob. 

சத்து சாதனபாண்டியனுக்குக் தாவபிற்றிலுஇத்த விர 

பாண்டியனென்னும் ௮றுலோமன் சமயம்பார்த்திருந்து, சேனைக 

சக திரட்டிக்கொண்டுபோய்ச் சுக். தரபாண்டியனை யெதர்த்துக்கடும் 

போர்புரிந்து அவனைச் செயில்து wants கரசனானான். இன் 

வண்ணம் பாண்டியநாட்டிற்கிறைவனான ௮ நுலோமபாண்:3.யனைப் 

பூர்விகபாண்.,பவம்சத்தார் அங்கீகரிக்கவில்லை. ௮.தணால் ௨. ரபாண் 

டியன் அவர்களை மதுரைககரினின்றப்புறப்படுத்து அவர்களுக்குத் 

தன்னாற் கூடியமட்டும் இங்கு செய்துவர், சான். மதுரைககரிளின் 

அ துரத்தப்பட்ட பாண்டியவம்௪த்தார் தங்கவின க்தார்வாசஞ்செப் 

அவர்தபவித்ிரமாணிக்கரகர், வேம்பாறு, வைப்பாறு, தூத்துக்குடி. 

அட 

  

காபல், பின்னைக்காயல், காயல்ப்பட்டணம், கொற்கை, று. 

மூக்காணி, விீசபாண்டியன்பட்டணம்; திருச்செந்தூர், ஆலக்கலை, 

குலசைகான்பட்டணம்,மாப்பாடு, தாமை, கூடுகாமை, கூட்டப்ப, 

உவரி, இசைந்தசரை, கூட்டப்புவி, கன்னியாகுமரிமு கலிய வர்க 

களிற்போய்சு தங்கினார்கள். லெர் சேோழமண்டலத் திலும், வேறு 

9
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_ நிலர் சேரமண்டலத்தஇலும், மற்றவர்கள் இலங்கைத் தவி ஓ.ம்போய்க் 

குடியேறிஞர்கள், இர்ச விசபாண்டியனைக் குலோத்துங்க சோழ 

னானவன் இ-பி 1004ம் ஆண்டு ஐயித்து அவனைக் தனக்குக் கப்பங் 

கட்ட ஏற்பாடுசெய்அவிட்டு, அப்பால் காஞ்சிபுரத்தி லதி பிரபல்ய. 

மாகலிருச்,௪ பல்லவரையும் ஐபித்து வடக்கே துங்கபத்திரி சதியை 

யும் தெற்கே கன்னியாகுமரியையுச் தன்னாட்டிம் கெல்லைகளாக ஏற் 

படுத்தினான், | 

மதுரைக் கரசனாபெ விசபாண்டியன் புத்இரசச்.சானமில்லாம்' 

லிறக்தபடியால் 'பழையபாண்டியர்களு டைய வைப்பாட்டிபிள்ளைகள் 

களம்பிவந்து தாங்களே பாண்டியகாட்டிற்குச் சொர்தக்காரரெனச் 

சோழனிட த்தில் வாதித்தார்கள். சோழனும் அவர்களை யொப்புக் 

சொண்டு 1100ம் ண்டு சோமசேகரனென்னும்௮ நுலோமனைப்பாண் 

ஓயராட்டிற்கரசனாக்கி வைக்.துவிட்டுச் சேரழன் 1118ம் ஷ் மரண 

மானான். 

மதுரை ராஜ்யம் மகம்மதியாவசமான 

சரித தரம், 

  

சின்ன அசயொவில் மதினபுரியில் ௮ரசுசெலுத்திய கபிபுமுகம் 
மது வம்சத்தில் ச-பி 1188ம் வருஷம் செயித்இபுசா£ம் என்னும் 
சல்.க்தான் பிறந்தான். இவனிளமையிலேயே சகல சாஸ் இிரங்களையு 
மையந்திரிபறக் கற்றுணர்ந்து தக்க பிராயத்தில் மகுடத்தைத் 
தரித்து அரசியற்றிவர்தான். அக்காலத்தில் வர்த்தகவிஷயமாய் 
வெலிநாடுகளுக்குச் சென்று சுயகாட்டிற்குக் இரும்பிய அரபிதே 
சத்து வர்த்தகரிற்லலர் சுல்த்தானிடத்இற்குச் சென்று ஓர் முத்துமா 
லையையவனுக்குக் காணிக்கையாகக் கொடுத்தார்கள். அரசன் ௮ம் 
மால்யை மகிழ்ச்சியோடேற்று இம்மாலையை நீங்களெங்கே கொண் 
டீர்களென வர்த்தகர்களை வினவினான்; , அதற்கு அவர்கள் உத்தர 
மாக ஐ, மன்னா! இந்துமஹாசமுத்.தரத்இல் இலக்கைத்தீவுக்கு 
கேர்மேற்கே கன்னியாகுமரிக்கு கேர்வடக்கில் பாண்டியநாடென்
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ஜோ ரிராஜ்யமிருக்கின்றது. அதுமிகுக்க செல்வ வளமுள்ளது, ௮ 

ற்கு. சாஜதானி: மதுரை; மீனகேதனத்தையுடைய ஓர் அரசன் 

பாண்டியனென்னும் பெயராலங்கே ௮ரஈசெலுத்தி வருகின்றான். 

அங்கே. சங்கும், முத்தும், பவளமு மெத்;தவுண்மி, அக்காட்டில் இம் 

மாலையைக் கொண், டோமென்றார்கள். அரசன் அன்புடன் வர்த்த: 

கர்களுக்கு ஆசா. உபசா.ரங்களைச்செய்து அவர்களை யனுப்பிவிட்டுப் 

பாண்டியமாட்டின்மேல் பேசாவல்கொண்டு ௮தை எவ்விதமுவ் 

கைக்கொள்ள 3வ.ஷ்டுமென்றுன்னி தனது மைத்துனனாகிய. செயினு: 

லாப்தீன் என்ப. வஷோடும், மதிவல்லோர்களாகிய செயித்காதிறு, 

செபித்முகைஇன் என்பவர்களோடும் பாண்டியகாட்டின்மீது படை. 

யெடத்துப்போக ஆலாசனைபண்ணினான். அவர்களும் அதற்குச் 

சம்மதித்தார்கள்: பாண்டியகாட்டின்மீது படையெடுத்துச் செல்லு. 

வதற்குச்  கனதுசேலை போதாதிருப்பதைச் சுல்த்தான்கண்டு றாம் 

ககர் பாதுவாவுடைய வுத.வியை. வேண்டினான். பாதுஷாவும் ௮வ 

னு. வேண்டுகோஸிற்கிசைந்து தன்னுடைய தளகர்த் தர்களி லத: 

பராக்கிரமசாலியாகய அப்பா.ஸ் என்பவனையும், அவனுடைய. கை: 

பின்சீழ் ஓர் தொகையான சேனையையும் சுல்க்,தானுக்குக் கொடு தது. 

தவினான். இபுராகம். சுல்த்;.தான். சன் சிரேஷ்டகுமானைப் பட் 

டத்.அில் வைத்துவிட்டு 1164ம்: மதினபுரியைவிட்டுப்புறப்பட்டு 

மக்காரககையடைந்து அர்ககர்த் தலைவனாகிய சாம்சுதீன் என்பவளை, 

அவன் சேனைகளோடு தன்சேனையில்வர்து. சேரும்படி, அழைத்துக். 

கொண்டு கடற்றுறைப்: பட்டணமாகிய. சட்டரககர். வர் சேர்ந்து 

அத்நகர்த் தலைவனாகிய கிக்கக்தரையும் அவன் சேனைகளோடு தன் 

சேனையில் வந்து. சேரச்செய்ஐ,. ௮த்துறையிலேயே கப்பல்ககக். 

கூலிக்கமர் தத். தன்னுடன்வக்த. சேனைகளையும், சேனை க்தலைவர்க. 

Siu  மவைகளி3லைற்றிக்கொண்டு. தான். தன் பத்்இனிமார்க?ளோடு 

மற்ோர் கப்பலிமலறிக்கொண்டு சழ்்தசையைநோக்கிப். பிரபாண: 

தோர் வருத்.தமுமின்றிக் கண்ணார் த்.நுறை, 

யில்வக்து. சோக்தன. இசையறிர்த கண்ணார்த்தலைவன் சுல்தானி. 

மானான். கப்பல்கள் யா 

டம் தூதுவர்களையனுப்பி வக்தகாசணமென்னவென்று கேட்டான்... 

அதற்கு இபுரா£ம் ஈல்தான் தான்வர்த. நோக்கத்தைக். தா.றுவர்க. 

ளுக்குக் தெரிவித்து, பாண்டியகாட்டிற்குச் செல்ம்வழியைக்காட்.
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“டும்படி அவர்சளை வேண்டினான். தூதுவர்க ~ ளிதசெய் தியைக் 

கண்ணார்த்தலைவனுக் கறிலித்து அவனுடைய அனுமதியின் பேரில் 

சுல்தாளைச் சேனைகளோடழைத்துக்கொண்டு சொச்ச, கொல்லம், 

் விளிஞ்சி யென்னும் ஈகரக்களை த் தாண்டிப்பாண்டியகாட்டெல்லையிற் 

"கொண்டுவந்து சேர்த்துவிட்டுச் ae gros Bd செலவுபெற்றுச் 

சென்ரார்கள். சுல்த்தான் தன் சேனைகளோடு பாண்டியகாட்டினுட் 

Qo SaF § eras. 

அப்போது ௮,நுலோமபாண்டிய௰ வம்சத்துஇத்ே தாளுயெ 

இருப்பாண்டியனென் போன் பாண்டியராட்டிற்கிறைவனாக மதுரை 

யில் வாசஞ்செயதான். அவன் சகோதரர்களிருவர். அவர்களி 

லொருவனாயெ.விக்கிரமபாண்டியன் பவித்திரமாணிக்கநகரில் (Eps 

கரை) இளவரசாய் விற்றிருந்தான். மற்றவன் கேரப்பாண்டியன். 

இவன் சேனைகளுக்கெல்லா மதிபதியாகக் காயல்ப்பட்டண சத்தில் 

வ௫ித்துவர்தான். 'பாண்டியகாட்டெல்லையுள் இபு.ரா£ம் சுல்தா 

னின் _,சைனியம்வந்து புகுக்கமையைதக் அதூதுவர்கள்வந்து சோப் 

'பாண்டியனிடம்சொல்ல, அவன் இடுக்கிட்டு மதுரைக்கோடி OTF 

னாகிய திருப்பாண்டியனுக் கறிவித்தான். இருப்பாண்டியன் மது 

மைராஜ்யம் . உள்காட்டுக் கலகத்தால் பலவீனமுற் கிருப்பதை 

யுணர்ந்து சுல்.ச்தானை எதிர்ப்பதித் பயனில்லையெனக்கண்டு கோப் 

பாண்டியனோடு தன் மனைவிமக்களையு -மழைத்துக்சொண்டு இருப்ப 

இிக்கொடி யொளித்துக்கொண்டான். 

அப்பால் பரண்டியசாட்ே டல்லையுட்புகுக் சஇபு.சா£ம் சுல்த்தான் 

பாண்டியசேனா ' வீரர்களோடு போர்தொடுத்து அவர்களை முறிய 

அடி.தீதுக் கொற்கைக்கோட்டையை அக்னிக் இசையாக? இடைக் 

இடையே இறு இறு யுத்தங்கள் செய்துகொண்டு emai bos, 
இல்வந்து சேர்ந்தான். அ௮றுலோமபாண்டியரின் ௮ரசரட்சியையடி 
யோடு தொலைக் தப்போடவேண்டுமென்னு அல்லும் பகஓ,மதே 
சிந்தையாய்க் கங்கணங்கட்டிகின்ற பமையபாண்டியரின் சந்ததியா 
சாகிய அவ்வூர்வாசிகள் இபுரா€ம்சுல்த்தானின்வரவையறிந்து தங்க 
ளெண்ண ச்தை நிறைவேற்றிக்கொள்ள இதுவேகசருணமென்றன்னி 
எதர்சென்று ஈல்ச்தாலுக்கு ஈல்வசவு கூறினார்கள், சுல்த்கான் அவர்
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களை அ௮ன்போடேற்று அனேகஉபசாரங்களைச்செய் தஇக்காட்டாசன் 

யாவன்? அவனு விருக்தாக்தமென்ன வென்று வினவினான். அதர் 

கு அவர்களுத்தரமாக பிரபுவே! தற்காலம் இர்காடடி Depart 

இருப்பாண்டியன், அவனு ராஜதானி மதுரை, இவன்பேருக்கர௪ 

னேயொழிய உண்மையிலிவனைச் சட்டைசெய்வா ரொருவருமிலர், 

YO BSB Jor ws சகோ த.ரர்களிருவர், அவர்களிலொருவன்பெயர் 

விக்கரமபாண்டியன், அவன் பவித்திரமாணிக்கஈகரில் இளவ.ரசாய் 

விற்றிருக்கின்றான். மற்றவன் கோப்பாண்டியன், இவன் சேனைத் 

தலைவனாகக் காயல்ப்பட்டணத்தில் வாசஞ்செய்துவர்தான். உமது 

சேனை தென்முகமாகப் பாண்டியகாட்டினுட் புகுந்ததைத் தூதுவர் 

கள்வந்து ௮வனுக்கறிவித்தார்கள். இதைக் கேட்டவுடனே அவன் 

திடுக்கிட்டு மதுரைக்கோடி க் திருப்பாண்டியனுக்குத்தெரிவித்தான், 

இருப்பாண்டியன் உம்மை எதிர்ப்பத.ற்குப்போதிய பலமற்றவனா 

யிருந்கபடியால் தன் மனைவிமக்களோடு கோப்பாண்டியணஊையழை,த் 

துக்கொண்டு திருப்ப இிக்கோடி யொளிக்துக்கொண்டான். பவிதஇர 

மாணிக்கநகரிற்சென்று விக்கரமபாண்டியனை ஜ.பிக்கில்பாண்டியகாடு 

உங்களதேயென்னு சொன்னார்கள். இவர்களது வாய்மொழிகளால் 

கன்னிகாட்டின் நிலைமையையுணர்க்த சுல்த்தான் மகிழ்ச்சியுற்று 

நல்லது மித்திரர்காள்! பாண்டியகாட்டை ஐயித்தபின்னுங்கட்கு 

கல்லபரிசளிப்போமென்று ஆசைவார்த்தை சொல்லியவர்களை யனுப் 

பிவிட்டு, நாம்ஈகர் பாதுஷாவின் சேனைத்தலைவனாகிய அப்பாஸ் 

என்பவனையும், சட்டாரகர் த்தலைவனாகிய சிக்கந்தர் என்பவனையும் 

ஓர் பெருந்தொகையான சேனைகளோடு மதுரைக்கனுப்பி அந்நகர் 

க்கோட்டையைப்பிடித்து ஈமக்கறிவியுங்களென்று கற்பித்தான். 

அவ்வண்ணமே அப்பாஸ் சேனைகளை நடத்திக்கொண்டு மதுரைக்குச் 

சென்று கோட்டையைப்பிடித்து இக்கந்கரை மதுரைக்கதிபதியாக 

மகுடாபிஷேகம்பண்ணி அங்கே வைத்துவிட்டு, தான் சுல்தீதானி 

டம் போய்ததெரிவித்தான். 

- இபுசாசம் சுல்த்தான் மூழ்ந்து அப்பாஸ் என்பவனையும், மற் 

ஹைய சேனை த தலைவர்களையும், சேனைகளோ டழைத்துக்கொண்டு 

பவித்திசமாணிக்காகர் பேசய்ச்சேர்ந்து பத்துகாள் கொடிய போரிய: 

ற்றி, விக்கிரமபாண்டியனையும், அவன் புத்திரர்களான இந்திரபாண்
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டியன், சந்திபாண்டியன் என்ப வர்களையும், அவன் மருமக்களையும், 

சேனை தீதலைவர்களோடு சேனாவி.ரர்களையுங் கொன்௮ுபவித்திரமாணி 

க்க ௩ககரைக்கைக்கொண்டு ௮ங்கே மனைவிமக்களோடு மூழ்ந்து வாழ் 

நீதிருந்தான். இவன் அன்னிய.ப.தஸ் தர்களைப் பலாத்காரமாய்த்தன.லு 

மார்க்கத்திஆட்படுதீதப் பாண்டியகாட்டிலே அகேகம் ப.ள்ளிவாசல் 
களைக் கட்டிக் கொடுங்கோலரசு புரிந்துவர்தான். இவனச* பாண் 
டியராட்டில் பன்னிரண்டு வருஷமும் ஏழுமா கமும் திலைத்திரு 
ந்தது. 

மதுரைசாஜ்யம் மீண்டு மநுலோமர் 

வசமான. சரித்திரம். 
அப்பால் வடக்கே திருப்பதிக்கோடி. யொளி தீதிருந்த: இருப் 

பாண்டியன் பாண்டியகாட்டின் சீரைத். அதுவர்களாலறிீக்து, பூர் 
விக பாண்டியவம்ச த்தாருக்கு வேண்டிய உதவிசகாயங்களைச் செய். 
வ;காகச் சத்தியவாக்களித்துச் சமா தானப்படுத்9, தெஓங்கு தேசா 
இபதியி னிடமிருந்துபெற்த ஐத்துலட்சம் சேனாவிரர்களோடு பாண் 
டியகாட்டிற். பிரவே௫த்து மதுரையையாண்டி ரக்த இக்கந்தளை 
யோடக்துக3த, கோட்டையைக் கைப்பற் றிக்கொண்டு பின்பு பலி: 
தீதிரமாணிக்க. ௩௧ மெப் இக்கொடி:ய- போரியற்றி இபுசா2ம் சுல்த் 
தானைக்கொன்னு தானும் போரில் காயப்பட்டு தன்குமாரனாகய சம. 
ரகோலாகல பாண்டியனுக்கு. முடியைச்சூட்டி. விர சுவர்க்கத்தை 
யடைந்தான்.. இபுரா£ம் சுல்த்கானுடைய சடலத்தைப் பவித்திர 
மாணிக்க ஈகருக்கருகேயுள்ள ஏர்வாடி. என்னும் மூரிலடக்கம் பண் 
ணினஞர்கள். ௮ர்தக்கல்லஜையை கரளிதுவரையி லங்கே. காணலாம் 
சுல்த்தான் மரணமானபின் இக்கந்தர் ௬ NF GI QOL சந்ததியா 

ட் re) த் உ ௪ . ட ௪ ச சோடு சமசகோலாகலனிடம். சரண்புகுக்கான். அவ்வசனானவன் 
இபு.சா£ம். சுல்த்.தானுடைய சந்ததியாருக்குச் ல ரொம் 
யமாய்க் கொடுத்துதவின து. மன்றிச் லசை இர 
வும் சேர்த் தக்கொண்டான். சிட்டாககரத் 

ங்களைாமானி: 

TOM MA TGA: 

தலைவனா ய. இக்கந்த. 
நிறந்த பின்னவன் சடலம் மது சைக்குக் தெ.ம்கே இருப்பரங்குன்ற: ey A. ; a த்.திற் கருகேயுள்ள gi Gm மலைபிலடக்கம் பண்ணப்பட்டு ,
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ஆகையால் அன்றுமுதலின்று வரை அம்மலைக்குச் சிக்கந்தர் மலையெ 

னப் பெயர் வழங்கலாயிற்று. 

பதர நாடி பிரிக்கப்பட் ட விவாம். 

சமரகோலாகலபாண்டி௰ னென்பவன் மிகுக்த பு,த்இக்கூர்மை 
யுள்ளவனாகையால், ௮வனஅ காலத்தில், பாண்டிய காடெக்கும் சமா 

தான மூண்டாயிருந்தத, இவன் பூர்வீக பாண்டியலம்சத்தாருக்கு த் 
தன்பிதா வாக்களித்தபிரகாரம் தெற்கே கன்னியாகுமரி முகல் வட 
க்கேபாம்பன் வசையில் கடற்கசையோரமாய் நாற்றெண்பது மயில் 
நிளமுள்ள பூமியை யவர்களுக்குக் கொடுத்து, தானும், தனக்குப் 
பின் மதுரைக்கதிபதியாக வரும் தனது ௬ுத்றத்தாரும் அவர்களிட 
தீதிலியாதா மொரு கப்பமும் வாங்குவதில்லை யென்றும், அவர்கள் 
கையாடிவருஞ் சமுத்திரச்திலும் அச்சமுத்திரத்திற் கொழிக்கப் 
பூம் சங்கு, முத்து, பவளமுதலிய பொருள்களிலும் கனக்கும் தன் 
பின்சந்ததியாருக்கும் யாதொரு பாத் தியதையுமில்லை யென்றும், 

1170-ம்ஞ்ு ஒருடன்படிக்கை பண்ணிக்கொண்டான். இந்த வுட 
ன்படிக்கையால் பூர்விகபாண்டிய வம்சத் காருக்கும். ௮நுலோமபா 
ண்டியவம்சத்தாருக்குமுள்ள பிணக்குத் தீர்ந்தது. பாண்டியர்க 
ளென்னும் பெயசானத பூர்வீக பாண்டி யவம்சத்தாருக்கும், அ.ந 
லோமபாண்டி.ப -. வம்சத்தாருக்கும் பொதுவாய் வழங்கெவரந் தமை 

யால், பூர்வீக பாண்டியவம்சத்தார் தங்களைச் ௬௧௧௪ சந்த்ர வம்சத் 
காரெனக் காட்டும்பொருட்டு, தம்களைப் ப.சதகுலபாண்டியர்களெ 
னச் சொல்லிவக்ததுமன்் றிக் தாங்களதுலோமரிடமிருக்து பிரித்துக் 
கொண்ட பூமிக்குப் பரதர்காடு அல்லது ப.சவர்ே 'சசமெனவும் பெய 
ரிட்டழைத்து வந்தார்கள், 

பரதகுல பாண்டியர்கள் தங்களுள் ௮ரசாட்சசெய்ய வல்லமை 
யுள்ளவர்களாக ஐவரைக்தெரிக்தெடுச்து அவர்களைத் த ங்களுக்கு த் 
தலைவர்களா யேத்படுத் இனார்கள். 'இவர்களைவரும் பஞ்ச இருவ 
இ.பர்களென்னும் பெயரால் கொஜற்கைல்கருகேயு ள்ள காயல் தட்டூரில் 

வாழ்க் இருக்தார்கள். இவர்கள் தங்கள் காட்டைப் பாதுகாப்பதற் 
குப் புதி.பபட்டக்கட்டி மார்களையும், ௮டப்பனார்மார்களையும் ஏற்ப
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டுத்தி மிகு வல்லமையோடாண்டு வக்தார்கள். இந்தத்தலைமை யர 

சானது நாகமநாய்க்கனின் புத் இரனாகிய விசுவராதராய்க்கன் காலம் 

வசை நிலைத்திருந்தது. (இர்தத்தலைமைவழக்கத்தை யனுசரித்துத் 

தான் ஈமது தற்கால,த்திறைவர்கள் பிறவூர்களுக்குக் தலைவர்களை 

யேற்படுத்தும்போது ஐவரைத்தெரிர்து கொள்ளுகிறார்கள். முதலா 

வது கொம்பஞ்ஞ அடப்பனார் (மாமுத் தலைவர்) இரண்டாவது ௮ட 

ப்பனார், மூன்று, நாலு சீதாஇக்கா.ரரிருவர், ஐந். தாவது ஊர்க்கணக்க 

ப்பிள்ளை.) 
௦ © o ° 

மதுரை ராஜயம் நாயக்கனமார வச 

மான சரித்தம். 

மதுரையையாண்ட ௮.நுலோமபாண்டியருள் கடைஏயாயாண் 

டவன்பெயர் சந்தூசேக. பாண்டியன். இவன் கல்விச்செல்வத்திலு 

ம், பொருட்செல்வத்திலும் மிகவுல் குறைந்தவனாயிருந்தான், விர 

சோழனென்பவன் தஞ்சையிலிருக் த படையெடுத் துவக்து இவனை 

ஜயித்து நாட்டையும் பறித்துக் கொண்டான். தனது ஆசன த்தையி 
ழுந் ச அநுலோமனானவன் அக்காலத்தில் வெகு பிரபலமாயிருந்தகி 

ஜயககராதிபனாயெ விர௫ம்ம சாயஆஎன்பவனிடம்போய்முறையிட் 
டான். ராயு சந்திர சேகரனின் வேண்டுகோளூுக்கிசைந்து, தன் 
சேனை த்தலைவர்களிலொருவனாய காகமகாய்க்கனையழை த்துநீிசேனை 
களோடுசென்.று சோழனை வென்து அவன் வசப்படுத்திக் கொண்டி 
ருக்கும் பாண்டிய நாட்டை மீட்டு, அதைச் சந்கஇரசேகரனிடமொப் 
புவித்துவா என்று கட்டளையிட்டான். நாகமராய்க்கனும் ௮வ்வண் 

ணா?ம படை யெடுத்துச் சென்று சோழனை வென்று அவன் வசப் 
பூத்திக்கொண்டிருந் த பாண்டியனுடைய நாட்டை மீட்டு, அதைச் 
சந்திர சகரனிடமொப்புவிக்காமல் தன தாக்்க்கொண்டான். இது 
செய்தி விஜயகஈகராதிபனுக் கெட்டியபோது, அவன் ௮இக கோபங் 
கொண்டு காகமநாய்க்கனுடைய மகன்விசுவகா தகாய்க்கனையழைத்து 
நீ சேனைகளோடு மதுரைக்குச் சென்று உன் பிதாவைக்கொன்று 
அவன் சரத்தைக் கொய்றுவாவென்று சொல்லியலுப்பிஸன். விரு 

வநாதனும் ௮வவா2ற சென்று தன் பிதாவைக்கெரன் நு அவனது
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சிரசை .விரசம்மசாயலு அண்டையிற் சொண்டுபோய்ச் சேர்த். 
தான். இ௫னிடையே சந்தர் சேகர் பாண்டியன் புத்திர் சீர்தர்ன ் 
மில்லாமலிறக்று போனபடியால் சாயலு பாண்டியராட்டை விசுவ 

காதாரய்க்கனுக்குக் கொடுத்து ராஜபட்ட.முஞ் ( சூட்டிவைத்தான்; 
அநுலோமருடைய சாஜ்ப பாரமானது இவ்வண்ணம் நாய்க்கன்மார் 

வசமாயிழ்று . 

பாதா தாடு நாயக்கன்மா சாதீனப்பட்டு 
மகமதியாவச மான சரித்இரம், 

மதுரைக் கரசனான விசுவநாத நாயக்கன் காஞ்சிபுசத்திற் கரு 
சேயுள்ள மெய்ப்பேடு ot oH op ty சிசாமத்தில் இர் ஏஜை வேள்ளன் 

குடும்பத்தில் பிறந்த அரியகாயக மென்பவவைத் தன் சமஸ்தானத் 
BLS முகாமைக்காரகைச் செய்து அவனுக்கு முதலியார் என்னும் 

பட்டத்தைச்சூட்டி, அவனைத் தென்னுட்டில் இக்குவிஜயம்செய்ர 

ஆம்காம்குள்ள் இற்றாசர் ளிடம் கப்பம்வாங்இ வரும்படி கற்பித்,ச 
னுப்பினான். அரி.பரர LIK Lp தலி விஈவரா ௪ காய்க்கனுடைய ole et 
ப்படி. சென்று கப்பம்வாங்கிக்கொண்டு பரத நாட்டெல்லையுட் புகு 
ந்தான். அப் 2பாது காயலென் னுகதரில் வாசஞ்செய்.துவர் த பஞ்சு 

திருவழுஇயர்கள் ௮ரியகாயகமு தலி வர்தகாரணத்சை விசாரித் தறி' 
து. தாங்கள் பூர்விக பாண்டியரூடைய சக்ததியாசென்றும், சந்தர் 
குலதிலகனாகிய யயாதி மகாராஜனின் மைகந்சன் அர்வசுமு கல்கொண் 
டின்டைடைப். பாரம்பரையாயாண்டு வருகறவர்களென் அஞ்சொல்! 
லிக் கப்பன் கட்டுவ தற்கு, மறு த்அவிட்டார்கள். அது கண்டெரியதா 

யகமுதலி பஞ்ச திருவழுதியர்களைப்: பயங்காட்டியும், புத்திம்திகளைச் 
சொல்லியும், தன்னுற்கூடிய சாமர்த் 'தியங்களை மெல்லாஞ்செய்:நம்। 
பார்த்தான்... வெல்லக் கூடாமற்: போயிழ்ு. அதுல் அவன் கவலை! 
கொண்டி ம DOPE SE இரும்பிப்போய் வேக் தனாகிய விரவகா தநாய்! 
க்கனைக்கண்டு வணங்க ஓ! மன்னனே ! உமது: கட்டப்! பிரகாரம் 
ஈமது நாட்டில்: இக்குவிஜயம்செய்து கொண்டு பரவர் தைசம்சென் 
றேன். அது. கன்னியாகுமரிக்கு, வடக்காய்' ழ்கரை யோரமாயி' 
பாம்பன் வறைபில் வியாபித்திருக்வ் றது. ௮.இன் நிளம் _நால்றெண்ரி 
இ.மைல், ௮ பூர்விக பாண்டியவம்சத்தி ஓ.இத்தவர்கவளான் 

iO
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ஐவர் பஞ்ச திருவழுதியர்களென்னும் பெயரா லாண்டு வருறொர் 
கள். அவர்களைவரும் திருகெல்வேலிக்குக் இழக்கே பாண்டியர்களு 

டைய பழைய ராஜதானியாகய கொற்கை நகரத்திற் கருகே காய 

'லென்னுமூரில் வாசஞ்செய்கருர்கள். அவர்கள் புஜபலம் பொருச் 

இியவர்கள். அவர்களிடத் இற் போய்க் கப்பங்கேட்டேன். அவர் 
கள் அம்புலிக் குலத்தோனாகிய யயாதி மகாராஜனின் சந்ததியா 

சென்றும், ஆதிமுதற் கொண்டு அ௮க்நாட்டையாண்டு வருவோரென் 

அுஞ்சொல்லிக் கப்பர் தர மஅத்துவிட்டார்கள். அவர்களிட த்திலெவ் 
விதமுங் கப்பம் வாங்கெர வேண்டுமென்னு மெண்ணத்தோடு நான் 
கத்றவித்தைகளை யெல்லாஞ்செப்து பார்த்தேன். பலிக்கவில்லை. 
ஆகையாலிது செய்தியைத் தங்களுக்குத் தெரிவிக்க இங்குவந்தே 
னெனக்கூறினான். அந்தக்ஷணமே விசுவநாத காய்க்கன்கால்வகைத் 
தானைகள் சூழப்புறப்பட்டுக் காயல் 'தட்டூருக்கருகேவச் துசேர்ந்தான். 
விசுவராத நாரய்க்கனுடைய சேனைப்பல த்தைப் பஞ்ச .திருவழுதியர் 
கள் கண்டு அவனோடெஇர்ப்பதற்குச் தங்கள் சேனைப்பலம் போதா 
தென்னுணர்ந்து, தங்களைவரிலொருவரோடு விசுவநாத நாய்க்கன் 
மல்யுத்தம்புரிக்து ஐபிப்பானாயின் அவன் சொல்லுகிறபடி நாங்கள் 
கப்பங்கட்டுகிறோம் ; அப்படி. ஜயிக்காத விஷய த்திலவன் எங்களுக் 
குக் சப்பங்கட்டவேண்டும. இந்த உடன் படி.க்கை அவனுக்குச்சம் 
மதமாகில் யூத்தத்திற்கு வரச்சொல்லென்று தூதனிடஞ் சொல் 
லியனுப்பினாகள். விஈவநாத நரய்க்கனும் அதற்குச் சம்மதித் 
தான். பஞ்ச திருவழுதியர்களில் முதன்மையான உக்ர பாண்டி. 
யளைன்பவனுக்கும்,விஃவகா தகாய்க்கனுக்கும் மாதமங் கலத்தில்மல் 

யுத்தம் ஈடர்தது. இருவரும் ஒருவரையொருவர் வெற்றிகொள்ள 
வெண்ணி வெகுகேரம் யுத்தம் செய்தார்கள். கடைஇயாய் நாய்ச் 
கனை ஜயித்தான். அதனால் மற்றையகான்கு வழுதியர்களும் மன 
வருத்தமுற்று இனி பரதரசாட்டையாளுவதிற் பயனில்லையென்று 
நாட்டை நாய்க்கன் வசம்விட்டுக் காட்டிற்குச் சென்ருர்கள். இவ்வ 
ண்ணம் பரதர் நாடு நாய்க்கன்மார்வசமாயித்று, அப்பால் மகா 
மொகலாய வம்சத்தைச் சார்ந்த தாமர்லேன் என்பவனுடைய சர் 
ததியிலுஇத்த பேபர் என்பவன் டில்லிக்குச் சக்கரவா த்தியானகால 
தீதில பாண்டியநாடு அச்சக்கிரவர்த்இயின் வசமாயிற்று.
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சாரிகளான விவாம். 

நித்தமுமுத்தொழில் ஈடாத்துமா வுத்தப்னாகியகர்தகா இகர்தி 

தர் ஆதியிலே .ஆண் பெண்ணிருவரைப் படைத்து அவர்கள் மூல: 

மாயனக்தகோடி பிரஜைகளைப் பிறப்பித்து அவர்களை யூலகத்தி 

_ னெத்திசையிலும் பரவச்செய் தா.என்றோ ? அவ்வண்ணம் பரவிய: 

பிரஜைகள் தங்களைச் இருஷ்டி.த்த தேவனைமறந்து அவருடைய கழ் 

பனைககாத் துறந்து பல பாதகங்களையும் செய்.பத் துணிந்தமையால் 

சர்வ வல்லவர். கோபமுற்று அவர்களை ஜலத்காலழித்துத் தமலு: 

பக்தனாகிய கோவாவினுடைய சந்ததியைக்கொண்டு திரும்பவும் உல 

கத்தை கிரப்பினாரென்றும், கோவாவின் மைச்தர்கள் மூவரில் நடு 

வுள்ளோனாகய சேம் என்பவலுடை ய சந்ததியில் யொக்கான் என் 

பவனுக்குப் பிறந்த பதின்மூன்று மக்களில் ஒருவனாகிய ஓப்பிர் என் 

பவனே முந்தியவனு யிந்தச் சிந்துதேச த்தை வக்தடைச் தவனெண் 

அம், ௮வன் சந்ததியில் பல பிரபுக்களும் ௮.சசர்களுக்தோன் றி' 

வெகு செல்வத்துடன் வாழ்ச்இருக்கார்களென்றும், அவர்களெல் 

லோரும் மெய்ஞ்ஞான மற்றவர்களாயிருக்தார்களென்னம், அப்பால 

வர்கள் ஆரியருடைய போதக.;த்தைக் கைக்கொண்டார்களென்றும். 

மூன்னமே. சொல்லியிருக்கின்றேம். இங்கனம் அஞ்ஞானமெண் 

னும் ௮ச்.சகார த்திலமிழ்ந்திய ஓப்பிருடைய: சக்ததியாளைக் சர்வா 

வல்லவ சருவேசன் மீண்டும் இரக-ஷிக்கக்: கருணைகூர்ந்தார். ௮ஃ. 

தெவ்வி கமோவெனில் ;. மகமதியர்கள் பசதகுல பாண்டியருக்குமிக. 

வும் நெருக்கிடை செய்து, அவர்களலுபவித்துவர்.த. சலாபங்களையும்,, 

கப்பல், தோணி, படகு, முதலி. பவைகளையம் தனதாக்கிக்கொண்டு. 

தங்கள் மார்க்கத்தை யவர்கள் கைக்கொள்ளும் பொருட்டுப் பலாத். 

காரஞ்செய்து. வந்தார்கள், ஆகையால்: பரதர் தங்கள் தேசத்தை. 

யும், வருமானத்தையு மிழந்தலுமன்றித் தாங்கள் அனுசரித்து: 

வரும் வே.த.த்தையுங். கை. நெதிழக் காலம் வர்ததைய்பற்றி மிகவுற் 

அக்கித்தார்கள். 

அச்தக்காலத்தில் திருமந்திர ஈகரில் விக்கிரம பாண்டி. யனெஷ் 

தோர் கோண்கனிருந்தான். இவன் மகா யூகி, கெல்வமுள்ள. பரு
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ஷோக்தமன், அடக்கமும் விடாமுயற்கியு முடையவன். இவன் பாத 

நாட்டினின்௮ மகமதியர்களை யப்புறப்படுத்தும் விதமென்னோ 

வேன்ன பலகாட் சிந்தையிற்கொண்டு கடையாய், போர்த்துக்காலி 

ஹறைவனின் உதவியைகாடிச் செல்லுவதே உத்தமமென்ன தனக் 

குள்ளே தீர்மானித்து, கடல்படு திரவியங்களையும், தன் காட்டின் 

அபூர்வ பொருள்களையும் கப்பலொன்றில் வெருவா யேற்றிக்கொ 

ண்டு, பல வளமும் பொருந்திய போர்த்துக்கால் நாட்டை, நாடிப் 
புறப்பட்டான். இவனேறிய கப்பலானது பலகாளுங் கடலலையை த் 

தாண்டிக் கடைசியாய் போர்த்துக்கால் காட்டை, யடைந்து, தேசஸ் 

ஈதிபிற்சென்று லிஸ்போன்மாககர் போய்ச் சேர்ந்தது. அந்தக் 
காலத்தில் இமானுவேலசசருடைய குமாரனாகிய மூன்றாவது. ஜொ 
வாம் என்பவர் போர்த்துக் காலிராஜ்ய த்தை ஆண்டுகொண்டிருக்தார். 
இவ்வ ரசனது பெயரும் கீர்த்தியும் உலகத்தி னெத்இசையிலும் ப.ர 
வியிருந்தன. ப.ரதகுலபாண்டி யனாயெ விக்கரமபாண்டியன் தான் 
கொண்டுவக்த பாண்டியகாட்டின் செல்வப்பொருள்களைக் கொண்டு 
போய் அவ்வரசருக்குக் கொடுத்து அவரைக் கண்டுகொண்டான். 

போர்த்துக் காலிறைவர் இழ்த்திசைச் செல்வனை அன்போடு 
வரவேற்று, புலம்பனுக் காசனமளித்து அவனது. ஆடையாப.ரணங் 
களையும் அவண் கொணர்க்த அபூர்வப்பொருள்களையும் பார்த்து ௮தி 
சயித்து நீவிர்யாவர் £? உமத; தேசம். யாது? இங்கெழுக் தருளிய 
கா.ரணமென்ன ? வென்று வெகு ஆவஓடன் கேட்டார். அப்போ 
௮. விக்கி ரமபாண்டி.யன் : மன்னா ! கான் பொன்விளையும் பூமியெனம் 
பெயர் வழக்கெயெ ப.ரதகண்டத்தின்௧ண் செல்வம், பொருந்திய பாண் 
டியநாட்டைப்பாரம்பளையாயாண்டுவர்,த. பர திருலத்திலுஇத்.த.வன். 
என் பெயர் விக்.ரமபாண்டியன். வன்மன மூர்க்க.ராகிய, வகெரும், 
மகமதிய ரும் படையெடுத்துவக்.து. எங்கள் காட்டை யபகரி.த்துக் 
கொண்டதுமன் றி, எங்கள் ஜீவன த்துக்கும், கீர்.த்திக்குங் ETI COT LOT 
யிருந்த. சலாபங்களையுக் தன தரக்கக்கொண்டு எங்கள கானாவிதங்க 
ளாலும் துன்பப்படுத்து வருகின்றார்கள். ஆகையால் அவர்கள்: 
செய்யும் கஷ்ட நிஷ்ரே ங்களைச் சக்கக்கூடாமல், த ங்களு சவியைநாடி. 
மிகுர் த. கஷ்டக்தோடிங்குவக்.து. உமத இருமூக. தரிசனம் பெஜ் 
தேன். ஓ, மாட்சிமைபொருக்இய மண்டலாஇபா | தேவரீர் Boy
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பை கூர்ந்து எங்கள் பகைவரை எங்கள் காட்டினின் ரோட்டி எல் 

கஸிராஜ்யத்சை பெங்களுக்களிக்கவேண்டு மென்று சொல்லி வணங் 

கினான். மதிகுலப்பிரபுவின் சாதுரியமான வசனங்களைப் போர்த் 
அுக்கால் மன்னர் கேட்டு மகிழ்வோடு கூடிய மனக்கவலைகொண்டவ 

சாய்க் கடற் சேர்ப்பனின் திருமுகத்தைப் பார்தத: பிரபு! நீர் மலங்: 

கவேண்டாம். கடவுள் கிருபை செய்வார். அனால் நகாமும்மிடத் 

திர் கேட்டுக்கொள்வதொன்றுண்டு. அதாவது ; நீருமது மூதாதை 

கள் வழியாயனுசரித்துவரும். இக்து மார்க்கத்தைத் துறந்து, மெய் 

யான சருவேசனுற் போஷிக்கப்பட்ட. சத்திய வேதக்தைக் கைக் 

கொள்ளுவி ராகில் நீவிர் கேட்டுக்கொண்ட அத்தனையும் சத்தியமா 

ய்ச் செய்வோம். மேலும் உமக்கும், எமக்கும் இப்போதேற்பட்ட 

சிகேகமானது எப்போதும் நீடி த்திருக்குமென்று கூ நினாம். பாத 

குலபிரபு போர்த்துக் காலரசுபை வணங்கி ஓ, மன்னா, ! உமது விருப் 

பத்இன்டடியே யாகட்டுமென்டெப்புக்கொண்டான்.. 

அப்பால் ஜொவாம் ௮. ஈசர் ஓர் காளைக்குறிப்பிட்டு, தமது பர் 

அக்களும், பிரபுக்களும், சேனாவிசர்களும் புடைசூழ, ப.ரககுல. பிர 

புவை யழைத்துக்கொண்டு போர்த்துக்காலென்னும். பதுவை நாட் 

டிற்கு விசேஷ. அடைக்கலமும், பாதுகரவலுமாகிய அர்ச்சிெயசஷ்ட 

௮க்தோனியார் தேவாலய)த்இந்குச் சென்று, தானும். தன் பத்தினி 

யும். ௮ர்தத்துறைக் செல்வனுக்கு ஞானப்பிதாவும். மாதாவுமாய் 

நிற்க, லிஸ்போன் ஈகரஇமேற்றி ராணியார் அப்பிரபுவுக்கு போர்த். 

அக்கால் மன்னருடைய. திருகாமத்தைச் சூட்டித். இரித்வைக. தேவ 

இதேவனின் நாமத்தால் ஞானஸ்கானம் கொடுத்தார். மெல்லனாகய 

பிரபு சிறிதுகாலம் அவ்விறைவருடைய அதிதியாக அங்கு. தல் 

வேண்டும்போது தனக்கும். தன்னின ததவர்க்கும் வேண்டுமுதவி 

தருவோமென்னு.ம் பலமான வார்த்தைப்பாடும், அதிவிசேஷமும் 

நாதனமுமான அத்தேசத்துப் பொருள்களையும் ௮ரசுர் கோடுக்கம் 

பெற்றவனாக, ஜொவாம் என்னும் ப.ரதகுலப்பி.சபு திரும்பித். இரு 

மந்இிரஈகர் வத்து சேர்ந்தான். அதன் பின் போர்திறுக்காலிறைவர் 

தமது பி.ர இகிதியாக, கொகச்௫யில் வாழ்ந்த. கவர்னருக்கு ஓர் நீண்ட 

கடிதத்தை யெழுதி ௮இல். முத்துக்குளித்துறையில் வாழும் பத 

குலபாண்டியருக்கும், விசேஷமாய் தூத்துக்குடியில் வசிக்கும் கம:
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ஞானப்புத் இரனாகய தொவாம் என்பவருக்கும் வேண்டும்போது 

வேண்டுமுதவிபுரியவேண்டு மெனக்குறிப்பிட்டி ருந்தார். 

இக்கிருபத்தைக் கண்ணுற்ற சொச்ட கவர்னர் ஓர் தூதுவளை ச் 

தாூத்துக்குடிக்குப் புதுக்கிநீஸ் தவனாகிய ஜொவாம் என்னும் பிரபு 

வின்பாலனுப்பி உமக்கும், உமது குலத்தவர்க்கும் வேண்டும்போது 

வேண்டுமு தவிபுரியும்படி. போர் ததுக்கால்நாட்டில் லிஸ்போன் நகர 

ரண்மனையி லெழுர்தருவியிருக்கும் மாட்மைதங்கிய எங்கள 

சர் நிருபமனுப்பியிருக்கிழுர். ஆகையால் ராங்கள் செய்யவேண் 

டிய உதவி யென்னவென்று அ றிந்துவரும்படி சொன்னார். அத் 

தூதுவனானவன் தாச்துக்குடித் துறைமுகத்தை யடைந்து போர்தி 

க்கால் காட்டிற்குச்சென்றுவர்த பிரபு ரென்று விசாரிததறிந்து. 

கொச்சிக்கவர்னர் அறிந்துவரும்படி. சொல்லியனுப்பிய விஷயங்களை 

அவன் முன் விண்டான். தாதுவன் சொல்லியவற்றைப் LID BH 

பிரபு கேட்டு அகம௫ழ்ந்து அத்தூதுவன்கையிலோர் மூத்துமாலை 

யைக் கொடுத்து, கூடியசிக்கிரம் கவர்னரண்டைக்குக் தூதுவர்களை 

யனுப்பி யறிவிப்பேனென்று அவருக்கு த் தெரிவித்து, இந்த மூத்து 

மாலையை அவருக்கு கான் வெகுமஇயளிச்ததாகக்கொடு என்று 

சொல்லியனப்பினான். தூதுவலும் அவ்வண்ணமே கொச்௫க்குச் 

சென்று கவர்னலஒஈக்கண்டு ஜொவாம் சொல்லியனுப்பிபபடியோ 

செய்தான். 

ப.ரதகுலபாண்டி௰ வம்சத்தார் தங்கள் சாட்டில் மிகுந்து சஞ்: 
சலத்தோடு மகமதியருடைய கொடுங்கோலின் Pip வாழ்ந்துவரும்: 
கானில், தாத்துக்குடி.பில் ஓர் மகமஇயன், ஓர் பரதன்: காதுகளில்: 
ணிக்திருந்த குண்டலங்களிலொன்றைப். பலாத்காரமாய் ஈர்த்தெடுக் 
அவிட்டான்.  அந்துக்காலத்தில் இச்செய்கையானது. ப.தகுலச் 
இவருள் மகா நிக்தையாய்க் கருதப்பட்டுவர்தமையால் அந்தப் 
UTS அவ்விடத்திற்ரானே ௮க௬்.த மகமதியனை யடி.த்துக். கொன்று" 
போட்டான். இகனால் மகம இயர்களுக்கும், UD SPECS HB oor UF: 
சண்டையுண்டானஅ. அேகமாயிரம் பர தருயிரிழக் தார்கள். அப் 
பால்: பலவூர்கஸினின்றும் பரதருக்குப் படைத் தணைவ௫ மகம இயர் 
களைக்கொன்று பழிக்குப். பழிவாங்கினார்கள்.. அப்பே௱து களை 
துறைகளிலிருக்கப்பட்ட பம தகுலத வரைக் கருவறுக்கக் கருதி
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மகமதியர்கள் கடல்மார்க்கமாய்வந்து பலத்த யுத்தமுஸ்இப்புகளைச் 

செய் தார்கள். மகமதியர்களுடைய யுத்தமுஸ்இப்பானது ப.ரதகுல,ச் 
தவசை நடூகடுக்கச் செய்தமையால் ப.ரதகுல பிரபுக்கள் தங்கள் 

பிரஜைகளைக் தாங்களே தண்டிக்கிுதென்னு முடன்படி.க்கையின் 

பேரில் மகமதியர்களைச் சமாதானப்படுத்திக்கொண்டார்கள். 

இந்த வுடன்படிக்கை ப.ரதகுலப் பிரபுக்களிலொருவனாகிய 

ஜொவாம் என்பவனுக்கு மிகுந்த மனவருத்தத்தைக் கொடுத்தபடி. 

யால் ௮வன் ப.ரத குலத்தார் வாழும் ஓவ்வொளுரினுமூள்ள கொண் 

கன்மார்களை யெல்லாம் திருமந்திர நகரில் வந்து கூடும்படி ஓலையெ 
முதியனுப்பினான். ஜொவாம் என்பவன் அஞ்சாத அணிவும், எஞ் 

சாத தைரியமும், தொடுத்த காரியத்தைச் இதைவுருது முடிக்கும் 

விரப்பிரகாபமும் பொருந்தியவ னென்பதைச் சேர்ப்பன்மாரெல் 

லோரும் ஈன்கறிர்சவர்களாகையால் அவன் விடுத்த தலையைக்கண் 

ணுற்றவுடனே புறப்பட்டுத் அத்னுக்குடியில் வந்து சேர்ந்தார்கள். 

இவ்வண்ணம் வந்து கூடிய துறைவன் மார்களையெல்லாம் ஜொவாம் 

வரவேற்று விருந்தளித்து, அவர்களுக்கு ச் தேனிலுமினிமை பொரு 

ந்திய வோரரி.ப பிரசம்கத்கைச்செய்து சுதேசாபிமானத்தையும், 

சுஜனாபிமான த்தையும் மட்டி ,நாமேன் மகமதயர்களுக்குக்கழ்ப்படி.ய 
வேண்டும்? அ.ரசனிருக்கப் பட்டணமழிக்த கையாகவன்றோ இரு 
க்கிற. இதோ கொச்சிரெகரில் போர்த்துக்கஸ் கவர்ன சொருவரிரு 
க்கின்றார். அவர்பால் சென்ன மகமஇ.பர்களால் நமக்கேற்பட்டி ரக் 
கும் கஷ்டகிஷ்$ரங்களையெல்லா மெடுத்துளைத்து ௮வரிடத்தில,௪ 
விகேட்போமாயின் ௮வர் தடையின் றி ஈமக்குதவி செய்வார் என்று 

சொன்னான். இவ்வாலோசனையானது எல்லோருடைய மனதுக்கு 

ம் இருப்திகரமாயிருக்தபடியால் புலம்பன்மாரெல்லோருமதற்குச் 

சம்மதித்தார்கள். ஆகையால் ௮ந்தக்ஷணமே கொச்டக்குச் சென்று 
போர்த்துக்கஸ் கவர்னரிட.த்திலு கவி கேட்கும்படி எழுபது தலைவ 
ன் மார்களைத் தூதனுப்பத் திட்டஞ்செய் சார்கள். தஜொவாம் என் 
னம் பிரபு கொச்சிெகர்க்கவர்னருக்கு ஓர் நிருபத்தை எழுதி, ௮.இல் 
“பிரபுவே! இதோ வுமது உதவியை நாடி உம்மிட.த்தில் வருகிற 
எனது சகோதரர்களுக்கு நீர் வேண்டுமுகுவி புரிவதோடு அவர்கள் 

பசகதியடைவதற்கு வேண்டிய ஏற்பாடுகளையும் செய்து அனுப்ப
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வேண்டியது” என்ன குறித்து, அதைத் தூதுவர்கள் கையிற் கொ 

டுத் தான். 

் இருமந்திர நகரினின்று கொச்சி ஈகர்க்குப் புறப்பட்ட பாண்டி 

யஸ்தானாபதிகள் எழுபதின்மரும் பூமா தேவியின் முலைகளென விள 

ங்கி ஆகாயமளாவிய மலைகளை த்தாண்டிக் கொச்சிககரையடைந்து; 

போர்த்துக்சஸ் கவர்னளைக் கண்டு வணங்கி ஜொவாம் கொடுத்த 

நிருபத்தையவர்வச௪ மளித்து தாங்கள் வந்த வரலாற்றைக்கூறி 

எவ்விதமுக்தங்களுக் கபயந்தந் இரகூஷிக்க வேண்டுமென்று வேண்டி 

க்கொண்டார்கள், 

காருண்ய பிரபுவாசிய கொச்சி கவர்னர் ப.ரதகுல பிரபுவாகிய 

ஜொவாம் என்பவனுடைய கடி.த.த்தைப் பார்த்துவிட்டு மகழ்ச்சி 

யோடு அவர்களுக்குச் செய்யவேண்டிய சங்கையைச்செய்.து, பின் 

சொல்ஓகிருர்: பச,தகுலபாண்டிய பிசபுக்களே!ஆ.திஈடுமுடி வில்லாத 
வரும், ஆக்கல், காத்தல், அழித்தலென்னும் முத்தொழில் வல்லவ 
ரும், அதிகல்லவருமாகிய கடவுள் ௮னேகமாயிரமைல்களுக் கப்பா 

. ள்ள போர்த்துக்காலி ராஜ்ய ச இனின்றெங்களை இச்சிக்து தேசர் 

திற்கொண்டுவந்து சேர்த்ததம்காக கானெனது முழுமனப் பூர்வ 

மாயவருக்கு ஈன்றியறிந்த தோத்்இரஞ் செலுத்துகிறேன். ஸ்தா 

னாதிபதிகளே! எல்கள் மாகதிமைதங்கய போர்த்துக்கால் மன்னரா 
கிய சிஞ்ஞோர், சிஞ்ஞோர் தொன் ஜொவாம் என்பவருக்காவது 
அவர்பிதாவாகி.ப முதலாவது இமானுவேலசருக்கால.து உங்களு 
டைய சிந்துதேசத்தை ஜயித்து அதன் செல்வத்தைத் தானும், 
தனது தேயத்தவர்களு மனுபவிக்கவேண்டு மெல் கிற எண்ணம் 
அணுவளவுங்கிடையாது. அந்தத் துசெண்ணத்தோடு நாங்களி 
ந்தி.பாவுக்கு வ.ரவுமில்லையென்று மெய்யாகவே யுங்களுக்குச்சொல் 
ஆகிறோம். நாங்களிங்குவர்ததினுண்மையான நோக்கமென்னவெ 
ன்முல்; உங்கள் ஆயொகண்டத்திலே யுதித்து, உலகத்திலுள்ள மத 
ங்கள் யாவும் பொய்யென்று தமது போதனைகளா ஓம், செய்கைக 
ளாஓம் பிரத்திபட்சமா யெல்லோருக்கு மெண்பித்த ளை 

கடவுளாகிய இய கிஸ்துவினுடைய லேதத்தைப், போதஇத்து, உலை ்ட்டல் னல் ௬ அதன. : 8 திதா லலரையும் சத்தியஇருச் சபையென்னுமோர் குடை.
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pA கிலைகிறு த்தி அலர்களை நத்ககயடையச் செய்யவேண் 
டுமென்ற சல்வேண்ணமைளொயதிம் மற்றப்படியல்ல.. கன்னிராடீன்' 

புதல்வரே! கடவுளுக்குச் சி் திழுண் எடானால் உங்கள் சீர்ட்டில்மட்டு. 

மல்ல், சூரியனுடைய. ஒளி எங்கெல்லாம்' SoC ot அங் செல்லர்ம் 

சென்௮ போர்,ச்.அக்கால் வி.ர்ர்களின் விர்ச்செய்கைகளைக் sti. 

வென்று சத்தியலேதத்தைப் போதஇக்சவே சாங்கள் கங்கண்க்கட் 

டிப் புறப்பட்டோம், தொன்ஜொவம் ௮ச்சர்காலத்இில் உலசமெ 

ல்லாம் ஜயிச்காவிடினும் உலகச்திலுள்ள்வர்ச ளெல்லோரும் @ Sen 

துவினுடைய. வேதத்தைக் தங்கள் செவிகளாற் ்கேட்கும்படியர் 

ag செய்வோம். . சேர்ப்பன்மாமே! ' உங்களிடத்தில் - கான் 

சாற்மையாகக் கேட்டுக்கொள்ளும் ம்ன்ராட்' Osi air gion gph அதார் 

வது: : உங்கள் சகோதரனாகிய விக்கரம்பாண்டிய யன்). எரகக்கர் 

மன்னனாகிய ஜொவாம் என்பவரிடத்திம்சென்று, அச்சருடைய 

விருப்பத்தின்படி ஞானதீட்சை பெற்து ஜொவாம் என்னும் பெய 
சோடு இரும்பிவர்து FUS GF சேர்ச் சாரீன்றோர். அர்த் ந்ர்ள்யு;்க 

லாக எங்கள் மாட்டிமைதங்கிய ே போர்ச் துக்சால்மன்னர். AUS. Chr a 

ty sR ey us அந்தப்பிரபுவின் ே மேலும், அவர் பக்துக்களாகி ப 

வுங்கள் மேலும் வெகு Gal oot bon He செஅதத்திவருகன்றுர். உங் 

கள் சகோத ரராகிய அக்தப்:செபு. மாட்சிமைதங்கய ே போர்த் துக்கால் 
மன்னரின் சபையில் அம்மன்னருடைய வேண்டுகோளுச் BGDLOG Sl 
எவ்வாறு - நடக்துகொண்டாரோ அவ்வாறே நீங்களும் இன்று ச்ன் 

விண்ணப்பச்இம்சைற்து எனக்குச் செவிசாய்க்க மன்ரு$ல0 மன். 
அதாவது: உண்மையும்,. சத்தியமும் பொருக்திய இறிஸ் தமார்க்கக் 

கொள்கையின்படி நாமெல்லோரும் ஓசே தாய்தர்ைதையின் பிள்ளை 
கள். எப்படி.யென்ருல், Yar Oost snd. YB b 5600 54s; ஏலவாளென் 
னும் ஆதித் தாயின் வயிற்றிற் பிறர் தவர்கள் .. ஆகையர்ல் நாவெல்லோ் 
ரும் ஏக சகோ.தரர்களென்பதற்குக் இஞ்டித்தம் ல்யமின்௮, சகோ 

க.சர்களாக.ப நாம்" ஒருவரையொருவர் இனே௫ச்கக் கடமைப் 
பட்டவர்களாயிருக்கிறோம், சர்வ வல்லவ சர்வேஸ்வசனின் 
கற்பனையுமதுவே, - எங்கனமெொனில்; முதலான, சால்லானற்றை 

யூம் டார்க்க சர்வேஸ்வரனைச் செனேூக்றெது. இரண்டாவது 
தன்னைத்தானே சினைூக்குமாப்போல் மத்றெல்லோரையும் BS at 

4t
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:இக்றஆ. எனது பிரிய சகோதரர்களே! நீங்களுங்கள் சத்துருக்க 

ளால் கெருக்கப்பட்டு வருக்தம்போது உங்கள் சகோதானாகயகான் 

“உங்களை யவர்கள்வசமிருந்து மீட்க வல்லவனாயிருக்தும் மீட்காதி 

Gutu mds கான் இறிஸ் தூவனாயிரூக்தும் இறிஸ்துவினுடைய கற் 

புனையைக் கைக்கொள்ளாத பாதகனாகின்றேன். ௮டைக்கலம்புகுக் 

தோரை அபயங்கொடுத்துக் காப்பதுவே அ௮ரசருக்கழகு. அதுவே 

அத் இரியர்களுக் கிருக்கவேண்டி ப முக்கியகடமைகளிலொன்ஞாகும். 

சகோதரர்களே! நாமெல்லோரு மேகோபித்துப்பாண்டியநாட்டில் 
நடத்தப்போகின்ற யுத்தத்தில் கடவள் நம்பக்கம் வெற்றியையளிக் 

'கும்பொருட்டு நீங்களெல்லோரும் அவருடைய சத்தியகத்தோலீக் 

கு திருச்சபையிற் சேர்ந்து அவரை ஆராஇக்கவேண்டும். அப்பால் 

காம் யூத்தமுஸ்இப்புச் செய்வோமென்று சொல்லியகன்ஞுர். 

கொச்சிதேசாஇப்தியினுடைய வாய்ப்பிறப்பைக்கேட்ட பட்ட 

ங்கட்டிமார்கள், கனவருத்தமுற்று, ௮ தெய்வமே! இதென்ன? 

பனையேறிவிழுர்தவனை மாடேறிமிதித்தகதையாகவல்லோ இருக் 
'இன்றது. அக்கேமகம்மதுமதத்தைக்கைக்கொள்ளமாட்டோமென்று 

மறுத்துவிட்டு இங்கேவந்தோம். இவர் கிறிஸ்துமார்க்கத்தை யனு 

சரிக்க வற்புறு த்துகன்றார். இதென்னஅகிீதி! என்று மனங்குழைந் 

தார்சிலர், இக்கற்றவனுக்குத் தெய்வமேதணையென மவுனஞ்சா 

இத்தார்சிலர், நமது பிதாமாதாக்களனுசரித்துவக்த வேதத்தை என் 

ன தான்வக்கமோதிலும் கைநெழ விடப்படாதென்ருரகலர், நம் 
குலதீதவர்யாவராலு மகப்படுத்தக்கூடாக சுறவைப்பிடித். த, தான் 
பரதனென்று சத்தியச்தைச்செய்து தண்டுறைப்பாக்கத் தலைவனா 
இய இரியம்பகனென்னும் அடப்பனார்மகளுக்கு வாசனைபொருந்திய 
மலர்மாலைசூட்டி நம் குலத்தாரோடு ஐக்யமான பமமிவனைத் 
தொழுவதை விடோமென்ருர்ெர், அவாரகாபுரிக் கிறைவனாகய 

ஸ்ரீகோபாலஇிருஷ்ணனையும், அவன் பா. ரதயுத்தத்தில் ஈம்மவர்க்குச் 
'செய்த சகாயத்தையும் மறக்குதல் நியாயமோவென்றுர்சிலர், இவ் 

யஈதிகளில் ஸ்நானம்செய்து, திருக்ஷேத்தரங்களைத் தரித்துக் 
'கொண்டுபோய்க் காசிவிஸ்வகாதனை த் தோத்தரிக்கும்பாக்யம் போச் 

பாதலமுழுவதும் வியாபித்து வேர்கள் செல்ல 
வும், மீதலமுழுவதுந் தழைகள்வியாபித்துத் தளிர்க்கவுஞ் FY eS 

சு௭ன்பார் சிலர்,
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நுத்தில.மாமரவடிவமாககின் 5. சூசபன்மணைமாய்தீத. வெற்றிபெக 

ருந்திப வேலாயுத,த்தைக். கையிம் டித்த, தெய்.வாவை2.பார்பக்க. 

மும் வள்ளிகாயகி மற்றோர்பக்கமும் வீற்றிருக்கச்செயத்தஇியென்னுக். 

திருச்செந்தூரில் எழுக் தருளியிருக்கும் சுப். ரமணியக்கடவுளை தத. 

திக்கும்பாக்யெம் போச்சு தேயென்ரார் இலர், இவ்விசமாகப்பலரும். 

பலவிதமாய், சொல்லித். துத்கிப்பதைக் கண்டிலர் நீங்களெ ன்ன: 

எ;தழ்காக இங்கு வக்திர்கள்? சமயோசி தமென்னு, முூபாயத்தை.மறக்: 

இீர்களா? இக்தவேளையில் ராம் கவர்னர்கருத்துக்கசைந்து ஞானி. 

க்ஷையைப் பெற்றுக்கொள்வேசம்.. நம்காட்டினின்று. மகம்மஇயர்க. 

வேத் துரத்தியோட்டியபின். புதியமார்க்கத்ையகம்றிப் பழையவே. 

இத்தைக்கைக்கொள்வது வருத்தமல்லவே? இப்பொழுது கவர்னர்: 

கருத்துத் கரைங்காவிடிலேோ துலுக்கர்தொல்லை. யொழிந்தபாடில்லை.. 

ஆலையரல்காமெல்லாருமேகோபித்து கவர்னர்துசைபினிடம்சென், 

௮ அவர்சொல்லுகிறபடியே. இறிஸ்துசமயத்தை, யங்கேரிப்போம். 

என்று சொன்னார்கள். இக்சக்.கருத்சானது எல்லோருக்கு மொத்; 

இருந்தபடியால். யாவருமதற்குச் சம்மதித்தார்கள். 

௮ந்தக௲ணமே. பாண்டியஸ்தானாதிபதிகள். கொச்சிசேசாதி) 

பஇிபினிடத்திற்குச் சென்று மாட்சிமைதங்கெய. தேசாதிபதியே!: 

கரங்கள் யாவரும். உமத. விருப்பத்.இன்ப,யே, கிறிஸ் துவின்மறை, 

யக். கைக்கொள்ள ஆய த்தமாயிருக்கிறோமென்௮௮வருக்கு த்தெி! 
வித் தார்கள்... 

அப்போது அந்தக்.கவர்னர் துளை: 509 ips g garish SE a; 

வாலயத்திற்கழைத்துப்போய் சுவா தீனகுருக்களாகிய சங்கைக்குரிய. 

ட. மிக்கேல்ஸ்.என்னுவ் குருவானவரையும்,சங்கைக்(குநி ய்யாக்கோபு. 

பொர்ப்பரவென் னல். குருவானவரையுல்.கொண்டு.௮வர்கள் எழுப இ: 
ன்மருக்கும் ஞான: இட்சையிர்அ, பின். கவர்னர் யுத்தமுஸ்இப்பு செய்; 

௮, மேலேசொன்ன இருகுருக்களோடு கொண்கன்மார்கஸைபும், சேனா. 

வி.ரர்களையுவ் கப்பலிலே்.றிக்கொண்டு' தூத்துக்குடி. தூறைமுகள். 

இல் வந்அசேர்ந்.து மகம்மசயசோடு கொடியபோரியம்.நி. ௮.வர்கைச். 

கறைப்பறிதஇப் பரத. நாட்டை, மீட்டார். அப்போ௮,மகம்மஇயர். 
கள், கொச்சிக் கவர்னளை-வணங் த். தரங்கள். பகதரிடமிருக்அ. ஆப 

மித்த கப்பல்,. தோணி முதலியவற்றைக். Gout oof Cures pA Frm;
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இனி அவர்களைப் பகைக்கோமென்று சத்தியத்தைச் செய்து பரதர் 

காட்டினின்று மீண்டார்கள். 

இவ்வண்ணம் கவர்னர் மகம இயர்களிடமிருந்து பெற்.ஐ. கப்பல், 

தோணி முதலியவற்றைப் பரதருக்கு த்இரும்பக்கொடு த்து மூப்பு, 

ஊர்களி2ல இருபதினுபிரம் பரரளை சத்தியவே கத் திலுட்படுத்.இ,, 

அவர்களுக்குத் தங்கள் தேசத்தில். ஒவ்வொரு, குடும்பத்தாருக்கும் 

வழங்கிவரும் எத்வார்த்து, ரூபின், மொராஷ் 'கக்குரூஸ், Gillon, 

மெக்திஸ், பர்னார்ு லேயோன், மிராக்கு, வாயிஸ், வாஸ், செ 

வ்சா, பிம்மேந்த, கோஸ்தா, கர்வால்யோ, பல்தானு மிசயேர், 
காகு, கோமஸ், ரோச், டிவோட்டா, டாட்ரூஸ், பிரீத்து, Cums: 
தேர், வல்தாரிஸ், பிக்தோ, .ரவ்வேல், தமேல், பச்சேகு, ரொட்ரி 

கோ, கொறெய்யா, அல்போன்சோ, லம்போர்தது, மோத்தா, மஸ் 
இூறேஞ்ஞ, போபால், மொரசாயிஸ், த, லோப்ஸ், மச்சாடோ முது 
லான பட்டப்பெயர்களை யளித்து, சத்யாத்ே தாலிக்கு இருச்சபை 

யினின்று வழுவாது, கடப்பதற்கான பு.த்இமஇகளை Lb WT BOR RE 
சொல்லி, தேச காப்பின்பொருட்டு தூத்துக்குடி, பின்னைக்கரயல், 
மாப்பாடு, கன்னியாகுமாரி; வேம்பாறு, வே,தாளைமுகலிய விடங் 
களில் கொஞ்சம். சேனைகளையும், அக்தச் சேனைகளுக் கஇபதியாயம் 
பின்னைக்காயலிலோர் தளகர்த்தனையும். வைத்துவிட்டுத் தன்னிரும் 
யிடம் போய்ச் சேர்ந்தார். 

இச்சம்பவமானது, க-பி: 1582ம் ஷ் ஈடந்தேறியது. பர்தருல 
பாண்டியர்கள் தேசுத்தில் சத்துரு பயமின்றி மகா ௪௫ 'தாஷ த் 
தோடு சங்கு, மூத்து, பவள முதலிய கடல்படுதிரவியங்களைக்கைக் 
கொண்டு வாழ்க். வந்தார்கள். ஆனால் இவர்கள் முன் தீர்மானித் 
தவாறே, கத்தோலிக்க. மார்க்கத்தைக் கைசோரவிட்டுப். பழைய.௮ஞ், 
ஞான மார்க்கத்தைத் தழுவிக்கொண்டு கும்பமெடுத் காவொரும்,காவ 
டிசுமந்து இரிவாரு மாயினர். இவர்கள் செய்யும். அலங்கோல.த்தைக், 
கண்ட கத்2 MAGE குருக்கள் இவர்களுக்கு ஞானோப2ே தசம் செய். 
இவர்களின் செய்கையைக், கண்டித்த போதிலம் குருக்களுடைய 
வார்த்தைகளை இவர்கள் செவியிற், கொள்ளவில்லை. இவ்விதமாய். 
அம்புவியின்ருல ௮.ரசமைக்தர்கள் அஞ்ஞானமெனும் அற், தகாரத் 

இல் ஒர்பத்து வருஷுகாலம் அலைந்து. இரிக்தார்கள். சர்வ வல்வப
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சருவ ன் இவர்களை இரட்டிக்கக். சருணே ' கூர்ந்து பிராஞ்ஸ்னா 

சவியேரென்னும். சற்குருவை யிவர்களுக்காக வனுப்பிவைத்தார். 
  

அர்சசியசிஷ்ட பிராஞ்சீஸ்கு சவேரியாம் 
சரி Ss இர Le 

இவர் இரக்ஷண்யாப்தம். 1506ல். ஸ்யானாயாவைச் சேர்ந்த 

நவாரென்னும் இராச்யெத்தில் உத்தம.கோத்திறத்இலு இத்து அர்ச்- 

இஞ்ஞாச லொய்யோலாவினுடைய ௪ற்போ களைக் குட்பட்டுஇலெள 

Sara செல்வங்களை வெறுத்து, மோட்ச பேரின்பத்தை மாத் இரம் 

அத் தவசாய் சன்யாசத்தை யனுசரித்து, மெளோ மென்ற. மேற்றி: 

சாணியார் கையினால். குருப்பட்டதைப் பெற்றுப். போர்த்துக் கால் 

BTL Ltr Fy, மூன்று வத ஜொலாம் ௮. ரசரின்௮னும தியைப் 

பெற்றுக் இந்துேதேசம் வந்து, கோவைப்பட்டணகத்தில். வேதோப 

சேசம்செய்து கொண்டி. ருர்தார். அந்தக் காலத்தில் தென்தேசத்தி 

லேயுள்ள ப௱தரனால.ததார் காங்கள் பு.இ.தாய்க் கைக்கொண்ட. இறிஸ்.து, 

வினுடைய மார்க்கத்தைக். கை.ுறர்துவிட்டு அஞ்ஞானிகளோடு 

கூட அஞ்ஞானிகளா யலைந்து. இமிகிறார்களென்.௭. கேள்விப்பட்டார்... 

இந்தச்செய்இ. இவர் செவியிற்பட்டவுடனே அந்தப். பரமாதி 
மாவானவர் தான் எப்படியாவது அக்தப்பளாதர் சதேசும்சென்று: 

“is, மாஜசோத்்இரத்தாரைப் பழுதற்ற, வேதகெறியில் நிலைகி௮ுத்: 

தீவும், அஞ்ஞானிகளுக்கு, இறில்அவினுடைய வேகத்தைம் யோக 

த்து. ஞானஸ்கானக் கொடுக்கவும் வேண்டுமென்கிற ஆசையினால் 

கோவை மேறழ்றிமாணியாரிடம் சென்று அவருடைய உத்தரவைப் 

பெற்றுக். கப்பலேறிச் சங்கும், முத்தும், பவளமும் வெருவாய்க 

குவிர்து. இக்கும். பாதர்தேசுத்திலே வந்து. சேர்ச்தார். அவர் 

அங்கே தமிழ்ப்பாஷையைக் கற்றும், யருதர்வாழும் ஒவ்வோளூரி gy ei 

சென்று. வேதோபதேசம். செய்து, பழைய.கிறிஸ்துவர்களை ஈன் ணெ 

றியில்: கிலைகிறுத்தி, அசேச, அஞ்ஞானிகளுக்கும் புஇதாமி ஞானஸ். 

நானம். கொடுத்து, பரதருடைய கூடுமியையூம், யூணாையும் acer oi 

தீது அவர்களைள் - சைவநெறியிணின் ௮ மூ.ற்றும் மாற் றியபின்,. ௮வ், 

வளவு தொசையான இறிஸ் துவர்களை: விசாரிக்கவும், ௮னு இனம் பு (இ
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தாய், சுத்தியவேதத்திழ் சே! விரும்புிறவர்களுக்கு ஞானோபதே௯ு 

ங்கற்பிக்கவும் தன்னாலே. தனிமையாய்க் கூடாதென்று கண்டு, மீன: 

வன் கோத்திரத்தில் உத்தம ஈற்குணமுள்ளவர்களாய். குருப்பட்ட. 

திதிற்கு, யோக்கியமான இல; வாலிபர்களைத். தெரிந்து. ௮வர்ககாத்: 

தன்னோடு. ௮அமைத்துக்கொண்டுபோய். கோவைப்பட்டணத்தில் 

அர்ச்சிய: ஷ்ட இன்னப்பர் (சம்பாவுல்) கல்விசாஸ்திர மடத்தில் 

விட்டுப்பிஸ் அவ்விடத்திலிருங்து. சில: குருக்களை: ராயல் பனுர்வாத; 

மிஷன்மேற்றி ராணியாருடைய அ௮னுமதியின்மே லழைத்துக்கொ. 

ண்டு. வந்த, தூத்துக்குட, காயல், பின்னைக்காயல், மாப்பாடு முதலி: 

வூர்களிலுள் ௭ இ.றிஸ்தவர்களை: விசாரிக்க நியமித்து. பின் தென்னன்: 

கோத்திரத்தாரின் சறுவர்க்கு வேதசாஸல் தரத்தைப் போதிக்க ஓர் 

குருமடதைைை மரப்பாட்டிலே ஸ்தாபித்து. சூரபன்மனென்னும் இரா: 

அதன் வ௫த்ததும், ௮ந்தராஆதன். மாமரவடிவமாகச் சமுத்திரத் 

இலே கின்றதும், சுப்பிரமண்யன் தனது வலிமைபொருக்திய வேலா: 

யுகுத்தால் ௮ம்மாமாத்தைப், பிஸர்அு விழ்க்தியதும், அதனால், **மா- 

ய்பாடு”” என்று. பெயர் வழங்வெந்ததுமாயெ, அத்தநகர.த்இற்கு; 
மணப்பாடு, (மணம். - மகிழ்ச்சி; பாடு -. இடம். ம௫ழ்ச்சிபொருந்திய. 

இடம்) என்னு, பெயரிட்டு; யாவரும். அப்பெயரால் தானே அவ்வூ. 

ரையழைக்கும்படி செய்தார். அன்றுமுக. லின்றளவும் அவ்வூரு; 

க்கு மணப்பாடென்றே பெயர் வழங்கிவருகிறது. ௮ தனருகே; 
யுள்ள: மலைக்குக், கந்தமாதன மலையென்று பெயர், அமர்.தமலையிற், 

மூன்: சூரபன்மனுடைய, மரளிகையிருக் ௧து.. ஒர்காலத்தில். அந்த; 
மலை, வெகு, செல்வங்களையுடைய: தாபிருந்த. தாகப், புராணங்கள்! 

காக்ஷிக்கன்றத... இப்பொழுது அங்கு ஈமது. இரச்ஷகராயெ இறி: 
ஷ்து சிலுவைப்;ப,த் இராசன். கொண்டெழுர் தருளி. பிருக்கின்றார்.. 

சவேரியார். பற;கருக்காக. எவ்வளவு, சரமப்பப்டரரொன்றும். 
அவர் இத்காலத் திலுள்ள: கத்தோலிக்கக் குருக்களைப்போல், பரத; 
மைத் தாஷித்து. இமிசிக்காது கேசித்தரரென்றும் காட்டும் பொரு, 
ட்டு அவர். சேசுசபையை. ஸ் தரபித்,௪ அர்ச் இஞ்ஞாச. Cary ti ur: 
லாவுக்கெழு இய. கடி. தங்களுள் ஒன்றை.இங்கே.தமிழிஃ. மொழிபெ 
மோதீதுதி தருவாம்.. .
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aor, wm (18) 

1543-GP asissrewrdu Guld” 2a. 

அரதீதுக்குடி, 
“உராமாபுரியில் (சேசு) சபையஇ சிரேஆ்டரும் சங்கைக்குரிய 

பிதாவுமாசிய இஞ்ஞாசியூஸ் அவர்களுக்கு. 

நம்முடைய கர்த்தராகிய யேசுக்கிறிஸ் துவின் அனுக்கிரகமும், 

புண்ணியத்தின் பெறுபேறும் கதாகமக்குதவியாகவிருக்து சகாயிக் 

கக் கடவன மென் 

போர்த் துக்காலிலிருக்து இந்தியாவிற்கு சாங்கள் செய்த என் 

களுடைய யாத்திரையைப்பத்றி யோர் நீண்ட கடிதம் நான் 

கோவைப் பட்டணத்இலிருக் துகுக்கெழுகினேன். எனென்றால், 

அதுவே உமத விருப்பமாகவிருந்தது. எனது உச்தம மதுரமான 

பிதாவே! கானிப்பொழுதுசெய் ௪ கன்னியாகுமரிப் பிரயாணத்துல் 

'நேரிட்ட லெ விசேஷ சம்பவங்களையும் உமக்கறிவிக்கிறேன். 

கோவைப்பட்டணத்தின் மடத்திலிருந்து சில சுதேச மாணாக் 

கருடன் நான் புறப்பட்டேன். இந்த மாணுக்கர் தங்கள் பாலிய 

முதலே தேலாலப ஊழியங்களுக்கு வேண்டிய ௪ட்டதிட்டங்க 

க் கற்றுக்கொண்டி ருக் தவர்களும், இப்பொழுது குருபட்டங்களுக் 

கடுத்தகசானங்களி லிருப்பவர்களுமேயாம். சிலவருஷங்களுக்குமுன் 

மனக்திரும்பிக் இறிஸ்துவர்களானவர்களின் ஒவ்வொரு கிராமங்க 

ஊையும் சந்இி5.௮ ஊட.௮ தீதுக்கொண்டே சென்றோம். போர்த்துக் 

ரர் வாசம்பண்ணுவதற்கு இக்ச இடங்கள்மிகவும் பாழும், பலன,ற் 

துமாகவிருக்கன்றது. இங்கிருக்குங் குடிஜனங்களாகிய கிறிஸ்து 

வர்களுக்குப் போக்கக் .குருக்களில்லை. அவர்கள் 3பருக்குமட்டுன் 

றில் அவர்களேயொழிய மற்றொன்றும் அவர்களுக்குக் தெரியாது, 

பூசை சொல்லுவ தற்கு அவர்களுக் காருமில்லை; விசுவாசமர்இரம், 

ப.ரமண்டமைந்திரம், பிரிய தத்தமர்இரம், சருவேஸ்பானுடைய பத் 

துக் கற்பனைகள் இவைகளைப் படிப்பித்துக் கொடுப்பதற்கு ௮வர்க 

ளூக் காருமில்லை. ஆகையால் கானிச்குவக்த நாள்மூதல் இதுவே 

இராப்பகல் 2வலையாயிருக்கிறேன். நான் வெகு சுறுசுறுப்புடன் 

ஊர்தோறும் ஒன்றன்பின் னொன்றாய்ப்புகுந்று, இன்னமும் ஞா
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HDs DURST குழந்தைகளுக்கு ஞானஸ்நானங் கொடுத்தேன். 
இவ்விதமாப் இடதுகையிதுவென்றும் வலதுகையிதுவென்றும் 

விவரம்தெரிபாத இறுலர்களைக் இறிஸ்துவர்களாக்கனேன். அப்பொ 

மூத அந்தச் சிறுவர்கள், ஏதாவது லெமக்இச்ற்களை அவர்களுக்கு 

நான் படிப்பித்துக் கொடுத்தாலொழிய என்னைச் செபம்பண்ணவர் 

வது, சாப்பிடவரவத, நித்திசைசெய்யவாவது விடமாட்டார்கள். 

*பரலோசவிராச்சியமானஅ இப்படிப்பட்டலர்களுடைப.தாக விருக் 

கின்றது.” என்றதைமுதன்முதல்கான் ௮னுபோகத் தாலறியும்படி. 

யாபிற்றென்று கண்டுகொண்டேன். சான் தெய்வபற்றுத லற்றல 

ஞனாலேயன்றி அளர்களுடைய பத்இக்குரிம விண்ணப்பத்தைக் 

தள்ளிவிட. என்னாற் கூடவில்லை. அப்படியே காலும் பிதாவுடை 

ஊவும், சுதனுடையவும், இஸ்லிரீத்து சாந்துவடையவும் சாம்.தீஇி- 
Coca மந்திசத்திலடங்கியிருக்கும் விசுவாச இசகூய ததைஇவர் 

களுக்குப் படிப்பிக்கக்தொடங்கி, இப்படியே என் னலுலலையும்கொ 

டேன். அம்பால் அவர்களுக்கு அப்போஸ் தலர்களு டங்கக்கொண் 

டைய மந்திரமாகிய விசுவாசப் பிசமாணத்தையும், பசமண்டலமச் 

இரத்தையும், பிரியதத்தமக்தரத்தையும் 71950 sar அவர்க 
ஞூள் மிக்கமேலான பு.தஇக்கூர்ஷமயுள்ள பிள்ளைகளைக்காண்கிறேன். 

வேசுபோ.தகங்களைப் படிப்.9க்கும்படி யான இசாணியுள்ள யாவ? 

னும் அவர்களுக்குக் கிடைக்குமானால் அவர்கள் மேலான இதிஸ்து 

வர்களாவார்களென்ப தற் கையமில்லை. 

ஒருகாளென் னிபாத்திசை.பில் வழியில அஞ்ஞானிகளிருக்கு 

மோர் கிராமத்திற்குப் போனேன். அங்கே கிறிஸ் துவனாகும்படி. 

ஒருவனுக்கேனும் மன இருக்கவில்லை. இதையடுத்த சுற்றுப்புறங்க 
ஸிலுள்ள ஊர்களில் சகலரும் மனக்திரும்பிக் இறிஸ்துவர்களாகவே 
யிருக்தும், இவர்கள தற்குட்படா இருந்தார்கள். எனென்றால் இன்ன 
மும் அஞ்ஞானியாகவேயிருக்கற saan Bu) தன் ஜனர்களப்படி. 
யாகக்கூடாதென்று க்ஞாபித் இருக்வறெதாகச் சொன்னார்கள். ௮ 
கே கற்பிணியாககிருக்க வோரிஸ் ரீ மூன்அகாளாகப் பிரச வனே 
தனைப்பட்டுப் பிழைக்கவேமாட்டாளென்று ௮0கேக செண்ணவும் 
அப்படி3.ப கைவிடவும்பட்டி ருந்தாள். அவளுக்காக அவர்கள் வேண் 

௧) ப் 2 பவட அட் : “A ட . 1H ODT OTL வாழு லகள ௮ங்கேகரிக்கப்படவில்லை. dt aw ot



பாண்டியவம்ச௪ பாரம்பரை. 69 

ரூல் அஞ்ஞானிகளின் தெய்வங்களெல்லாம் பசாசுகளாகையால் 

அப்படி.ப்பட்ட பசாசுகளை வணங்கும் கெட்டவர்களாகிய அவர்களு 

டைய வேண்டுதல் சருவேசுவரனுடைய பார்வைக்கு அருவருப் 

பாக விருந்தது. நான், என்னோடு வந்தவசொருவருடன் வியாஇக் 

காரியின் விட்டிற்குப்பேய், ஈம்பிக்கையோடு கடவுள் நாமத்தை 

யழைக்கவா.ரம்9ச2தன். காமனோர் ௮அன்னியதேசக்இ லிருக்கிறே 

னென்பதை மறந்துவிட்டேன். * பூமியும் ௮திலடங்ிய சகலமும் 

கடவுளுடைய2வ, பூச்சக்கரவாளமும் அதில் உஜ்ஜீவிக்கும் சகல 

பிராணிகளும் அவருடைய2வ”' என்னும் அக்தவாக்கியம் என்ஞாப 

கத்திற்கு வக்தது. ஆகையால் நான் அவளுக்கு ஒர்துவிபாவு யைக் 

கொண்டு ஈம்வேச விரகசயத்தின் பிரிவுகளை விவித தறிவிக்கும்பட 

செய்?தன். தேவ கிருபையால் காங்களிவளுக் குபதே9ித்ததை 

விசுவாசித்சகாள். கடையாக, நீ, இறிஸ் வளாக விரும்புகிறாயா? 

என்று நரனவளை வினாவி?னைன். வெகு சந்தோஷத்துடன் நான் 

அப்படியாக Bory BS voce sx று அவளெொனக்குப் பதில் சொன் 

னாள். அப்பொழுது கான் அவள் முன்பாக ஓர் சுவிசேஷத்தைவா 

டக இப்படிப்பட்ட, வசனங்கள் இப்பிரதேசல்களில் வாடுக் 

கக் கேட்கப்பட்டது முதன்மு கல் இப்பொழுது தானென்?தண்ணு 

கிறேன். கானவளுக்கு முறைப்படி ஞானஸ்ரகானங் கொடுததேன், 
சங்கதிகளை நீட்டாமல் யேசுக்கிறிஸ்துவை விசுவாசித்து அவர்2மல் 

தன் முழுகம்பிக்கையாவும் வைத்த இந்த நல்லாச்துமா உடனே பிர 
சவித்தாள்! அப்பால் நானவள் புருஷனுக்கும், அவள்பிள் சோகளுக் 
கும், குழந்தைக்கும், (பிறந்த அன்னு தானே) முழுக்குடும்ப த்இத் 
கும் ஞானஸ்கானங் கொடுத்தேன். சருவேசுவரன் இக்தவிட்.ம் 
செய்த புதுமையானது ௮க்கிராமம் முழுவதும் அ௮இசக்செச்இழ் 
பரவிற்று. அப்பொழுது நான் அவ்வூர்த்தலைவர்க விடத்திற்போய் 

அரு வசுவரனுடைய காமத்தினால், அவருடைய குமாரனாயெ யே 
சுக்கிறிஸ் அவின்மேல் மாத்திரம் சசலபாவிகளின் இரட்சண்யம்ஸ் ரஈ 
பிக்கப்பட்டி ர௬ுப்பதினால், அவரையே கைக்கொள்ளவேண்டு2பன் ௮ 

கற்பித்தேன். அதற்கவர்கள் தங்களெஜமானனுடைய உத்தரவில் 

லாமல் தங்கள் முன்னோர்க எனுசரித்துவரந்ச வேக ர்ைகக் கைவிட 

க்கூடாதென்ரார்கள். அப்பால் கானந்ச எஜமானனறுடைய பிரதநா 
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-னிபிடத்திம்குப் போனேன். இவன் ,தன்னாண்டவனுக்கு அவ்வூ 

ரார் செலுத்தவேண்டிய வரிப்பணத்தை வசூல்செய்ய அங்கு வந்தி 
ருந்தான். கான் வேதத்தைப்பற்றிப் பேச இவன் கேட்டபோது 
“கிறிஸ் தவனாயிருப்பது கல்லதென்மே கரனு ம்விரும்புகிறேன் என்று 
வெளிபிட்ட துமல்லாமல், யேசுஇறிஸ்துவின் வே கத்தை அனுசரிக்க 
-விருப்பமுள்ளவர்கள் யாவரும் அதைத் தழுவிக்கொள்ளலாமென்று 
அனுமதியூக்கொடுத்தான், ஆனால் மற்றவர்களுக்கிவன் இந்த ஈல் 
.லாலோசவையைச் சொல்லிக்கொடு BB அனுமதி தந்தானாயினும், 

தானதின்படி நடந்தானில்லை, எப்படியும் அவ்வூரிலுள்ள பிரதானி 
கள் சகலரும் குடும்பசதெக் இறிஸ் தவர்களானார்கள். இந்த முன் 
'மாதிரிகையை யனுசரித்து அந்தக் வகுப்பாரும், பிராயத்தாருமா 
இய சகலரும் ஞானஸ்கானம் பெற்முர்கள், இந்த அலுவலை இப் 
'படி முடித்துக்கொண்டு நேரே தூத்அக்குடிக்குப் போனோம். அன் 
இருக். ச ஜனங்கள் or ae யதிக பக்ஷத்தோடு கைக்கொண்டார்கள். 
“ஆதலால் இக்தவிடங்களில் ௮னேக ஆத்துமாக்களை ஆதாயப்படுத் 
திக் கொள்ளலாமென்னும் ஈம்பிக்கை எங்களுக்குண்டாக ஆரம்பித் 
தது. 

புதுக் அறிஸ் துவர்களான இவர்கள் மட்டில் *கவர்னர் மிகவும் 
மிஞ்னெ பக்ஷமுள் ளவராகவிருக்கி ரர். , மகமஇயரால் இவர்களுக்கு 
கேரிட்ட சல்லியல்களில் கின்அம், இவர்களைக் காப்பாற்றும்பொரு 
ட்டி மகமதியர்களுக்கு விரோதமாக இவர்களுக்கு வேண்டியவு தவி 
கொடுத்துக் கொஞ்சக்காலக் சானாயிற்௮ு. கடற்கரையோரமாக வச 
க்கும் இவர்களில் பெரும்பாலாரும் முத்துக்குளிப்போர் தங்களையும், 
தங்கள் சமுசாரங்களையும் முக்கயெமாக மு தீதுக்குளிக்குந் தொழி 
லாம் காப்பாற்றுவோர். இப்படியிவர்கள் இக்தச் சலாபற் குளிக்க 
உபயோகப்படுத்திவருங் கப்பல்களைக் கொஞ்சக்காலத் திற்கு முன் 
னே மகம்மஇயர் அபகரித்துக் கொண்டுபோயிருக்தார்கள். கவர்னர் 
இதையறிந்த பொழுது பலமான கப்பத் கூட்டங்களுடன் படையெ 
த்துவக்து மசம்மஇயரைத்தாக்க, அனேகரைக்கொன்று கொலைப் 
படுத்தி, மற்றவர்களைப் புறங்காட்டியோடும்படி செய்து, 
டைய கப்பல்களனைத்கையும் பிடுங்க்கொண்டார். 

அவர்களு 

இதில் தனவா 
*இவர் கொச்சிச் கலர்னரேயாம்.
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ன்களுக்கு 9) BTM GI. SOOM TEM UG GS பு.துக்கி ரிஸ் அவர்களு , 

க்கு ௮வ.ரவர் சொச்,தக்கப்பல். களைத். இருப்பிக்கொடுத்த.நு மல்லாமல் 

ஏழைக்கிறிஸ்துவர்களுக்கு த் தாம் மகம்மஇியரிடத்திற் பறினுக் : 

கொண்ட. மரக்கலங்களை நன்கொடையாகவும் கொடுத்துச், தமது, 

வெற்றியை இப்படிப்பட்ட உதாரத்துவம் பொருந்திய: செய்கை. 

யால் முடிசூட்டினார். ஏனென்றால், இந்தவெற்றியில் கடவுள் தம 

க்குச் செய்தவுதவியைத் தாமறிர்கனுபோகப்பட்டது போலவே. 

இறிஸ் துவர்களும். தாமவர்கள் மட்டி.ம் கொண்டிருக்கும் பெரிதான 

சினேகக்தை அனுபோகத்தாலலிற்து தம்மையும் அவர்கள் அப்ப, 

டி2ப சினேடுக்கும்படியாக இப்படிச்செய்தார். மகம்மதியரில் எவ; 

போனும் ப. ரசனை ஏறஜெடுத்துப்பார்க்க வியலாத வி.சமாக அடியோடு. 

அறுப்புண்டு தரையோடு தரையாய்க் சே வியூக்தார்கள். எவ. 

னெவன். அவர்களில். பலசாலிக்ளாய்க் காணப்பட்டானோ , ௮அவனவ 

னும். அவனுடைய தலைவர்களும் கொல்லப்பட்டார்கள். இப்படிப், 

பட்டதா. ரணங்களைக்கொண்டு புதுக். கிறிஸ்தவர்களாகிய . ௮வர்கள்- 

வே. பாவிக்கிருர்கள்.. கவர்னரும்” கவானரைகத். தங்கள் பிதாவாக 

அவர்களை ச் தமது பிள்ளைகளாக பாவிக்கிறார். புதிதாக. நடுவல் : 

செய்.பப்பட்டி ருக்கிற.கர்த்.தருடைய முந்திரிகைத். தோட்டமாகிய,; 

இவர்களை என்னுடைய பராமரிப்புக்கு இவர் எவ்வளவு. இரக்கவுருக் ; 

கத்துடன் ஒப்படை த். தாரென்்அமக்கு நான். சொல்ல. மிகவும் ra : 

இயமாகவேபிருக்கன்றது..சத்திப வேதத்திற்கு நித்திய பிரயோஜ 

னமும், சரித்திராகமத்திம்குச் சரியான.ச௪ல்கஇயுமாக மதிக்கத்தக்க - 

ஓர் பெரிதான. ஏற்பாடானது அவரு இத்தத்தில் உறுதியாய்ப் . 

பஇந்திருக்கன்றது. (அதாவது) ஒருவர்க்கொருவர் ௮னேக.த.॥- 

மகன்று, சிதறுண்டு கிடக்கும் இப்புதுக்கிரிஸ்அுவர்ககாக் இரட்டிக் 

கூட்டி ஓர்தீவில்.. பெயர்த்துகாட்டி நாகரீகப்படு த்த நாட்டமுடைய ; 

வ.ராயிருப்பது.மன் றி அவர்களுடைய க்ஷேமலாப : சீர்திரு த். தங்களை 

யும், நீதிநியாய நேர்மைகளையும் விசாரணைசெய்து நியாயஞ்செலு,ச் 

திம் காப்பாற்றத்தக்க Qi அரசனையும் அவர்களுத்குக்கொடுக்க ஏண்- 

ணங் காண்டி. HEB om (PT. 

இந்த: இந்தியாவின் கவர்னராகய. இவர், வேதத்தின் பாம்பு: 

தலுச்காலவும், பரிசுத்த, சாமத்தி. னிமித்தமாகவும் படும் பெரி காஷ்
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பாடுகளையும், பிரயத்தனங்களையும் பரிசுத்தபிதா (அர்ச்-பாப்பு)மாத் 

இரசம் அறிவாசோயானால், இப்படிப்பட்ட இவருடைய இடையரு 

முயற்சிக்கும், ஜாக்கிரதைகளுக்குந் தக்கபடி. வியந்து காட்டுமோர் 

அடையாளத்தைக் கற்பிக்காது விடாரென்று நானுறுஇயாக சம்பு 

இறேன். உமக்கு மிது ஈன்மையாகத் தோன்றுமாயின், இவரு 

டைய ஊழியங்கள் தமக்கெவ்வளவோ சந்தோஷ த்தைக்கொடுக்கிற 

தென்று இவருக்கெழுதும்படி, செய்ய நீர் செண்டிக்கலாம், இத 

னால் கிறிஸ்துவர்களை இக்தக் கவர்னருடைய பராமரிப்புக்கு ஓப்பு 

விக்கவேண்டுமென்பது என் கருத்தன்று, இந்த விஷயத்தில் பரி 

சுத்தபிதாவி னிருதயத்திற் பற்றி பூன்றியிருக்கும் பாசப்பற்றுதல் 

போல் மற்றெவருக்கு மிருக்கவே. மாட்டாது; ௮௮ நிச்௪யம். ஆனா. 

ல் நமது கர்த்த.ராகிய யேசுவின் மந்தையாடுகளாயெ இரத்தப் புதுக் 

கிறிஸ் துவர்களை ௮ஞ்ஞானிகளாகிய ஓநாய்கள் பிறிக் சறிப்போ 

டாதபடி ஓயாக்காவலும், உழைப்பும், விசுவாசப் பகும்பு த.ஓக்கு, 

வேண்டிய இடையறா முயர்ச்சியும், எடுத்துக் கொள்ளுறெ வேதப் 

பற்று தலும் கரிசனமுமுள்ள இக்தக் கவர்னரை மெச்சிக் கொள்ள 

வேண்டியவிதமாய், புகழ்ச் கொண்டாடவேண்டிய அளவாய்,வக் 

தனஞ்சொல்லவேண்டிய முறையாய் மாத்திரஞ்செய்து உற்சாகப் 

படுத்தவேண்டு மென்பதே என்னுடைய கருத்து. எப்படியும் 

நீ.ராவ.து இவருக்கோர் காகி தமெழுத. வேண்டுமென்று நான் உம்மை. 

வேண்டிக் கொள்ளுகிறேன். ஏனென்றால் அப்படி. நீர்ளமுதுமோர் 

கடி. தமானது இவருக் கெவ்வளவோ மனவுற்சாகத்தைப். பிறப்பிக்கு 

மென்௮ எனக்கு நன்றாய்த் தெரியும். 

இ௫: வன்றியே நீரும், ௪பையார் சகலரும் தேவவூழியத்தி 
லிவர் செய்யுமுதவிக்காகவும், இவருடைய நல்ல காரியங்களில் இடை. 
பறா முய.்சிக்காகவும் இவருக்காகக் கடவுளைப் பிரார்த் தத்துக் கொ 
ள்ளுங்கள். ஏனென்றால் ** ஈன்ராய்ச் தொடங்னெவ னல்லவே, 
கடைிபரியக்தம் அதைக் கடைப்பிடி தது உறஇ சாதிப்பவனேஇச 
ட்சிக்கப் படுவான்.” சானோவென்றால் தெய்வத்தின் முடிவற்றஈன் 
மைத்தனத்தை முற்றும் ஈம்பிக்கொண்டும், உம்முடையவும் இண் 
னும் சபையார் சகலருடையவும் ஜப, த பிராயச்ச த்தப். பெறு 
பேுகளிலும்; ஈம்பிக்கையுள்ளவனுக விருப்பது மன்றி, இல்குஇச்
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சிவிய த்தில் இல்லா இருந்தாலும், இங்குள்ள வெல்லாப் பாக்கியல் 

களையும் வென்று வெட்கும்படி செய்யும் ௮க௫்த மேலானபாக்கியசிலா 

க்கம் அமைந்ததும், ஆசீர்வதிக்கப் பட்டதுமாகிய அங்கு, Basa} 

லக ஜீவி.பத்திலாவது காம் ஒருவரை யொருவர் தரிசிப்போ மென்று 

ஈம்பியிருக்கிறேன். 

இப்படிக்கு 

சேசுக்கிறீஸ்வில் உமதுகுமாரன் 

பிரான் சஸ். 

இன்னமும் இக்சு மகாத்துமா எழுகய கடிதங்களும், செய்க 

அற்புதங்களும் பலவுள. அப்பால் சேசுசபையைச் சேர்ர்த சங்கைக் 

குரிய ௮ந்தோணிக் இரிமினலி என்னும் குருவானவர் 1546ம் ஷு 

பதர் தேசத்தில் வ சேர்ர் தார். சவேரியார் ௮வசை அக்காலத் 

தில் பரதர் சேசத்தில் வ௫த்துவர்த சுவாதின மூருக்களுக்கும், அற 

வறவார்த்தைப் பாடுகொடுத் ௪ (சுவா தீனமற்ற) குருக்களுக்கும் ரே 

ஷ்டராக நியமித்து.ச், சான் இ.ரவாங் கோடு ராஜ்யத்தில் வேகம்போ 

இக்கச் சென்றார். அங்கெயிவர் 2வசச்தைப் போத்து வருங்கா 

லத்தில் இந்தியாவிலுள்ள போர்த்துக்கால் உத்தியோகஸ் தர்கள் 

நாளுக்கு காள் கர்வங்கொண்மி அஞ்ஞானிகளின் முன்பாகவும், புது 

க்ிநிஸ்அவர்களின் முகதாவிலும் ஈடத்.9 வரும் பலவி௪ துஷ்டாட். 

டங்களும், துர்சடத்தைகளும் ௪,த்திய2வ;த;த் துக்கு நிந்தையையும், 

அவமானத்தையும் வருவிக்கிறதையும், பெரிய உத்தியோகஸ் தர் 

கள் பண ஆசையினால் கைக்கூலிவாங்கிக் கொண்டு அஞ்ஞானிகளை 

மேலான உத்தியோகங்களுக் குயர்த்தியும். கிறிஸ்துவர்களை க் தாழ். 

த்தியும் இல எழைக்கிறிஸ் அவர்களை மிருகங்களைப்போல். அஞ்ஞானி 

களுக்கு அடிமைகளாக. விற்றும், கொச்சி. அரசுன் போர்த்துக் ச 

ருக்குப்: பகுதி கட்டுகிறவனாயிருக்க. ௮ங்கு ஞானஸ் கானம் பெற்ற, 

இறிஸ்:துவர்களின் சொத்துக்களை யெல்லாம் அவ்வரசன் ப.றி முதல். 

செய்வதைக் கவனியாமலும் இப்படியான அனேக காரணங்களால் 

இறிஸ்துவேதம் தழைக்கத் தடைப்பட்டி ரப்பை இந்தியாவின் 

greg IG RSS (விசிஜே) அவர்களுக்கு க் தெறிவிக்கும் பொருட்டு 

பிரயாணம் போகவுத்தேூத்து, தூத்துக்குடிக் கெழுதி அங்கேயிரு



ட்ப பரண்டியவம்்௪- பாரம்பமை: 

நீத. சங்கைக்குரிய, 8. - மான். சில்லாஸ் (12: 81௨1011126) என்ற. SCR: 

வான்வளைத். தருவித்து அவ்விடத்து ஞானகாசியங்களை மேற் பார்க். 

கும்படி .அவருக்கொப்புவித்து.விட்டுத், தான்கொச்சிக்குச் சென்று, 

. இந்தியாவின்: (வைகர் ஜெனரல்) 29S. சோஷ்ட குருவாமெ. பி,-மிக்; 

கேல்வாஸ் என்பவரைச் சந்தித்து சம்முடைய யாத்திரையின் காரு 

ணத்தை, அவருக்க, ஜிவித்தார். அப்போது சம்-பீ. மிக்கேல்வாஸ்- 

என்ற. அந்.தமூப்புல்: குருவானவர் தாம். போர்த்துக். காலுக்குப்.புஐப்- 

பட. ஆயத்தமாயிருப்பதாசவும்; தாம் அங்குபேகய்க் சேர்க்தவுடன்:. 

போர்த்துக்கால்: மன்னராகிய மூன்றாவது ஜொவாம்: ௮ரசரைச் ௪ல் 

இத்து இது செய்தியைடயவருக்குத். தெரிவித்தத. தகுக்.த ஏ.ற்பாடு 
செய்வதாசவும்.சொன்ன .இன்மேல். சவேரியார் போர்த்துக்: காலர௯- 

'ரூக்கு இக்தியாவில் போர்.த்.தக்காலஇிகாரிகள்: செய்யும். அக்கி ரமல், 

களைப். பற்றியும். யாஜ்ப்பாணை . ௮சணிண் அக்கிரமமாண செய்கை; 

யைப்பற்றியும். ஓச் நீண்டகடி ததை வளைந்து, அதை. அசசருக்குக்; 
கொடிக்கச் சொல்லி. ப; மிக்சேல்வாஸ் என்னு, ல்குருவானவர். கையிற். 

கொடுத் த்து அவரைப் போர்த்துக். Bi gy EHS. சப்பலிலேற்றி யனுப்பி! 
விட்டுத், தாம். இண்ணனொரு உருவில.நிக்.கொண்டு இந்தியாவின். ஷை 
சொயைக் சந்இக்கக் சென்றா அப்பொழுது Gi Buma@arur@on 
தொன். ௮ல்பேோன்சோ. தெ சொயிசா. வன் பவர். கம்பாயர். வென்னும், 
ஈகரிலிருந்,சமையால் சவேரியார் ௮ங்கே, போய்ச் சேர்ந்து அவரைச்: 
சக்தித், தாம் வக்த. வரலாற்றை. யவருக். காதியோடர்தமாயறி. 
வித்அ,. பின்பு: மன்னார் திவிலுள்ள: ஜனங்கள் Gidea அங்கு வற்று; 
'வேசோப: கேசும்செய்பும் படி. கேட்டுக். கொண்டதாகவும், தமக்சூ, 
அங்கு, போவதற்கு, வ௪இன்; குமைவாயிருந்த படியால். அரத்தக்குடி.. 
யிலிருந்ச. குருவானவசொருவரையங்கே, யனுப்பி வேூதாபதேசம், 
செய்து அனேகருக்கு, ஞானஸ்.காணம் கொடுத்து. தாகவும், மன்னார்; 
தீவு.யாழ்ப்பாணகத். தரசனிண் ஆட்டிக்குட்ட பட்டி, ருத்கின் மையால்; 
அவ்வரசன்: ... தண்ழேயத்தில். இ, Bong வே தம். பரம்புவதைக்; 
கேள்.விப்பட்டுப், பொருமைகொண்டு, வனக் நிஸ்துவர்களைப். பல; 
வித: சரீர தண்டளைபண்ணியும், அவர்களுடைய, காணி பூமி முதலிய, 
வைசளைப்: ப, Bap தலாக்கயும்,, “இன்னமும். அவர்களை... விலங்கிட்டு: 
வல்ல:பச்திற், இரையாக்கியும் இவ்வண்ணம் பேகாலையென் னுநூரிஸ்
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கடையரில் புதக்கிறிஸ் துவர்களான ஆண்,பெண் ௮று நாறுபேரைக் 

வேறெக்தமதக் கருக்க 

ரூம் அங்குவர் தடிவைக்கப்படாதென்றனு பறையறைவித்தும் சருவ 

கொன்னம், இக்துமதக் குருக்களைத் தவிர 

வல்லவசருவேசுரன் ௮ந்த ராஜாவின் குமாரனையும், அவன் மந்தி 

ராம்லாசனைச் ௪பையாரனைவரையும் இறிஸ்துவின் மேப்யான வே 

தத்தை யனுசரிக்கச் செய்சமையால் அரசன் கோபங்கொண்டு 

அவர்களெல்லோரையுங் கொன்றானென்னும், இவ்வண்ணம் அவன் 

செய்த அடாவடியான செய்கைகளனைத்தையும் வகுத்துளைத்து 

அவ்வரசன் தன் தமயனிடமிருந்து அபசரித்துச்கொண்ட அவ 

னது ராஜபட்டத்தைப்பறித்து அவன் . தமையனுக்குக் கட்டுவோ 

மாயின் கிரிஸ் அ2வதம் அவ் விலங்கைகத்தீவில் மேன்மேலும் தழை 

திதோங்குமென்றும், அதற்காகவேண்டிய யூத்த வெத்தனங்களை 

யுடனே செய்ய வேண்டுமென்றும் கேட்டுக்கொண்டார். 

இந்தியாவின் வைராயாகிய சோயிசா என்பவர் சவேரிமா 

ரைப்பற்றி முன்னமே கேள்விப்பட்டிருக்தவராகையால் அவர் 
தம்மைச் சந்தித்து நேரிற் பேசிக்கொண்டபின் அவர்மேலதிக ஈம் 

பிக்கையுண்டாகி கன்னியாகஞுமரியிலும், தூத்துக்குடியிலு மிருந்து 

சேனைத் தலைவர்களுக்கு நிருபமனுப்பிக் கூடியஅளவு சேனைகளை த் 

இரட்டி. நாகப்பட்டணம்சேர்ந்து சமயம்மார்தீது யாழ்ப்பாண நாட் 

டைப்பிடி த்து அரசனைக் கைதிப்படுக்தி ௮வன் தமையனை MF 

னத்திலேற்றிச் ச௪த்துருக்களைச் சவேரியாரிட்தி லொப்புவிக்கக் 

கட்டளையிட்டார். 

பிரான்சஸ்கு சவேரியார் கம்பாயாவிலிருக்து புறப்பட்டு, மலை 

யாளக்களையில் அனேக அற்பு தங்களைச்செய்து, ஆயிரக்கணக்கான 

அஞ்ஞானிகளுக்கு ஞானஸ்நகானம்கொடுத்து, கிறிஸ்து2வ,த.த் இஓ.ட் 

படுத்திக் கொச்டுயில்வந்து அங்கக மூன்றுமாதகாலமாய்க் தாமதிக் 

இருந்தபின், இதுவரையில் நாகபடடணத்தில் படை. யாயத்தமப் 

படுத்திபிருக்குமென் றெண்ணி, அங்குபோக உருவிலேறி, கெக் 

திவ, மன்னார்திவு மூ. தலிய விடங்களிலிறக்ச, அசேகபுதுமைகளைள் 

செய்து, அங்குள்ளவர்களைக் இறிஸ்அவர்களாக்கி, நாசபட்டஷாம் 

சேர்ந்து காரியங்களைப் பார்க்குமளவில், ௮ங்2க யாதாமொரு யுத்த
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ஆயத்தமுமின்றிப் போர்த்துக்சேருடைய கப்பல்கள் சொகையிற் 

குறைந்தும், முதலிற் சுத்தவி.ரர்களாய் விளக்கிய சேனாதிபதிகள் 

தாங்கள் போர்த்துக்சசரென்பதையும், இறிஸ் துமகா,ந.சாரிகளென் 

பதையும் மறந்தும், ராஜநிக் தனையும், தேவதாஷணமும் பேசக் கேட் 

டு அச்சர்யமடைந்தார். | 

இன்னமும் படையாயத்த மில்லாதகசாரணமென்னவென்று சவே 

சியா.ரா.ராயும்போது, கொஞ்சகாலத்துக்குமுன் பைகோவாவிலிருக்து 

விலையேறப்பெ.ற்த சரக்குகளை யேற்றிக்கொண்டுவந் தகப்பலொன்று 

கடும்புசலிலடி பட்டு யாழ்ப்பாணத் துறையிற்போய்.ச் சே.ச, அக்கப் 

பல்மாலுமியும், அவனோகெப்பலிலிருக் தவர்களும் யாழ்ப்பாணத்த.ரச 

னுக்கு ஓர் பெரும் தொகையான பணத்தைக் கொடுத்துத் தங்களை 

யும், தங்கள் கப்பலையும் மீட்டதமன்றி, அக்கப்பற்காரர்களே ௮.ர 

சாங்கத் தார் அவ்வசசன்மேல் படையெடுப்பதையும் தடைப்படுச் 

இயதாயறிந்து வெகு கவலைப்பட்டார். 

அப்பால் சவேரியார் திருவாங்கோட்டுக்கு யாத்திரையாக 

உருவி£லேறிப் போகும்வஜிபில், சமுத்திரத்தில் வெகுதா.ரத்தில் 

இலங்கைத்தீவு அவர் பார்வைக்குத் தென்பட்டது. அப்போது 

சவேரியார் அத்தீவுக்குரேே தமதுகரங்களையுயர்த்தி “அ! நிர்ப்பாக் 

பயெமானதீவே! நி குற்றமற்ற கிறிஸ் துவர்களின் பி2ரதங்களால் 
மூடப்பட்டிருக்கிறா ப், உன் பலபக்கங்களிலுமிருக்து உதிரம் ஆரு 
யோட வுன்னை ச் தரிசக்கிறே'”னென்று புலம்பியழுதார், பின் மன் 
ஞர்திவில் அவர்வர்து சோந்தபோது கண்டியிலிருந்து தன் விரோதி 
களுக்குத் தப்பி ௮ங்கேவக்து ஒஅங்கியிருக் த கண்டி. ராஜனை ௮வன் 
குடும்பத்2தாடு சத்திபவேகக்தி லுட்படுத்இனார். 

அப்பால் சவேரியார் மனத் துணிவோயேரழ்ப்பாணஈகர்சென்று 
அந்தக் கொடிய அரசனுக்குச் சத்தயவேதத்தைப் போ த்தார். 
அவ்வரசன் தான் கேட்கும் இரண்டு கேள்விகளுக்குப் போர்த்துக் 
சே முடன்படுவாராயின் தான்கிறிஸ் துவனகத் தடையில்லையென்று 
சொன்னான். சவேரியார் அதென்ன கேள்விகளென்று வினவ) 
அரசன் முதலாவது, போர்த்துக்சேர் இத்தியாவிஐள்ள அரசர்க 

® 5 ms 7 = ஆ . ர ௫ ளோடு என்ன உடன்படிக்கை பண்ணிக்கொண்டி ருக்கிருர்கசோ
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அதே உடன்படிக்கைப்பிரகசாரம் என்னாட்டி ஓம் நடந்துகொள்ள 

(வேண்டும். இரண்டாவது. வேத்மாறு தலின்பொருட்டுஉண்டாகுள் 

கலாபனையை யடக்க ஐர் கூட்டம் Curis Mok sv Cunt grater gs 

BOO gil பசாமரிப்பிலிருக்கச் செய்யவேண்டுமென்ரான். சவேரியார் 

அதற்குப். பஇிலுத் தாரமாக இக்தியாவின் வைரொய்க்குச் சொல்லி 

அப்படியே செய்வேனென்று அவ்வரசனனுப்பிய ஸ்தானபஇ: 

'யோடு. புறப்பட்டு. 1548ம் பங்குனிம்30உகோலைப்பட்டணம் 

Curae Crit sam. 

இதன்மத்தியில் சவேரியார் போர்ததுக்காலரசருக்குச் és 

13 - மிக்கேல்லாஸ் என்னுங் குருவானவர் வசம் கொடுத்தனுப்பிய 

கடி.ததீதக்கு ஈல்லமஅுமொழி டை.த்ததுமன்றி “யாழ்ப்பாணத் 

தாசன் செய்த பழிக்குப்பழி இதுவரை இஈ்இியாவின் வை௫ராயர் 

கய சொயிசா வாம்கா இருப்பாசாயின் இப்பொழுது ௮.5 வைசொ 

ய்ஸ்தானத்தைக் சைக்கொள்ளுற தொன்கால்திசோ ' வென்பவர் 

அதை நிறைவேற்றக் கடவர்'' என்று அதிற் குறிக்கப்பட்டி ந் 

தது. 

இக்தியாவின் புதிய வைசிராயாகிய காஸ்திரோ என்பவர் பாட 

ம்பட்டணத்தில் வக்திருக்கும் செய்தியைச் சவேரியார் கேள்லிப் 

பட்டு தம்மோடு. வர்.௪ ஸ்தானாபஇயை அவ்விடத் இற்று 2ன நிறுத் 

இவிட்டுத் தாம் பாசிம்பட்டணத்தைச் சேர்ந்து, வையை த் தரி 

இத்தார். . புஇ.ப வைசரொயும் மிகுந்த ஆவலோடவர் வரவேற்ற, 

அவர் வர்சகாரணமென்ன வென்ன கேட்டார். சவேரியார் யாம்ப் 

பாணத்தரசனின் இருகேள்விகளையுர் தெரிவித், இதுவிஷயமாப் 

அவ்வரசன் தம்மோடனுப்பிய ஸ்தானாபதிகோவையில் காத்திருக்க 

ரூனென்றும் அறிவித்தார். புதிய வைசிராய் யாழ்ப்பாண்த்தரச் 

னின் இருகேள்விகளுக்குமிசைர்து, ௮ந்கோனியு மோனிஸ்வசே 

த்து என்னும் தளகர்த்தனை நாறு போர்த்துக்கே விரர்களோர் 

டழைத்துச் செல்லவும், கோவையில் தாமதித்திருக்கும் ஸ் தானாபதி 

க்கு ஓர் விருக் தளிக்கவும், அவ்வ ரசனுடைய பி.ரசைகளெல்லோரும் 

ஞானஸ்சானம் பெற விரும்பினால் ௮க்சொண்டாட்ட ச்இற்ருச் செல் 

ஆம் செலலிற்குப் பின்வாங்கா திருக்கவுங் SAG GG ww (he 

i3
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ச வேசியார் இந்திய “-வைசசொய் சொல்லியபடியே கோளவயில் 
ஸ் தானுப இக்கு 'ராஜவிருந்தொன் தளித்த, அங்கேயிருக்த தளகர்த்,த 

னையம் அவக்குதவியாய் நூறு வீரர்களையு.மழைத்துக்கொண்டு, 

ஸ்.தானாபதியோடு யாழ்ப்பாணம்போய்ச் சேர்த்தார். ஆனால் யாழ் 

ப்பாணத்தரசன் .முன்சொன்ன வாக்குப்பிசச அவர்கள் ௮ங்கு 
aig சேர்க்தமின்.யுத்தஞ்செய்து ,து.ரத்தெெபடியால் சவேரியார் 

-மனவருத்தமுற்று, .தாகபட்டணத்தையடைக்து, அங்கே நின்று 

“மயிலாப்பூருக்குப்போய் அவ்விடத்தில் அர்ச்தோமையாருடைய 
கல்லறையைத் தரித்துக்கொண்டு, இன்னமும் இந்தியாவுக்குக் தழ 
க்காயிருக்கும் தேசங்களில் சென்று வேதம் போதிக்கப் பிரயாண 
மானார். 

ஜொவாம் தெக்குரூஸ் பாதவாமபாண்டி. 
பன் என்னும் விக்கரம பாண்டியனின் 

மகுடாபிஷேகம், 
அக்தக்காலத்தில் தூத்துக்குடியில் தொன்சூசை ௮ராஞா என் ௮ 

ஓர் போர்த்துக்க் பட்டவர்த்தனரிருக்தார். பரதர் தேச.த்இினி 
ன்௮ மகம்மதியர்களைத் துரத்தப் பரதகுலபாண்டியர்களுக்கு வேண் 
டுமுதவிகளைச் செய் தவரான கொச்க் கவர்னர் தமது உத்தியோக 
தீ.தினின்று விடுபட்டு போர்த்துக்கால் சென்று ராஜ தரிசனம் பண் 
tet, போர்த்துக்காலரசர் அவருக்கோர் விருந்தளித்து இந்தியா 
வின் ரை விசாரித்தார். கவர்னர் தமது காலத்திலிக்தியாவில் ஈட 
த். த சம்பவங்களை பெல்லாம் அவருக்குச் சொல்லி, ப.ரதகுலத்தா 
ருக்கோர் ௮ரசனைக்கொடுக்க வேண்டுமென்று தம்மிதைவனிடத்தில் 
மன்றாடினார். செல்வம் பொருந்திய போர்த்துக்காலர௪சாயெ இஞ் 
ஜோர் சஞ்ஞோர் தொன் ஜொவாம் என்பவர் கவர்னருடையவிருப் 
யத்திற்கசைந்து தமது ஞானப்புத்தஇரனாய ஜொவாம் என்பவனை 
யே பரதகுலபாண்டியருக்கரசனாக நியமிக்கக்கருணைகூர்த்தார். ௮ஃ 
தெவ்விதமெனில்; தயாளகுண சிலனாயெ அவ்வசசர் இந்தியாவின் 
வைராய்க்குஓர்பொற்ி ஓுவையையும்,ஓர் நிருபத்தையும் அனுப்பி, 
அக்கிருப த்இல் நீர் தூத்துக்குடிக்குச் சென்று, அங்கே எமதுஞான
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ப்புழ்னாய Cgramid cro gud Bs yousrr5 DSS, 2 aisao Busi 

யாம் பறதகுல;் தவர்க்கு ௮.ரகனஞய் தீதெரிற்று கொண்டோமென்னு. 

சொல்லி, ஈம்ஞூலசாஜாக்கள் சாஜஅடையாளமாய்கத். தரித்துவருவ 

அம், ராம்.வெகுமஇயாய். அஸித்திருப்பதுமாகிய இரத்தின மழுத். 

திய இப்பொற்கிலுவையை அவரது இருவாபரணமாகச் சாத்து, , 

அவருக்குரிய: நாமத்தின் முன்னே * சஞ்ஜஞோர். சிஞ்ஞோர் 1 தொ 

ன் என்னும் பட்டதச்தையுங்கொடுத்து.. மருடாபி3ஷகச். சடங்கை. 

நிறைவேற்றியுமது. ஸ் தானம்போய்ச்சேரும்'” என்று கற்பித் திருக், 

தார்... அரசருடைய. கடிதத்தைக் கண்ணுற்ற. வைசசாயான தொன் 

காஸ்திரோ.என்பவர் உடனே தூத்துக்குடிக். கவர்னருக்கு இதுசே. 

தியை முன்கடி தத்தின் மூலமாயறிவித்துப். பின் தாமனோர். கப்பலி: 

லேறித் தூத்துக்குடி ச துறைமுகத்தில் வந்து. சேர்க்தார். : 

தூத்துக்குடிக். கவர்னர் இந்திய: வைசராயை: அன்போடும், 

கண்ணியத்தோடும் வரவேற்று, அவர் வந்தகாரணக்கதைம் பரதர் 

தேசமூழுதும் அறிக்கைசெய்தார்.. இதையறிக்ச ஓவ்வொரு ஊர்த், 

தலைவர்களும் நவசவமான ஆடை.யாப உணங்களை யணிர்துகொண்டு, , 

தத்தம் பரிவாரங்களோடு பிரயாணப்பட்டு. இருமந்இ.௬ தகர்வக்.ு.. 

சேரு, ௮ர்ரகரோ அ௮மசாவதியையும்,. அழகாபுரியையும்: இருபாதன், 

களால் மிதித்து. மகாலட்சுமி: கடாம். பொருந் இ.விளங்கிற்று.. 

குறிஞ்சி, பாலை. முல்லை, மருதம், கெய்தலென்னும் ஐக்துநில் 

ங்களுக்கும். பாண்டிய:2ன. தலைவனென்பதை, அ.றிவிக்கு மாப்போல். 

பஞ்சபறைகளுமுழக்க 1548-ம் வைகாசிமி” சுபதினத்தில் 0106 

குல. பிரபுக்களும், பட்டவர்த்தனரும், மகுடவர்த் தனரும் இர்இயம- 

வின். வைசிகாயையழைத்துக்கொண்டு ஜொவாம்.என் னும் கொண்: 

கனுடைய மாளிகையில் சென்ன. அப்பிரபுவுக்கு கறுவ்கலவைகளைப், 

பூசி, உலகுவிலைமஇத்தற்கரிய. பூந்துகலை மருங்கினிழ் சாத்திப், பல. 

  

* இஞ்ஞோர் சஞ்ஞோர் என்பது, போர்த் துக்ஹவிய பாஷையில் இர SH @ GY & ஷீ 
ஜா இராஜன். 

ர் தொன். என்பது போர்திறுக்கேஸ்.௮ரச.கோச்இரச்காரின் பட்டம் 

பெயர்.
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விதரத்னபரணங்களையணிவித் அ, பகசைவர்கநெடுங்க தி.தக்க வாளாடி 

தத்தை இடையியழ்சேர்த்து, பன்னிரு சிங்கங்கள் தாங்கிய பொன் 

ஞசன த்தின் முன்னே கொண்டுவந்து, நி௮ த் இஞர்கள்.. 

அப்போது தொன்ளுசை அராஞாவென்னும் தூத்துக்குடி கவர் 

னர் ஈவமணிகளமுத்திய பொற்கிரீடத்தையம், போர்த்துக்காலரசர 

அப்பிய பொற்சிலுவையையும் ஓர் பொற்றட்டில் வைத்துத். தமது 

கரங்களிலேந்தி நிற்க, சங்கைக்குரிய: என்றி என்றிக்கெஸ் என்னு: 

ங்குருவானவர் தூய.த்தையும், சங்கைக்குரிய: பி, பிரான்€ஸ் என் 

றிக்கெஸ் என்னுங்குருவானவர் தீபத்தையும், சங்கைக்குரிய ௮ல். 

போளன்ஸ் இப்பிரியானி என்னுங்குருவானவர் இர்த்தத்தையு Clow 

இியு.தவிகெய்ய, மூத்துக்குளித்துறையின் சிமேஷ்.டகுருப், பிரசாதி! 

யாகிய சங்கைக்குரிய அந்தோனி இரிமினாலி யென்னுங்குருவான: 

வர் வே சுவரக்கியங்களை யுச்சுரித்து, தீர்த்தத்தையும், தூபத்தையும். 

காத்தி மந்இரிக்க, இந்திய வைரொயாயெ, தொன் காஸ்திரோ என் 
பவர் தமது இருக்கரங்களால் பொ.ற்ிலுவையைத் தொட்டெடுத்து, 

ஜொலவானது, மார்பில் வளைந்து, பின் பொற்சரிடத்தை மிருகரங்க. 
ராலும் தாங்கி நின்று. யாவரும் கேட்கும்படி (போர்,தீதுக்ஸ்பா 
ஷையில்), நாம். மது மாக்ஷிமைபொருந்.இய, போர்த்துக்கால் மன் 

னவ.ராசிய, மூன்றாவது. ஜொவாம் அரசருடைய. ஆக்ய கற்பனைப்பி௱ 

காரம். உம்மை, சிஞ்ஜோர், இஞ்ஜோர் தொன் ஜொவாம் என்னும். 
காமத்தோடு செக்குரூஸ் என்னும் பெயமையும், சேர்த்து. சிஞ்ஞோர் 

சிஞ்ஞோர் தொன்ஜோவாம். தேக்குருல் என் னும் நாமத் ?தாடு பரத: 
குலத்திற். கதிபதியாகவும், பாண்டிநாட்டி ற், க.ரசனாகவும் உமக்கு, 

மருடாபிலேகம் செய்கின்றோம்” என்னு; கொல்லி, கொண்கனு: 
டைய; இருச்சிரமீது, மணிழுடியைச். சூட்டினார், உடனே வேதவே, 

கியர்கள் தேதேழூம் என்னும், தோத்திரப்பாடலைம் பாட, தென்ன 
வன் குலமாக்கள் யாவரும், ஆர் ப்பரித்துத், கங்கள் கங்கள். சரமிசை: 

இருக்கரங்களைக். கூப்பி, மின் னமில்லாக மன்னனே!. நீரென்றும், 
பெருமையாய். வாழ்கென வொலித் தார். 

அப்பால் வெண்முத்துக்களாற், செ wg, இங்கமுகத்: தண்டிகை, 

அது அரசனை எழுந்து ருக்கச்செய்து, இடையர்கள் ௮ச்விகைை யக்: 

௩
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சும் செல்லவும், பட்டவர்த் தரும், மகுடவர்த்தனரும், பரத 

குலப் பிரபுக்களும், பெரியோரும். தண்டிகையைக் சூழ்க்துவாவும்,. 

ஒரு புறம் போர்த்துக்காலதிகாரிகளும், அவர்கள் சேனாவிசர்களும்,. 

மபுறம் பசதசு. சேணைத்தலைவர்களும், சேனாவிரர்களும், அணிய 

ணியாய் ஈடந்துசெல்லவும், கெம்பிகாட்டு த். தேவர்களென்னும் ஆப்: 

பனூர் மறவர்கள் சேனை. அம்பும், வில்லும், கதாயுதங்களுந் தாங்கி' 

ஆயிரக்கணக்காக முன்னேசெல்லவும், மாகதிமைபொருக்திய போர்: 

திதுக்கேகியரின் ஐந்து. இருத்காயக் கொடியும், மீனவர் துவஜங்களா,. 

கய. சேஸ், காளை, சேவல், மயில், யரளை, கருடன், அன்னம், மகாரம், 

Boll, ௮௱வம், கனகம், மூ.ரசு,. இங்கம், ௮நுமான், பன்.றி, பனை, 

சங்கு, சப்பி, கப்பல், யுலி, யானியமாகஇருப;த் சண்டு. கொடிகளும், 

யானை, தேர்,. ஒட்டகல்களின்மேல் நின்.றசைந்து செல்லவும், பெசன் 

ஞத்செய்;த பரிசைகளும், கெடி.ய. வெண்முத்துக்குடைகளும், மயிலி 

௮றகுக்குடைகளும், அலவட்டங்களும்,. ௮கைதடிகளும் இடையிடை... 

யே, பிடி.த்அச் செல்லவும், சேலைப்போன் ற.கண்களையும், மலைகளுக். 

கொப்பாகிய, முலைகளையமுடைய, மாதர்கள் வெண்சாமரைகளைக்கைக: 

ஸிலேக்தி யிருபுறமுமிஈட்டவும்.. சேனினுமினிமை பொருந்திய வரா 

யையுடைய, பாவையர்கள் ஆடவும், வெவ்ளித் தடிகளை யேந்திக் கட். 

டி. யர்கள் எச்சரிக்கவும். ௮ திர்வெடிகன் அதிரவும், சல்குமணிபூண்ட 

கசடைசியர்கள் குரவையிடவும், முத்துமணி பூண்டவலைச்சியர்கள் 

கொம்மையாட்டயரலம்,. பவளமணிபூண்ட.. அளத்தியர்கள்: விள 

ரிப்பாட்டைப் பாடவும், வண்ணார் இரட்டைப்பாவாடையவிரிக்கவும்,. 

கேவர்கள்மலர்களைச் கொரியவும் கடலொலியையும்,. மழையொரலி! 

யையும்மாற்தப்பலவகை. வாத்தியங்கள் Ip posal, இவ்வண்ணம். 

இருப்பொலியும். மர் இரககளை வல.ம்பெறவந்து ப_ச;தபூபதியினுடைய/ 

அ. ரண்மனையிற், போய்ச் சேர்த்தார்கள்... ௮.ர௪ன் சிவிகையை விட்டி. 

2.2, பூர்வபசுத ௪க்க.ரவர்த்தியைம். போல் சிங்காசனத்தி, லெழுக்: 

தருவினான். ் , 
அப்போது முத்தமிழ்.வித்வசகொாமணிகள்: தசால்கவாழ் த்தைக். 

கூறி, நானிலத்தில் பகைவரை வென்று ௮. ரசனை நடாத்தும் பொரு 

ட்டு மெய்யங். கடவுளாகிய: வானவர் கோனல்: வரங்களைப் பொழிய: 

வெனவாழ்த்இயபின்,.. செக்நெல். வயல்சூழ்நகர். தொறும். வாழும்,
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மீனவன் குலச்துப் பட்டவாத்தனரும்,' மகுடவர்த்தனரும் செறித் 

செழுந்து, தேவேந்திரனது முடி கறும்படி, வளையை யெறிந்த 

மன்னவனே! உமதூ பெட்புறுங் கற்பனைகளை எங்கள் செமேற் 

சொண்டு காட்கழிப் போமென்று சத்தியத்தைச் செய்தார்கள். அப்: 

பால் பசதகுலப்: பெரியோரும், பிரபுக்களும், பிரசைகளும் ௮.ர௪ 

ஊக் கும்பிட்டுவணக்கியபின், ப.ரதநாட்டுக்குடிகள் யாவரும் HIF 

னைக்கும்பிட்டு: நின்றார்கள். அ. ரசன்௮வ.ரவர்க்குரிய ஆசன த.இல் 
அவர்களையமரும்படி. கடைக்கண்ணாற் கணித்து,. பொன்னாப.ரணங் 

களையும், வஸ்.இராயரணங்களையும், வாகனவகைகளையும், னவரெவ: 

ர்க்கெவையோ தகவெனவாராய்க். தீந்தபின், குடி.மகராகும்காவிதர்,. 

UM CHT, மறவர், சூறவர், பறையர், பாணார்,. சாயவண்ணார், 

மாலைகட்டிகள், செம்மார்,. ஓச்சர், ஒட்டர் ஜர் UMEDA WF, 

குயவர், பள்ளர், மூன்றுவகை வாணியர் இவர்களுக்குந்தக்கன 

கொடுத்தனுப்பியபின், போர்த்துக்கால தஇிகாறிகளுக்கும், சேனாவீரர் 

களுக்கும் விருந்தளித்து ௮சா௱த்2தாடு விடைகொடுத்து. அவர்களை. 

யும். அனுப்பி விட்டுத். தானும். தனது மந்திரிமாரும், மகுடவர்த்க. 

ரும், பட்டவா்த்தளரும், பச.தகுலப் பிரபுக்களும், பெரியவரும், 
போசன சாலையிழ். சென்ற, இஈ்திரலோகத். தமுதினுமேலாயஅறு 
சுவையோடு கூடியவமுதை. முக்கணியுர். னுங் கலக் தருந்தில்.களி 

திதபின்னர், யாவரும் அரசனிடம் விடைபெற்று மீண்டார்கள். 

இர்திய வைரொயும் மீனவர் கோனிடம் செலவு பெற்றுத் தன்னி: 

ரூப்.டம் போய்ச் சேர்ச் தார். 

சிஞ்ஞோர் சஞ்ஞோர் தொன்ஜொவாம் தக்குரூஸ் ப௱தவாம;, 
பாண்டிய. னென்னும் அ.சசன். தயை, தாட்சண்யம், நீதி, கெறிமுத 
லியவத்றில் வழுவத்றவனாப்ப். பூர்வவழுஇியர்களுக். கொப்பத்தன்ன. 
சை ஈடாத்இவந்தான்... 

வேதாவக யுத்தம். 

சங்கைக்குரிய. அ௮க்தேோனி Bikey என்னுங் குருவானவர் 
யமதர் தேசுத்திலேயுள்ள குரூத்களுக்கு. சசேஷ்டராய்ப் பின்னைக்: 
காலில். வாசம் செய்து. வந்தார். ௮வக் அங்கே. இன்று புறப்பட்
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டுப் பரதர் தேசமெக்கும் கூற்றித் இரிந்து குருக்களை விசாரித்து வரு 
வது வழக்கம். இவர் இராமேசுவரத்இற்குச் சமீபத்திலுள்ள கே 
தாளை.என்னு மூரில் வலையர், கடையர் மூ. தலானவர்களுக்குப் புஇ 
தாய் ஞானஸ் கானம் கொடுத்து அங்கே அர்ச்யெ சஷ்டவிஞ் சேஞ் 
சியார் கோவிலையும் கட்டுவித்தார். போர்த்துக்கால் ே SF S Sat 
தேயசாப்பின் பொருட்டு ௮அங்கேயோர் சிறிய சேனையை வைத் இ 
ந்தார்கள். அந்தக் காலத்தில் பரதர் தேச.த்இலிருந்த போர்த்துக் 
கால் சேனைகளுக் (கெல்லாம் தலைவனா எம், ஜொவாம் பர்னாக்திஸ் 

‘OsrCour (M. Jeau Fernandez (௦68) என்பவனும் பின்னைக் 
காயலிலேயே வூத்த வந்தான். இவலும் அடிக்கடி சலகாப்புச் 
'சேனைகளோடு வேதாளைக்கு வக். போவது வழக்கம், இராமேசு 
'வரமென்னுக் தீவானது இராமன் நிருவணை யென்று சொல்லப்படும் 
சேது ௮ணையால் தேசத்தோடு சேர்க்கப் பட்டிருந்தது. அங்கே 
எழுர் தருளியிருக்குஞ் சேது நாதனை த்தெரிசிக்கப் பரதகண்டத்இன் 
பலபக்கள்களிலு மிருந்து இரள் திரளாக gore sor வருவதுண்டு 

மதுரையை ஆண்டு வந்த பூர்விக பாண்டிய ராஜாக்கள் மறவர்களை 

இந்தச் சேது அ௮ணைக்குக் காவல் காவலசாக நியமி SD, ௮வர்களு 
டைய தலைவனுக்கு இராமகாதபு.சக்தை மானியமாய்க் கொடுத்து, 
சேதுபதி என்னும் பெயரால் அவனுக்கு மகுடத்தைச் சூட்டி. 
ஆண்டு வரும்படி செய்தார்கள். இந்துக்கள் கூட்டல் கூட்டமாய் 
இராமேசுவர,த்இற்குச் இருயாத்திரை செய்வதைக் கண்ணா்கண்டு 
பொழுமைகொண்ட, போர்த் துக்கால் சேனை த்தலைவன் ௮ப்படிச்செல் 

அம் ஜனங்களை த தடுக்கப்பன்முறையும் எத்தனித்தான். இவனது 

கோக்கத்தையறிக்த அந்தோனி இரிமினாலி என்னுங்குருவானவர் 

அவனை அப்படிச் செய்யவொட்டாமல் தடுத்து, அவனுக்குப்பு,த்இ 
மதிகளைச் சொல்லிக் கண்டித்த வந்தார். சேது ௮ணையானது அகோ 
சமான அலைகளால் கோதப்பட்டு, ௮அனேகஇடங்களில் சேதப்பட் 

டிருந்தது. ௮ந்த ௮ணைமேல் ஜனங்கள் செல்லுவது இவனது 

மார்பின்மேல் ஈடப்பது போலிவனுக்கு அவ்வளவு வருத BLOT 

கலு, ஆனபடியால் துடுக்குப் பு.தஇயுள்ள அக்தத் தலைவன சம்குரு 
வின் நற்போதனையைக் கேளாது சமயம் பார்த்திருந்து ௮ணையை 

யிடித்து யாத் இமைக் கா.ரலர்ள் செல்லவொட்டாமற்றடுத்தான். இவ
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னது. துஷ்டத்தனமான செய்கையால் இராமேசுவரத்இற்கே. ஜனம் 

் .கள் இருயாத்திரையாகச் செல்லுவது தடைப்பட்டது. 

அக்காலத்தில் அர்.தக் கோவிலின் வரும்படியைக் கொண்டு தற் 

SH முழுக்குடும்பத்தையுங் காப்பாற்றிவக்த பிராமணர்களுக்கும் 

'போர்த்துக் சோரபேரிலும், அவர்கள் அனுசரித்து வந்த இறிஸ்து 

மார்க்கத் இன் பேரிலும், அவர்களுடைய மதத்தைக் கைக்கொண்டு, 

அவர்களுக்குத் தங்கள் தேசத்திலிடங் கொடுத்த பரதகுல பாண்டி 

யர்கள் பேரிலுவ் கோபமுண்டாகப் போர்த்துக் சேரையும், அவர் 
களால் ஞானஸ்கானம் பெற்றகிறிஸ் அவர்களையுங் கொன்று, தங்கள் 

'தெய்வத்துக்குப் பலிகொடுக்கவேண்டு மென்று கங்கணங்கட்டிக்கொ 

ண்டு, சேது அணைக்குக் காவற் காரர்களாகய மறவர்களை அவர்கள் 

'மேல் போருக்கேவி விட்டார்கள். ஒர் உக ௮ இகாரி பு.த்இக்குறை 

வாத் செய்த காரியத்தைப் பிராமணர்கள் வேதக்கலா தியாகச்சோடி 

தீதுவிட்டமையால், இராமநாதபுரத்தார் pogrom பேசடங்யெ 
ஒர்சேனையைத் திட்டம்பண்ணி, இடீசென. வேதாளையிற் சென்று 

தாக்கினார்கள். அவர்களை அங்கிருந்த போர்த்துக்கஸ் விசர்கள் 

பின்னிட்டோடும்படி. செய்தமையால் 6 காத்ரோடிய மறவர்கள் 

அக்காலம் மதுரையில் கேசாஇப இயாயிருக்த நாயக்கனிடத்திற் 
போய் உதவி கேட்டார்கள். நாயக்கன் அவர்களுக் சூ.தவியாக 

ஆருயிரம் விரர்களையனுப்பினான். அவர்கள் போர்த்துக் சேரால் 
வெட்டி விடப்பட்ட சேது ௮ணையைச் சீர்ப்படுகத விரைந்து சென் 

Gren. இசாமகாதபுத் காருடைய சேனையும் ௮ந்தச்சேனையோடு 
'சேச௮ப்படைவிரர்களின் தொகை ப இனாபி.ரமாயிருக் 5.2௩ 

அப்போது போர்த்துக்கஸ் சேன பெஇ சத்துருக்களின் வல் 
*மையைக் கண்டு பயந்து தன்னிருப் பிடமாகிய பின்னைக் கரயலிற் 
போய்த்தன் புத்திக் குறைகான செய்கையை நினைந்து கவலைப்பட் 
டுக்கொண்டி ருக் தான், 

இசாமன் றிரூவணையைச் சரிப்படுத்கக் சென்ற விரர்கள் 
அதைச் சர்ப்படுத்த விட்டு, வேதாளை என்னுமூரிற் புகுந்து ௮ 

ரநாது இறிஸ்துவர்க? சோ வாளுக்கிறையாக்கினார்கள். இது செய்தி தொன் ஜொவாம். தெக்குரூஸ் என்னும் UTS Ho Bu BF gue.
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செவிக் கெட்டியபோது அந்த அரசன் ஐயாயிரம் பரதவிரர்களை 

அங்கு அனுப்பத் தீர்மானித்தான். இதுசேதியைத் தூத்.துக்குடிக் 

கவானர் அறிந்து பருனாச்தீஸ் கொறேயா என்னும் சேனைத்தலை 

வனையழைக்து, அவனுக்கு ஐஞ்்.ஜஞா௮ு., போர்த்துக்ஸ் விரர்களைக் 

கொடுத்து, அவர்களை ஐயாயிசம் பசதவிரர்களோடு அழைத்துக் 

கொண்டு மவேதாளைக்குப் போய்ச் சத்துருக்களோடு யச்கஞ்செய்யக் 

சட்டனாயிட்டார், சேனைத் தலைவன் சகவர்னருடைய உத்தரவுப்படி 

விரர்களோடு கடல் மார்க்கமாய் வேதாளையிலம் போய்ச் சேர்ர்தான். 

அவர்களோடு அந்தோனிக்கிரிமினாலி என்னுள் குருவானவரு மிரு 

ந்தார். இந்து மார்க்க வீரர்களோடு, கிறிஸ்துமத வீரர்கள் பன் 

முறைமோியும் பலத்த சேகத்துடன் பின்னடைந்தார்கள். அப் 

போது போர்த்துக்கால் சேனைத்தலைவன் படகேறி யோடிப்போக 

உ.த்சனிப்பதைப் ப.ரதவி.ரர்கள் கண்டு, தங்கள் சிபோஷ்டகுறுவான 

வருக்கறிவிக்தார்கள். அப்போது௮வர் அ௮க்தச் சேகைத்தலைவ 

னிடம் சென்று, ஓ சேன இபதியே! இரத யுத்தமானது உனதுமட, 
தீகன.மான செப்கையாலுண்டானது. உன்னால் எத்தவையோ இ. 

ஸ்துவர்களுயிரிழக் தார்கள். 8 இப்பொழுது உன்னோடு வச்ச சேன 

விரர்களையுத்த கள ச்தில் விட்டுிவிட்டோவே.து நியாயமல்ல, சத்த 

ருக்களுடன் சமாதான உடன்படிக்கை செய்து கொள்வதே உக்தம 

மென்று சொன்னார். அப்போது சேனாஇபஇியானவன் குருவான 

வரைசோக்கி, :: ஓ, சுவாமி! இந்தக் காட்டுமிராண்டிகளோி சமா 

தான உடன் படிக்கை செய்து கொள்வதற்கு எனக்குச் சாத்திப் 

படாது, அது எ.ங்கள சுக்கும் யோக்கியதை யாகமாட்டாது. bt 

உயிர் தப்பிப்பிழைக்க வேண்டுமாயின் என்னோடு படகில் வற்று 

சேரும். நீ ரென்னாடு வராத பட்சத்தில் உமதயிருக்கு த் தி ங்குவற்னு 
ச்பவில் : சொல் . 

கரும்” என்று சொனனான். 

அப்போது அவர்சேனாதிபதியினுடைய அந்த மில்லாதப இலைக் 

கேட்டு, மனவருத்த மூத்று, மந்றைய வி.ரர்களையும்கப்பல், படகு 

முதலியவைகவிமலைறித் சப்பியோடும்படி கட்டகாயிட்டார். குரு 

வானவருடைய கற்பனைப் பிரகாரம் எஞ்சிய போர்ற்றுக் இஸ்வீரர் 

ற > ட . க . ட ௫ . ர ல: இ 

கள மட்டும் தப்.ரியோடினார்கள். UTS HFM FHA வில்லை, 

lt
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அ தனால் குருவானவர் சேனாதிபதியோடு படகேறிச் செல்லுவதை 

நிறுத்இப் பரதோடு கின்றுவிட்டார். 

அப்போது பசதவீரர் யாவரும் ஒன்றுகூடித் தங்களில் ௮இ 

.சாமர்த்தியமுள்ள சூசை அந்திரைவரேத் என்பவனை த் தங்களுக் 

குத் தளகர்த்தனாக நியமித்து, யுத்தத்தை நடத்தினார்கள். அந் 

தோனி இரிமிலி சுவாமியாரோ கடற்களையோரமாய் நின்றுகொ 

ண்டு, காயம்பட்ட இறிஸ்துவ வீரர்களுக்குத் தேவ திரவிய 95 

.மானச் சடங்குகளை நிறைவேற்றிக் கொண்டும், அவர்களைப் படகு 

களிலைற்றி யனுப்பிக்கொண்டு மிருக்கார். அக்தத்தருணத்தில் 

எதிரிகளாற் சுடப்பட்ட வெடிக்குண்டுகளில் ஒன்று, சிறு பிராய 

முதலே தேவ வூழியத்திற்குழைத்து வக்தவரும், எங்கும் சல்-௮க் 

தோனி கிரிமினாலி என்னுங் குருவானவரமைப் பின்தொடர்ந்து வந்த 

வரும், பின்னைக்காயலில் பரதகுல பிரபுக்கள் வம்சத்தைச்சேர்ந்த 

வருமாகிய லூயிஸ் அல்போன்சோ என்னும் .உபதே௫யார் மேலை 

பட்டது. அவர் அவ்விடத்திலேயே குருவினண்டையில் தமது 

.பிராணனைவிட்டார். குருவானவர் உப்தேசியாருடைய மரணத் 

தைக்கண்டு மனக்கிலேசங்கொண்டு, பாத விரர்ககா நெருங்கிவரும் 

சத்துருக்களைக்கண்டு பிரமித்து, கிறிஸ்துவ வீரர்களை நோக்க: ஓ 
* கடவுளினிட த்தில் எனக்கு விசேஷபிரியமுள்ள சகோதரர்களே ! 

நீங்கள் பயப்படாதேயுங்கள். நீங்கள் உங்களுடைய சுயநலத்தைக் 

கருதி யுத்தத்துக்குப் புறப்படவில்லை. இறிஸ் அவர்களைப் பாதுகாப் 

ப.தற்காகவே புறப்பட்டீர்கள். கிறிஸ் அவர்களைக் காக்கும்பொரு 

ட்டு உங்களிரத்.தத்தைச் சந்தப் பின்வாங்காே தயூங்கள். இதோ 
மோக்ஷ ராஜ்யக்தினுடைய வாசல் இறக்.திருக்கின் ஐது. நாம் ஈமது 

ச.த்தியவே த.த்துக்காகப் பிராணனைக் கொடுப்போமாயின் காம் ம 

ணித்த அந்தக்ஷணமே அத்த மோக்ஷ ராஜ்யத்இற் போய்ச்சேரு 
Camb” என்று அவர்களுக்குச் சொல்லிச் சத்துருக்களுக்கு முன் 
னே சென். முழக்தாட்படியிட்டு, இருகரங்களையும் விரித்து, வா 
ன ததையண்ணாந்து பார்.ததுமன்றாடினார், அப்பொழுது முதல் வற் 

௧ தண்டு ௮வரசை யொன்அஞ்செய்யாமற் ருண்டிப்போயித்று, இர 
ண்டாவது கூட்டமும் அப்படியே கடந்து சென்றன. மூன்றாவது 

கூட்டம் வர்சபோது அஇலிருக்ச துலுக்கனொருவன் அவரை மிட்
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டியாலே குத்தினான். மற்றவர்களவருடைய வஸ்திரத்தைக் கழற் 

வினார்கள். அப்போது ௮வர் ௮இக வருத்தத்துடன். கோவிஐக்: 
குப்போய் பிராணனைவிட உத்தே௫த்து எழுந்திருந்தார். ௮௫்.த வேளை 

யில் இன்னொருவன்: அவரூடைய மார்பில். ஈட்டியாற் குத்தினான். 

அந்தக்கு த்தையும் ௮ந்த மகாத்துமா, வாங்கிக்கொண்டு இிரும்பவு . 

மெழுக்திருக்தார். மூன்றா முறையாக. மற்றோர் விரன் அவரை 

யிட்டியாற் குத்தி அவர்கழுத்தையும்: வெட்டிக்கொண்டுபோய் ஐர்- 

கொம்பில் ௮ச்தத்தலையைக் குத்தித் தங்களூர்க் கோபுரத் தின்மேற் . 

கட்டி. வைத்தான்.. முன்சென்ற இருகூட்டத்தாரோடும் சண்டை. 

யிட்டுக் கொண்டிருந்த பசதவிரர்கள் த.ங்கள் குருவானவருடைய-: 

பரிதாபமான மரணத்தைக் கேட்டு கடுக்கமுற்று, மேலும், மேம், 

௮.திகமதிகமாக வத்துகொண்டிருக்கும். சத்துருக்களுக்குத் தப்பு 

வ;தற்காகக் கடற்கரைக்கோடி அங்கே ஈ.ங்கூரமிட்டி ருந்த கப்பல்களி 

அம், படகுகளிலுமேறி யோடினார்கள்: பித்திச் சென்ற . தளகர்த்; 

தனும் ௮வனுடைய காப்புச் சேனைகளும் சத்துருக்களால். கொல்லப் : 

பட்டார்கள். மற்றவர்கள் அ௮ந்;தச் சமுத்திர த்திலிருக்கப்பட்ட. சிறு 
தீவகளிலாவஅ நீக்இிப்போய் உயிர்பிழைக்கலாமென்றுத் தேத்தும் 
தண்ணீரிற் பாய்ந்தார்கள். அவர்களுள். ஈன்ருப் -நீச்சு,த்தெசிக் தவர் - 
கள் தவிர-மற்றவர்கள்' கடலிலமுக்தி இறந்தார்கள், இந்த யத்த.த். 

தின்போ..வெடிக்குண்டுக் கிறையாஜேோரும், - கடலிலழுர்தி. இறக். 

கோரும் எத்தனைபேசென்று கணக்டெப்பட்டபோது,. நூற்றில். 
கொண்ணூறெனத். தெரியவக்க.ஐ, (இவ்வண்ணம்: வேதாஸையில்.. 
வேதத்துக்காகப்' பிராணனைக் கொடுத்த. வேதசாக்ஷிகளினுற்சவம் 
தை நாம் கொண்டாடவேண்டியது கடீணே) இக்தச் சம்பவமானது, 

1549ஃம்ஷ் சூன் மா க.த்திலே.நிகழ்ந்தத.. அப்பால் போர்த்துக். 
சேர் பெருஞ்சேனைகளை தீதிரட்டி,. ௮. வருஷத்திற்றுனே மறு 
ய.தீ.தந்தொடுத்து மறவர்களை முறியவடித்து,. யுத்த ஈஷ்டத்துக் : 

Suse இராமகாதபுசத்திலேயே .மறவர்களுடைய செலவிலோர் கோ: 
MOG Sy and ௪ ,கிதோலிக்குக்.. குருக்களால்.. அதைப் பிரஷ்... 
டை பண்ணினார்கள்.



திர்கோணமலை யுத்தம், 
எம்பெருமானான இஞ்ஜோர், சிஞ்ஞோர் தொன் ஜொலவாம் 

தெக்குரூஸ் ப.ரதவர்ம பாண்டியன் அரசனாக மகுடம்பூண்டு மூன் 

அ வருஷங்கள் பூர்த்தியாவதற்குமூன் இரண்டு பெரும் யுத்தங்கள் 

செய்.ய கேர்க்கன. அவைகளிலொன்று, முன்சொன்ன வேதாளையுத் 

தம், மற்றொன்று, இலங்கை இரிகோண மலையகத் சமேயாம். 

இரிகோணமலை யுத்தக்ைப்பற்றிச் சருக்கமாய்ச் சொல்வாம். 

அதாவது; அப்போது இரிகோணமலையை யாண்டிரூர்த அரசன் 

தேகவியோகமாயினமையால், அவ்வரசனுடைய குமாரலுக்குக் குழ 

நதைப்பருவத்இற்றானே முடியைச்சூட்டி,, மக் தரி. முதலான உத்தி 

யோகஸ் தர்கள் ௮ ரசரட்சியை. நடத்தி வந்தார்கள். கிறுவனுக்கு. 

எட்டு வயதானபோது வேரு அரசன் படையெடுத்துவந்து இச் 

சிறுவனை த்துரத்தி ஊரைப்பறித்தக்கொண்டதுமன்றி அவனுடைய. 

வுபிசையும் வாங்க வகைதேதடி.னான், அனால் HE SEPM argon ராஜ. 

வம்ச பிரபுக்கவிலொருவன் வெகுதாரத்தில் வைத்து ஆதரித் வக் 

தான். அக்தப்பிரபு அச்சிறுவனை அங்கு வைத்திருப்பது. தனக்கு, 

அபாயமெனக் கண்டபோது மிகவும் உண்மையும், விசுவாசமுமூள் ள: 

வர்களான காழ்பது பெளத்த குருக்களைச் சறுவனோடுசேர்த்து அவ. 
ர்களைக் கப்பலிலேற்றித் தூத்துக்குடிக்கு அனுப்பிவைத்தான். அவர் 

கள் யாவரும் தூத்துக்குடியையடைக்து ப.ரககுலபாண்டிய ௮.ரசனி 

த்தல் சரணம் புகுந்தார்கள். அத்த ௮ர௪ன் Dis அ. ரசகுமாசனு: 
டைய பிறப்பையும், பிராயத்தையும், குணத்தையும், செளமியத்தை: 

யும் அச்சிறுவனுக்கு நேர்ந்துள்ள கொடுமையையுவ் கண்டுருகி, அந்த. 
வாலஞாமாரனையும், அவனோடுவக் த பெளத்தகுருக்களையும் வெகு இச 
க்கக்தோடேற்று, அவர்களுக்குத் தன்னாலானமட்டும் உதவி புரிவ 
தாக வாக்களித்து, அவர்களைத் தூ தீதுக்குடி. விசா. ரணைக்குருவா இய 

எங்கைக்குரிய. என்றி என்றிக்கெஸ் என்னுவ் குருவானவர்வச௫ மனு, 
ப்பி, அவர்களுக்கு வேதோபே தசஞ்சேய்து ஞான தீட்சை கொடுக்கு. 
ம்படி. கற்பித்தான். குருவானவர் அவர்களெல்லோருக்கும் ஞானஸ்: 
கானம் கொடுத்தபின், தென்னவர்கோமான் ஓர் இசாணுவத்தைத் 
திட்டம்செய்.து, திரிகோணமலை அரசனையும், அவனேோடுவந்த நாற்ப: 

௮ பேர்களையும் ஓர் கப்பலிலும், மற்றைய ப.ரதவிரர்களை எழுகப்பல்:
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சளிலுமேற்றி, இரிகோணாமலைக்குச்சென்று ௮ங்கே அரசுசெலுத்தி 

வரும் அரசனைத்துரத்இ,௮ர்தஸ் தானத்தில் புதிதாப் ஞானஸ்நானம். 

பெற்ற இக்ச இளவரசனை வைத்துவிட்டு வரும்படி கப்பல் சேனைக் 

தலைவனாகிய சுவக்கீன் மரியான் பிரிஸ் என்பவனுக்குக் கட்டளையி 

ட்டான். அரசனது. ௮க்யாபனைப். பிரகாரம் கப்பற்றலைவன் கப்ப: 

ல்களை ஈடத்திக்கொண்டுபோய்கத். இரிகோணாமலையைச் சருவினான்.. 

அப்போது இரிகோணமலையை யாண்டிருக்த அரசனே, தன் முழு 

ய்பலத்தோடும் ௮ர்ககரைத்தாங்கி நின்றமையால் ப.ரதவி.ரர்களதை. 

ஐயிப்பதற்குக். கூடாமற்யோயிழ்று.. சர்வவல்லவரும். ௮ இநல்லவரு 

மாகிய. கடவுள், அந்த வாலிப அரசனையும், அவனோடு செர்ந்த காழ். 

பதுபேர்களையும் தமக்கு ஊ.ழியர்களாகத் தெரிர் துகொண்டமையால். 

ப௱தருடைய. கப்பல்சேனை மிகுந்த சேதத்துடன் திரும்பிக் தாத்து. 

க்குடியை; வக்தடைக்தது.. அப்போது இளவரசனும், அவனோடு 

வந்த. ந௩ற்பதுபேர்களும் இவ்வுலக செல்வங்களைத் துறந்து கோவை. 

க்னாச்சென்று. ௮ங்.கே. எ௮்கைக்குரிய. சேசுசபைக் குருமாரால். நடத். 

sin Bais. அர்ச்யெடஷ்ட இன்னப்பர் (சம்பாவுல்) கல்விசாஸ். 

இரமட த்தை யடைந்த கல்விப்பயிற்கியி ஓம், சன்மார்க்க வொழுக்க, 

ங்கஸிலும் தேர்க்ு,. குறுப்பட்டம் பெற்றுக் தனது சகோதரர்க. 

ளாக மழ்றக்குருக்களோடு மிகுந்த பக்ஷம்தோடும், ஈல்ல சுகத்தே௱ 

டும் வாழ்க் இருக்,தாற்க ar. 

அர்ச் சவேசியாருடைய மாணம். 

பொன்விளையும் பூமியெனப். புகழ்பெற்ற இச்சிந்து தேசத் 

இலே. சவேரியார் வேதத்தைப் போதத்தபின், கப்பவிலேறி மலாக், 

௧, தெர்காட், அம்போயினா, மர்க்கசார், மோர் என்னும் திவுகளிலெ. 

ல்லாம் இறிஸ்துவினுடைய மெய்யான: வேதத்தைப் போதித்துக் 

கொண்டு. பிலிப்பைன் இவில் போய்ச்சேர்ந்தார். இக்தத்திவானது. 

1521-ம். வருஷுத.ற் கொண்டு (Spain) இஸ்பாஞியா தேசத்தரசு 

னுடைய ஆளுகைக்குட்பட்டிருந்தது. அக்தத்தீவின் பிரதானபட் 

டணமாகிய. மணிலாககமில் வாசஞ்செய்யும் ஸ்பாஞியா தேச த்துக். 

கன்னியர்களைக் சுந்தஇக்க. அவர்களிருக்கும் மடத்.திற்குப். போனார். 

அவர் ௮ங்கே. அவர்களைச்சந்தித்து அம்மடத்மைச் சுற்றிப் பசாத்
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அக்கொண்டு வரும்போது ஓசறையில் ௮திசயபனிம௰: மாதாவின் 

சொருபமொன்று ஸ்தாபித்திருப்பதைக் கண்ணனுற்றார்.. எப்பொழு: 

தும் தமது ஞானப் பு,த்திரர்களாகிய பரககுலத்தவரை மறவாத 

அவர், அப்பொழுது ௮க்தமடத்இன் சிரேஷ்டகன்னிகையை நோக்க 

“அம்மா! தக்ஷண இக்்இயாவின்௧கண். பருதரென்றோர் சாதியார் வ9க் 

இன்றார்கள். சர்வவல்லப சருவேசு.ஈனுடைய கிருபையினால் நான் 

௮வர்களிலொருவர் பாக்கிபில்லாமல் எல்லோருக்கும் ஞானஸ்கானம். 

கொடுத்ததன். அவர்கள் கிறிஸ்துவினுடைய வேதத்தைக் கைக் 

கொண்டு கொஞ்சக்காலந்தா: னாயிற்று. என்றபோதிலும் அவர்களி 

லனேகர் வேதத்துக்காகப் பிராணனைக்கொடுத்த, வேதசாகஷிகளின் 

மகுடத்தைப். பெற்றார்களெனக்.கேள்விப்பட்டு மிகுக்கு சந்தோஷ 

மடைந்தேன். அந்தக் குமரிகுல கிறிஸ் துவர்களுக்கு மாகதிமை. 

பொருந்திய போர்த்துக்காலமசர் ஓர் ௮. ரசனைக் கொடுத்திருப்பதாக. 

வும், அவ்வரசன் தூத்துக்குடியில் வாசம்பண் ணுவ தாகவும் கடி.தம்க. 

ஸின் மூலமாயறிந்தேன். அந்தக்குலத்தார் மேல் எனக்குள்ளபாச 

பற்றுதல், இம்மையி லம் மறுமையிலும் மறக்கத்தக்கதன்.று, ௮வர்க.. 

ளுடைய ஆத்தும, சரீர நன்மைக்காக. கானென் னுடைய அநுதின: 

ஜபத்தில் வேண்டிக்கொள்ளுகிறதுபோலவே.. ங்களும் உங்களோடு: 
இம்மடத்.தில்வசிக்கும் மற்றக்கன்னிகாஸ் தரி: மார்களும் மன்ருடப்: 

பிரார்த்இக்கி?ன். அவர்களுக்கு பரிசுத்த.தேவதாயின் ஞரபகத்: 

தை. கினைப்பூட்டும்பொருட்டு இதோ. இந்தப்பீடத்தின் மீத எழுந்த: 

ருளியிருக்கும் பரிசுத்த பனிமயமாதா சொருபத்தைத் தூத்துக்குடி 
க்கு. ௮னுப்பவேண்டுமென்றும்மை. மன்ரு9கேன்.”?' என்ருர்.. 
அப்போது அ௮ம்மடாதிபதியானவள் அவரைப்பார்த்து: ஓ.மாதவ: 
முனிவ! அந்த அதிசயயனிம௰, மா தரவின். சொரூபமானது இந்த 
மடத்இன்கண் வாழுங் கன்னியரின். விசேஷ.பா துகாப்பின் பொரு. 
ன metas பட்டிருக்கன் றமையால்,. தாங்கள் விரும்பிய 

வண்ணம் தூத்துக்குடிக்கு அனுப்பிவைக்கக் கூடாததைப்பற்றி 

வருத்தப்பட சன். ஆகையால் மன்னிக்க வேண்டுமென்று மிகுக். 
த.தாழ்மையோடு மன்றாடனாள். 6s. மூனிவசானவர் அம்மடா 

தஇபஇிபினிட த்தில் விடைபெத்.றுக்கொண்டு கப்பலிலேறிச் ௪ப்போ: 
னியா (480) இவிற்போய்க் சேர்க்தார்.. அங்கே.௮வர். இரண்ட.
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ரை வருஷமள்வும் சுற்றித்திரிக்து அசேக புதுமைகளைச் செய்து 

அளவிறந்த ஆத்துமாக்களைச் சத்தியவேத.த்திலுட்படு த்திக்கொண் 

டு வரும் தாளில் கோவைப்பட்டண த்திலிருக்த சேசு சபைக்குருக் 

கள் ௮வரைச்சல முக்கிய காரியங்களினிமி த்தம் சீக்கரத்திலே வர 

வேண்டுமென்று கேட்டுக்கொண்டார்கள். அவர்களுடைய வேண் 

டுகோளின்படி அந்த மகாத்துமாவானவர் அத் திவினின்று புறப்பட் 

டு வரும் வழியில் ”னக்கரையருகேயுள்ள் சஞ்சியான் என்னும் திவி 

-ல் தங்கினார். அங்கேயும் ௮வர் கிறிஸ்துவினுடைய வேதத்தைப் 

போதித்துக்கொண்டு வரும் நாளில் கோயின் வாய்ப்பட்டு 1552-ம் 

ஹூ டிசம்பர்மீ” 3ம் ௨உயாகய வெள்ளிக்கிழமை பகல், மத்தியான 

தீதுக்குமேல் மரணாகானார். இத்தப்பரிதாபமான செய்தி பரதர் 

தேசத்தில் வந்தெட்டியபோ.து அவர்கள் தங்கள் ஞானப்பி தாவுக்கா 

63 துக்கவ் கொண்டாடிஞர்கள். 

தொன் ஜொவாம் தெக்குரூஸ் பரதவர்ம பாண்டியனென்னுச் 

அரசனானவன் நீதி நிரையும், சாதிமுறையும் தவரு.து ஐக் துவருஷம் 

அரசாண்டு மகுடத்தைத் தனது குமாரனுக் கொப்புவித்துத் தான் 

1553-G9) மரணமான. 

சிஞ்ஞோர் சஞ்ஞோர் தொன் மிக்கேல் 
© ௦ ௦ ட் ஜொவாம் தெக்குரூஸ் பரதவாம 

6 ௦ ௦ பாண்டியனின் அரசியல். 
மாகதிமை தங்கிய இவ்வேக்தனை ஞானத்தில் சனகனுக்கும், 

தைரியத்தில் புத் சனுக்கும், செளரியத்தில் இராமனுக்கும், வீரிய 

தீதில் பாண்டவர்க்கும் இணையெனச் சொல்லலாம். 

இவ்வரசனுடைய பிதா அரசியத்திய காலத்தில் பரதகுல 

பாண்டியர் சல இக்கட்டுகளையனுபவித்து வந்தபோதிலும் இவறு 

டைய காலத்தில் அவைகள் யாவும் கீக்கிக்குடிகள் சுகமாய் வாழ்க் 

திருந்தார்கள், 

இம் மகுடாதிபதியினுடைய காலத்தில் நிறைவேறிய கில சம் 

பவங்களை இங்கே சுருக்கமாகச் சொல்லாம்



112 பாண்டி யவம்ச பாரம்பரை. 

௮ர்ச்--பிராஞ்சீஸ்கு சவேரியார் சஞ்சியானென்ற தீவில் மர 

ணமானதையும், கடவுள் அவர்மூலமாயனேக அற்புதங்களைச்செப் 

த வருவதையும், மெனிலாப் பட்டணத்தின் மடாஇபதியானவள் 

போது, அந்தப் புண்ணியவானின் எண்ணத்தை கேள்விப்பட்ட 

நிறைேத்றக்கருஇி, அவர் விரும்பிய அதிசய பனிம௰௰மாதா சொ 

ரூபத்தை யோர் பெட்டியில் வைத்து, சந்த எலேனா என்னும் கப்ப 

லிஃலைம்றித் தூத்துக்குடிக்கு அனுப்பினள். அந்தக் கப்பலானது 

12௦௪-ம் சூன்மீ” 9-ம்௨ தூத்துக்குடியை வந்தடைந்தது. சங் 

கைக்குரிய பீ. மில்கேல்வாஸ் எனலும் மூப்புக்குருவானவர் சுப்பு 
க்குச் சென்று அ௮க்தத்திவ்யகாயின் சொருபத்தையிறக்கிவக்து போ 
ர்.தீதுக்கசரால் கட்டப்பட்ட அர்ச். சின்னப்பர் ( சம்பாவுல்) தேவா 
லயத்தில் பசதர் மாதா வென்னும் பெயரால் ஸ்தாபித்தார். 

அக்பருக்கு 1550-ம் ஷ் ஜெனவரிமி” டில்லியில் சக்கசவர்த் 
தியாக மகுடஞ் சூட்டியபோ.து, அக்சொண்டாட்டத்திற்கு, இவ்வர 
சன் தனது ஸ்கானாஇுபதியாக சவியேர் அல்போன்ஸ்ரூபின் 
என்பவனைத்தெரிது ௮வனி._மாய் விலையேறப்பெற்ற ஒர் முத்து 
மாலையைக் கொடுத்தனுப்பி ௮தை டில்லி சக்ரவர்த்இக்களிக்கச் செ 
ய்து அவனுடைய அன்பைப் பெழ்முன். 

இம்மீனவர் கோமானுடைய காலத்தில் போர்ததுக்காலிராஜ்ய 
தீதில் சஉடக்தவோர் முக்யெ சம்பவமாவது: யாதெனின், போர்த்துக் 
கா லிராஜ்பத்தாருடைய பேருக்கும், புகழுக்குங் காரணமாயிருக்த 
கொன் இமானுவேலசசருடைய புத்தசெனுயெ தொன் ஜெரவாம் 

என்னும் அரசர் தனது சி2ரஷ்ட புத்தன் முன்னமே காலஞ்செ 

ன்று போயினமையால், காலஞ்சென்ற புத்திரனின் புத்திரனாகிய 
தொன் செபல்இயான் சன்னும் மூன்று வயதுக் குழந்தைக்கு முடி. 
யைக் தந்து தாம் சாஜபட்டம் பெற்ற முப்பத் தாரும் வருஷமாகிய 
1557ம் ஆண்டு மசணமாஞர், இது செய்தியை எங்குல த் தவர் 
களறிந்தபோறு மகாவருக்் தத்துடன் துக்கக்கொண்டாடினார்கள்ஃ 
தொன் ஜொவாம் அரசமகுடைய இளைய குமாரனாகிய கர்தினால் தொ 
ன் ஹென் என்பவர் நாலாவது பவுல் என்னும் பரிசுத்த பாப்பரச 

5 : பப்ப ் ° ‘ ன 5 ரின் அனுமதியைப்பெற்று தமது மத்த ௪கோதசனின் பு,ததிரற்கு 

CG- GOFF G9. & காம் ராஜ்பத்தையாண்டு UT Be
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தசம்ஷ் மாசிமி' 4ம்உயைக்கொண்ட.- “Este Sancta” ofat 

னும் நிருபத்தினால் கோவைப்பட்டணத்தை அதிமேத்றி சாசனஸ் 

தானமாகவும், *160 19%01191%1” என்னும்கிருப,த் இனால் கொச்சியை 

மேத்.றிசாசனஸ்தானமாகவுமுயர்த்த, தென்னிர்தியாவையும், இலங் 

கையையும் கொச்சி மேற்றிராணியாருடைய ஞான ஆளுகைக்குட் 

படுத்தப்பட்டது மன்றி, ip சமுத்திரத்தில் போர்த்துக்சேருக்கா தி 

னமான நாடுகளுக்கெல்லாம் கோவையை வை?சாய்ஸ் தானமாகவும் 

நியமிக்கப்பட்டது. 

கோவைனயச் சார்ந்த சல் சட்டீன் என்னும் மாகாணத்தில் 
வேதத்துக்காகப் பிராணனை ததந்த ஐ.வரிலொருவராஅய பிரான்ஸ் 

௮ராஞா வென்பவருக்குப் பிதாவின் சகோ.த.ரராகிய தொன்கஸ்பார் 

அராஞா வென்பவர் கோவைக்கு முதலதி மேற்றிராணியாராகு 

1260ம் ஸ் தமத மேற்றிசாசனம் வத்து சேர்ந்தார். 

தொன்மிக்கேல் ஜொவாம் தெக்குரூஸ் பரதவர்ம பாண்டிய 

னென்னும் எம்மரசன் 'ஒன்பதுவருடம் தர்மசெங்கோலோச்ச தன 

அபாலிய குமா.ரத்தியாகப தோனாமரிய மர்கரீ த்தெக்குரூஸ் ஆதி 

தாளுக்கு முடியைத்தந்து 1562-ம் வருஷம் மரணமானான்- 

  

சிஞ்ஞோசா, சிஞ்ஞோரா தோனமரிமாக 

ரீத் தெக்குரூஸ் ஆத்தாளின் அரசியல். 

தொன்மிக்கேல் ஜொவாம் தெக்குரூஸ் பரதவர்ம பாண்டிய 

னக்கு ஓ?ச குமாரத்தியேயன்றி வேறுசச்,ததியில்லாததால்; பாசா 

ளும் ப.ரதகுலத்திற்கு இவளே ௮.ரசியாக நியமனம்பெற்றாள். இவ 

ள்காலகத்தில் பின்னைக்காயலில் வாழ்ர்த ப.ரதகுலத்தவர்க்குக் காயல் 

பட்டண மகம்மதியர்களால் கேோர்சு ௮னேக இடையூறுகளினின் ஐ 

வர்களை இரட்சித்து, மகம்மதியர்களை மடக்கி யொடுக்கனாள். இக் 

குமரியானவள் முன்னிக்தப் பாண்டிய காட்டையாண்ட இத்திர 

வாகனபாண்டியனின் தவப்புத்திரியாகிய சத் இராக்கதை (அல்லி) 

க்கொப்ப ஆண்டு, அவள் (த்திராக்கதையின்) பெயரால் இப் 

பாண்டியசாட்டிற்குக் கன்னிநாடு அல்லது குமரிதாடு என்றுவழ்கி 

1s
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வ்க்த பெயசை யிவள்புதப்பித்து, மூன்றாவ* வருடம் பர்தசேனை 

தீதலைவனும், தனது தாயின் சகோதர புத்திரனும் வீர கெம்பீர 

ஓய்யாரபுருஷோத்தமனுமாகய லூயிஸ் எஸ்தேவான் பீரிஸை மண 

நத, அம்மகா பிரபுவுக்கே மகுடத்தையும்சூட்டி னாள். இர்தப்பிரபு 

சிஞ்ஞோர், சிஞ்ஜோர் தொன்லூயிஸ் எஸ்தேவான் செக்குரூஸ் 

பீரிஸ் ப.ரதவர்ம பாண்டியனென்னும் பெயரோடு ஆசனமேறினான்: 

  

எஞ்ஞோர், சிஞ்ஜோர் லூயிஸ் எஸ் 
தேவான் தெக்குரூஸ் பீரிஸ் பரதவர்ம 

பாண்டியனின் அரசியல், 
இவ்வரசன் மகுடம் பூண்டமுதல் வருஷமா 1565ம். ஆண்டு 

முதல் 1500, 1567, 1568, 1509, 1570 ஆண்டுகளிலும், அப் 

பால் 1575 முதல் 1570, 1577, 1578-ம் ஆண்டுகளிலும் அதன் 

மேல் 1581ம் ஆண்டுமுதல் 1589, 1589ம் ஆண்டுகளிலும் முத்துச் 
சலாபம் தொகுப்பாய்க் கட்டப்பட்டமையால், பசதநாடு செழித்து 
அதன் குடிகள் கேஷமமடைந்தார்கள். அரசனும் ஆறிலோர்கடமை 
யைக் கைக்கொண்டு அகேககலாசாலைகளையும், கோவில்களையும் கட்டு 
வித்ததுமன்றி, போர்த்துக்சேர் வேம்பாறு, தூத்துக்குடி, பின்னைக் 

காயல், ஆழ்வார்திருநகரி, மணப்பாடு, கன்னியாகுமரி முதலிய 
விடங்களில் கைத்தொழிற்சாலைகளை ஸ் தாபித்து அதிகலாபத்தைச் 
சம்பா தித்தார்கள். 

இரத அரசன் பரதநாட்டை ஆண்டுவருங்காலத்தில் 1578ம் 
(ஸ் போர்த்துக் காலசசனாயெ தொன் செபஸ் தியான் துருக்கிய 
சோடு போராடச் சென்றவிடத் இலிறந்தமையால், அவ்வ ரசனின் 
சிறிய பிதாவாயெ கர்தினால் தொன் என்.றிஎன்பவர் பட்டத்துக்கு 
வந்தார். இவருடையகாலத்தில் போர்த்துக்கா ல.சசாட்சக்குட்பட்ட 
காடெங்கும் கிறிஸ் தவேதம் முன்னிலு மெண் மடங்கதிகமாய்ச் 
செழித்தோங்கிய து. இந்த ௮ரசனும் 1580ம்ஷார மசணமாயின 
மையால், போர்த் அச்காலரசர் குடும்பத்தில் மகுடத்திற்குப் பாத்தி 
யஸ் தரொருவரு மில்லாமத் போயிற்று. அதுகண்டு Curt SBE 
கால் தேசத்தார் தங்களுக் கசசனாக கொன் ௮ந்தோனி யென்று
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மோர்பிரபுவைத் தெரிக்துகொண்டார்கள். இ௫தசெய். இஸ்பாி 

யா (இறஊம) தேசத்தரசனாகிய இரண்டாவது பிலிப்பு என்பஃனு 

டைய செவிக்கெட்டியபோது அவ்வரசன்: விவாகசம்பக்த வுரி.5். இன் , 

படி போர்த்துக்காலிராஜ்பம் தனக்காகவேண்டுமென்று அ௮மராடி. 

அத்தேசத்தைக் கைப்பற்றிக் கொண்டான். இதுவரை போர்த்துக் 

காலசசர்களா .லாண்டுவர்க நாககளுக்கெல்லாம் இவனேயரச௪ ன்ஃ = 

HEITOVOSAA aupaDas gs யுலியான்பஞ்சாங்கத்தைப் பரிசத் 

தபிதாவாயை பஇன்மன்றாம்செகோரியென் னும் பாப்பரசர்திருததி 

அப்பஞ்சாங்கத்திற் குறைவாயிருக்து பத்துகாட்களையங் கூட்டி 

$581ம-2ு சத்தியவே.த சாஜ்யமெங்கும் ௮தை வழல் கவரும்படி 

கட்டளையிட்டார். (இதைத்தான் கரகோரிபாப்புபஞ்சாங்கமெனக் 

சொல்லுவார்கள்.) 

எம்மஇகுலத்திறைவன் எதஇிரொருவரில்லாமல் இருபத் டைக் ஐ. 

வ.ருஷம் அரசாண்டு, உற்ளார், பெற்முர், உறவினர்யராவரும் சூழ்க்று: 

நிற்க. இ.9ிஸ்துவனுக்குரிய கடைக்கருமங்களையெல்லாங் குறைவ 

2ப்பெற்து 1590ம். ஆண்டு நி.த இய. சமாதானவிட்டை யடைர் தான்... 

  

இஞ்ஜஞோர் ௪ஞ்ஞோர் தொன்ஜெசரோணி 
௦ க 9 . 

மூஸ். தெக்குரூஸ்பீரிஸ் பாதவாமபாண 

டியன் At PUY. 

தேவர்களாலும் செய்தற்கரிய. யாகங்களை யெல்லாம்செய்து: 

“ஸாம்சாட்"என்னும் உன்னதப.தவிபெற்ற. பட்டாபிஷேக ப௫௪' 

னின்காத்திரத்தத்திறைவனா2, கொன்லூயிஸ்எஸ்தேவான் தெக்கு; 

ரூஸ் பிரிஸ் ப௱,தவர்மபாண்டியனென்னும்௮.ஈசனுக்குப்பின், அவன்: 

குமாரனாதிப தொன்ஜெரோணிழஸ் தெக்குரூஸ் பீரிஸ் பர;தவர்மப௱ 

ண்டி.யனென்பவன் பட்டத்.துக்கு வந்தான்... 

இவ்வசசனுடையகாலத்தில் கொச்சியில் மேற்றிசாலி atin 

யிருக்,த மகாக.ல்கைக்குரிய. அக் இிரேயாஸ் . தெ. சாங் தமரியா என்ப: 

வர் போர்த்துக்கா ஓக்கும், ஸ்பா ஸியாவுக்கும் அசசனாிிய, இரண்
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டாவது பிலிப்புவுக்கு ஓர் நிருபத்தையெழுதி, கொச்சிமேற்றிராசன 

ஆளுகைக்குட்பட்ட வங்காளம், கொரமாண்டல்சமுத்திரக்களை, ஒரி 

சா, பெரு முதலான தொலைதூரங்களுக்குச்சென்௮ ஞானவிசா. ரணை 

செய்வது வெகு கஷ்டமாயிருக்ற. ஆகையால் அங்கே கடற்கரை 

யோரமாய் ஓர் மேற்றிராசனத்தை யேற்படுத்துவது வெகு பி.ரயோ 

ஜனமா யிருக்குமென்று வேண்டிக்கொண்டஇன்பேரில், அவ்வரசன் 

இதுவிஷயத்தைப்பத்றி ஐக்தாம்பவுல்என்னும் அர்ச் - பாப்பானவ 

ருக்கு மிகு தாழ்மையாய் ஓர் விண்ணப்பத்தை யெழுதித் தெரிவிக்க, 

அதை அவர் மகா மேன்மைதங்கிய இருச்சபையின் கர்தினால் மா 

சோகெலக்து ஆராய்ச்சி செய்தபின்,கொரமண்டல் கடற்றுதையில் 

மீபிலாப்பூர் என்னுமிடத்திஐள்ள அர்ச் - தோமையார்கோவிலை 

மேத்றிராசனக்கோவிலாகவும், மகாசங்கைக்குரிய தொன் செபஸ்இ 

யான் கெ. சாந்து பேதுரு என்பவரை ௮இன்: முதல் Cup Sarah 

யாராகவும் 1606ம் ஷ் நியமித்த, அ௮ம்மேத்றிராசனத்துக் காதின 

மாய் இரண்டுலட்சம் சேயிஸ் என்னும் நாணயத்தையும், ௮ம்மேத் 

இிசாசனக்காரியங்களை நடத்துவதில் மேத்றிசாணியாருக்குச் துணை 

யாயிருக்கும்படி. யேற்பட்டவேஇயர் மூவரின் சம். சக்ஷணைக்காக 

ஒவ்வொருவருக்கும் நாம்பதினாயிசம் ரேயிஸ்என்னும் ராணயத்தை 

யும், ப.ராமரிப்புக்காரர் அல்லது பிரஇபாலனர் என்னும் உத்தியோ 
கத்தைப் பார்த்துவருவோரின் ஜீவன க். ௮க்காகத் தொண்ணூருயிரம் 

சேயிஸ்என்னும் நாணயத்தையும், பிலிப்பு ரசனுடை யவருமானத் 

தினின்று அல்லது இந்துதே௪ அ௮.ரசாட்சியின் வருமானத்தினின்று 

கொடுக்கும்படி யாகவும், மயிலைமேற் திராணியார் குருவாட்சியிலும், 
அதிகாசத்திலும், வருமானத்திலும் கோவையதிமேற்றிசாணியா 
ருக்குக் £ழ்ப்பட்டி ருக்கவேண்டுமென்றும் தீர்மானித்தார். அதை 
ஒப்புக்கொண்டு ஸ்பானளிய௮ரசனும் மயிலை மேற்றிராசனத்தை 

யாதறித்துவர்தான். இகேகாலத்தில் ப.ரதாரசேசமானது மயிலை 
மேத்றிராசன த்துக்குள்ளானபோதிலம், அந்தத்தேசம் சொச்சிமே 
ததிசாசனத்துக்கு ௮9 சமீபமாயிருர் தபடி யால், மயிலைமேற்றிரா 
ணியாருடைய வேண்டுகோளின்படி கொச்சிமேத்றிராணியாசே 

அடிக்கடி பரதர்தேச த்இல்வந்து ஞானகாரியங்களை கிறைவேற்றிப் 

போவது வழக்கம்.
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மீனவர்கோமானான தொன்ஜெரோணி மூஸ்தெக்குரூஸ் பிரிஸ் 

ப.ரதவர்ம பாண்டியன் இக்இயாவிலும், இலங்கையிலும், பாரஷீ 

கத்திலும் ௮னேக சலாபங்களைக் கட்டி த் தன் முன்னோர்களுக்கொ 

ப்ப வெகு கெம்பிரமாகச் செங்கோல் செஓத்தி, தான் மகுடம் 

பூண்ட இருபத்தைந்தாம் வருஷமாகிய 1615-ம் காற்பத்சொன் 

பது பிசாயமுள்ளவனாய் மரணமானான்.. 

  

சிஞ்ஞோ, சிஞ்ஞோர் தொன்மிக்கேல் 
ஜெரோணி மூஸ்தெக்குரூஸ் பீரிஸ் 

பாதவர்ம பாண்டியனின் அரசியல், 
அழகு பொருக்கிப மீனகேதனமானது அகன்ற ஆகாயத்திலே 

கெம்பிரமாய்ப்பறக்கவும், ௮ழகய அன்னப்பக்ஷிகள் தாமரைக் 

தடாகத்திலே நீந்தி விகாயாடுமாப்போல் சங்கு, முத்து, பவன 

முதலிய கடல்படு இரவியக்ககக் கொள்ளும்பொருட்டு தூசதேசம் 
களினின்று தூய்மையான வெண்ணி௰ம் பொருந்திய பாய்களை விரித் 

தோடி.வருங் கப்பல்களழகைச்செய்யவும், ப௫;ப குதிரைகள் ட் 

டிய ஒற்றையாழியையுடைய இரகதத்திலை யெழுக்தருளிய செங் 

கதிரோனுடைய சரணக்களால் பளபளவென சொலிக்குஞ் சமுத் 

இச ௮லைகளானவை பரதர்வாழ்க, ப.ரதர்குல பிரபுக்கள் வாழ்க, 

பசதருலக்இறைவன் வாழ்கவென்று சப்திக்கவும், பார். த்தவர் கேட் 

டவர் யாவரும் பரமானந்தமடையும்படி பாதம் காடு செழித்து 

கேமமுத்றிருக்கது. ட 

சொல்வதற்கரிய செல்வம்பொருந்திய இக்காட்டைக் தொன் 

ஜெசோணியூஸ் தெக்குரூஸ் பீரிஸ் பச,தவர்ம பாண்டியனென் ஸூம் 

பார்த்திபனுக்குப்பின் ஆளுவ.தற்கு ௮வன் குமாரனாகிய தொன்மிக் 

கேல் ஜெரோணிஷூல் தெக்குரூஸ் பீரிஸ் ப.ர. தவர்ம பாண்டியனென் 

பவன் அசனமேறினான். 

இவ்வரசன் ௮.ரசினர்க்குரிய பஞ்சகுழுவினரோடும்கூடி wih 

யற்றிவருங்காலத்தில், செல்வம் பொருந்திய போர்த்துக்கால் காட் 

டிலே சுய அட்டிபின்பொருட்டுக் கலகமுண்டாயிற்று. போர்த்துக்
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கால் தேசத்தார் ஸ்பாஸிய ௮ரசனோூ அமராடி த் தங்களிராஜ்பத் 

குப்:9]ித்து அதற்கு பிரகான்சாநாட்டின் பிரபு ஒருவரை நாலா: 

வது ஜொலாம் என்னும் பெயரோடு 1049-ம்ஸ் ஆசனத்இ3லஜ்.றி 

ஞர்கள். போர்த்துக்கோருடைய ஆ.னத்திலிருந்து ஸ்பா ஷியரு 

டைய அரசனின் ஆட்டிக்குள்ளான காடுகளெல்லாக் திரும்பவும் . 

போர்த்துக்சேர்வசமா;பி ற்... 

ப.ரதர்சேசத்திில வ௫த்றுவர்த போர்த்துக்செர் காளுக்கு நாள் 
EH GOT கர்வங்கொண்டு அ்காட்டுக்குடிகளை மிருகங்களைப்போல், 

கடத் தத் தலைப்பட்டார்கள்.  செழியர் கோமானான தொன்மிக். 

கேல் ஜெரசோணிகஸ் கெக்குரஸ் பீரிஸ் ப ரதவர்மபாண்டி.யன் தன் 
னாட்டில் போர்த்றுக்சேர் செய்துவரும் அடாத செய்கைகளைக் கவ 
னிக்கும்படி. அக்காலத்தில் gis HG ISHS போர்த்துக்செரு, 
டைய சேனைத் தலைவனுக்கும், கவர்னருக்கும் அடிக்கடி. சொல்லி 

வந்தான்.  அங்விரு, உத்தி2யாகஸ் தர்களும் சுயகலங்கரு இயவர். 
சளாய், மற்றைய போர்த்துக்சேரைக்காட்டி ஓ.ம் அயோக்கஇயர்களு: 
மாயி.நந்தமையால், தென்னவர்கோமான் சொல்லியவைகளை யவர் 
கள் கவணிக்கவில்லை. அதனால் எம்மிறைவன் மேலாவிலிவிக்கக் 

SHB Qs Bus வைூசொயிடமும், போர் ததுக்கால் மன்னவரிடமும் 
பிரியாது பண்ணினான்... அவர்களும் அன்னவ.னுடைய முறைப்: 

யாட்டைக் கவனித் தார்களில்லை. ஆகையால் ப௱தகுலாதிப.தி. கோ 
ப்கொண்டு கலகம் பிறந்.தால்.சான் நியாயம் பிறக்குமென்னும் எண்” 

ணத்தோடு முன்சொன்ன கயர்ன சையும், சேனை தீ தலைவனையும் தலை 
வேது, உடல் 'வேருகும்படி. வெட். மற்.ற.வர்கனை. ஈடுநடுங்கும்படி: 

செய்யென்று. தனது. சேனைத்தலைவ னுக்குக், கட்டளையிட்டான். 
பர தனுலபாண்டிய சேனைத் தலைவனாகிய. ஜொவாம் 68 தானி எத 
வார்த்து. என்பவன் அரசனின் கட்டளையை; நிறஹைவஜ்றிப்; போர்த், 
BLE OTS திடுக்கிடச்செய்தான்... ப 

இது. சேத லிஸ்போனுக்கெட்டியபோது மாக்ஷிமை; பொருக்: 

கிய, காலாவது ஜொவாம். என்னும் அரசம் உட பறதகுலபாண் 
டிய அ௱சனைக்கைது செய்.தலுப்பும்படி கோலவையிலிநக் த: இர்இப, 
ஓவைசிரா ய்க்குக் கட்டளையிட்டார். : 8
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இர்திய வைசசொய் தம்மிறைவரின் ஆக்யாபனைப் பிரகாரம் ஐர் 

கப்பம் சனைபை யாயத்தப்படுத்தி, தாத்துக்குடிச்குச் சென்று 

LIT BHT BU Baus MoH செய்து, அவனைப்போர்த்துக் காலசசரு 

க்குமுன்னே கொண்டுபோய் கி௮.த்தம்படி. அக்கப்பல் சேனைத்தலை 

வனாகிய சொஸ்தந்தீனு நொரோஞா என்பவனுக்குக் கற்பித்தார். 

அந்தத்தளபஇயொானவன் தூத்துக்குடியை யடைந்து, பரத 

ரோமி பேர்ராடி, அவர்களுடைய அ. சசனைப்பிடி த்து, அவனுடைய 

கைகளுக்கு வெள்ளி விலங்கிட்டுக் கப்பலிலேற் றிக்கொண்டு போய்ப் 

'போர்த்துக்கால் சேசத்து மன்னருக்கு முன்னே நிறுத்தினான், 

அப்போது அவ்வரசர் எம்மிஹறைவனை நோக்கி: நீர் கவர்னரையும், 

சேனைத்தலைவனையுங் கொன்ற காரணமென்னவென்௮ வினவினார். 

அவருக்கு உத்தரமாக எம்பெருமான், போர்த்துக்காலஇகாரிகள் 

தன்னாட்டில் செய் அவந்த அக்கிரமங்களை யெல்லாம் வரிசையாய் 

எடுத்துச் சொல்லியபின், இவைகளுக்கு வேண்டிய ஏற்பாகளைச் 

செய்து அவர்களை எச்சரிக்கும்படி தூ.த.தக்குடி யிலிருந்த கவர்னருக் 

கும், சேனைத்தலைவனுக்கும் பன்முறை கேரிஓம், எழுத்தின் மூல 

மாகவும் தெரிவித்தேன். அவர்கள் நான் சொல்லியவைகளைக் கவ 

னித்தார்களில்லை. ஆகையால் இது விஷயத்தைப்பற்றி இன்னின்ன 

_தே.இகளில் இக்இியாவின் வை௫ராய்க்கும், மாக்ஷிமை பொருந்திய 

மன்னவராயெ உமக்கும் எழுஇத்தெரிவித்ேதன். அந்த விண்ணப் 

பங்களை வை?சாயாவது, நீரசாவது கவனியாதகால் என்னுடைய 

"நாட்டில் எனக்கும், என்னுடைய பிரசைகளுக்குமுள்ள உரிமை 

யைப் பாதுகாத்துக்கொள்வதற்காக கவர்னசையுஞ் சேனைத்தலை 

,வனையும் வெட்டிக் கொல்ல உத்த. ரவளித்தேன். அப்படி அவ்விரு 

-வர்களையும்வெட்டிக்கொன்றது, எங்களுக்கும் போர்த்துக்கா லரசாங் 

கத்தாருக்கும் 1532-6 ஈடந்தேறிய உடன்படிக்கையின் படி. 

கியாயமேயொழிய, அநியாயமில்லை யென்று பதில் சொன்னான். 

பரதகுலத் இறைவனது வாய் மொழியைக் கேட்டபோது 

போர்த்துக்காலர்சர் எம்மிறைவனின்மேற் குற்றமில்லை யென்று 

கண்டு, அம்மதிகுலமன்னவனைக் கைஇப்படுத்திய தற்காக ௮வனிட 

த்தில் மன்னிப்புக் கேட்டுக் கொண்டதுமன் றி, அவனுக்கு ௮க்காட்
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டின் அபூர்வப் பொருள்களையும், தம்முடைய ஞாபகச் சின்னமாகப் 

பச்சைக்கற்களழுத்திய வோர்பொற்குருசையும் வெகுமஇயாகக் 

கொடுத்து, மிகுந்தமரியாதைகள் செய்து, பின், பரதர் தேசத்தித் 

குப் பயணப்படுத்தி யனுப்பிவைக்கார். 

வேப்பமாலையணிர்த வெண்மதிக்குலத் இறைவனாகிய மாகி 

மை பொருந்திய எம்மரசன், இருமக்திர சகர்வந்துசேர்ர் க மூன்ரும் 

மாதமாகிய 1641 ம்ஷ் ஆவணிமீ” 288௨ ப.ரதகாட்டைத் தனது 

புத் னாயே தொன் சவியேர் மிக்கேல் தெக்குரூஸ் பி.ரிஸ் பரத 

வர்மபாண்டிய னென்பவனுக் கொப்புலித்துப் பரலோக பிராப்தியா 

னான். 

சிஞ்ஞோர், சஞ்ஞோர் தொன்சவியோர் 

மிக்கேல் தெக்குரூஸ் பீரிஸ் பாதவரீம 

பாண்டியனின் அரசியல, 

மின்னொளி பொருந்திய வாளாயு தத்தையுடயைமீனவர்கோமா 

னாய இவன், தன்னுபிர்போல் மன்னுபிரனை த்தையும் பாதுகாத்து, 

தனது ஏக புதல்வியாகிய தோனா ஆனாள் மரிய இறிீஸ்தியானுள் 

“தெக்குரூஸ் பிரிஸ் என்னும் மாதைச் தனது சகோதரியின் புத்திர 

ஞூூய சவி3யர் ஹென்றி கொறேயா என்பவனுக்குத் திருமணமு 

த்த, தன் மகுடத்தையு மவனுக்குத் தந்த, தான் ஆசனமேறிய 

ஐந்தாம் வருடமாகிய 1640ம் ஆண்டு மரணமானான். இவ்வண்ணம் 

பீரிஸ் குடும்பத்தில் கான்கு மன்னர்கள் ௮௭7௬ செலுத்திய.ன், 

அவ்வரச பட்டமானத கொறேயா குடும்பத்துக்கு மாறியது. 
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சஞ்ஞோர், சிஞ்ஞோர் தொன்சவியேர் 

ஹென் றி தெக்குரூஸ் கொறேயா பாத 

வர்மபாண்டியனின் அரசியல், 

குளிர்ச்சி பொருந்திய வெண்மீதிக் குல,த்திறைவனாகிய இவன் 

தன் ஈல்லம்மானுடைய மகுடத்தைப்பூண்டு நீதி, கிறை தவருமல் 

செங்கோல் செலுத்திவருங் காலத்தில், செல்வம் பொருக்திய போர் 

த்துக் சேரின் 8ழ் காட்டு வர்த்தக விருத்தியைக்கண்டு பொருமை 

கொண்ட உல.ந்தர் இக்தியாவிஓம், அதைச்சேர்ர்ச தீவுகளி ஓம் 

வியாபாரம் செய்யக் ௧௫௫, ௮தற்காகவோர் வர்த்தக சங்கத்தை 

யேற்படுச்தி வியாபாரத்தை நடத் இவக்தார்கள். QoS ats GHGS 

கூட்டத்தார் தங்களுக்குத் தலைககரமாக உலார் த ரசாங்கத் தாருக் 

குக் கிழக்குத் தேசங்களிஓள்ள காணியாட்சகளுக்கெல்லாம் தலை 

நகரமாய் விளங்கிய ஜாவா தீவின் வடகரையோரமாயுள்ள பக்தா 

வியா என்னும் நுரத்தைக் தெரிர்து கொண்டார்கள். இவர்கள் 

முகாந்த.ரமின்றிப் போர்த்துக் சேசோடு அடிக்கடி. சண்டையிட்டு 

வந்தார்கள். 

உலாந். ருடைய சேனாஇபஇயாகய (79/14. சீ ௨௦௦180 caster) 
வில்லியம் ஜாக்சப்சன் காஸ்டர் என்பவன் இல.ங்கையிலடைங்த வே 

ற்றியான ப.ரதர்காட்டி லும் ௮வர்கள்கால்வைக்கக்கா ரணமாயிஜ்லு. 

௮ஃதெப்படி யெனில் :--அ இகாலக்தொடங்கி இக்இியாவிஓம், 
இலங்கையிலும், பாரஷீகத்திலும் ப.ரதருலத்தவசே மு.த்துச்சலாப 

ததைக் கட்டி வற்தார்கள். அவர்களாவெடுக்கப்படும் மு.க துக்களெ' 

உலகச்இல் முதல்தரமானது, பரதர் இலங்கைபில் மீ.ிச்சுக்கட்டி , 

கொண்டச்௪, கு.திரைமலை, மன்னார் முதலிய Simcoe grb, Qi 

யாவில் பவித்திர மாணிக்கநகர், தூத்துக்குடி,காயல்,வீரபாண்டியன் 

பட்டணம், கன்னியாகுமரி, இருவனந்தபுசம் முதலிய விடங்களி 

ஆம் குளிக்கப்படும் முத்துக்களின் வருமானத்தை விசாரித்.த.ீ5 ஐ, 

வில்லியம் ஜாக்கப்சன் காஸ்டர் என்னும் உலாக்தருடைய சேனா இ 

பஇ எவ்விதமும் அக்தச் சலாபத்துறைகளைக் கைக்கொல்ள வண்டு 

1G
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மென்று கருத, எழுகட.ற்றுறைக்கும் ௮திபனாயெ பரதகுலாதிபதி 

வாசம்செய்யும் தூத்துக்குடியில் ஓர் கூட்டம் கப்பம்சேனை யோடு 

1646ம் ஜீ வக்இறங்கினான். எம்பெருமானான தொன் சவியேர் 

ஹென்றி தெக்குரூஸ் கொறேயா ப.சதவர்ம பாண்டியன் ஆசனமேறி 

இன்னமும் ஐந்து மாதங்கள் பூர். த்தி.பாகவில்லை. அதற்குள்ளாக 

உலாக்தசரோடுயுத்தம் செய்ய நேரிட்டது. அந்தக்காலத்தில்பசதரு 

டைய தேசத்திலே போர்த்துக்கஸ் வி.ரர்கள் மிகவும் சொற்பமாயி 

ருந்தார்கள். பாண்டியர்கோன் தன்னால் கூடி.ய௮ளவு சேனைகளை த் 

இரட்டி. உலாந்தரோடுயுத்தம் செய்து அவர்களை ஜயிக்கமாட்டாமல் 

பின்னடைந்தான். உலாந்தர் தூத்துக்குடியைஜயித்தபின், ௮ங்சே 

யிருந்த போர்த்துக் சேரை அப்புறப்படுத்இவிட்டு,பரதர் போர்த்துக் 

சேசோடு பண்ணிக் கொண்டிருக்கும் உடன்படி.க்கையைர த்துச்செப் 

அவிட்டு, தங்களோடு ஓர் புஇி.ப உடன்படிக்கை செய்து கொள்ள 

வஓவந்கம் பண்ணினார்கள். செழி.பர் கோமான் அதற்குச் சம்மதி 
யாததால் ப.ரதருக்கும், உலாந்தருக்கும் மீஷ்டுங் கலகமுண்டானது. 

உலார்தசோ வெனில், பசதகுலத்தவரையும், அவர்களனுசரித்து 
வரும்ரோமான் கத்தோலிக்கு மார்க்கத்தையும் அடியோடு தொலைத் 
௮ப் போடவேண்டுமென்று கங்கணம் கட்டிக்கொண்டார்கள், 

உலாந்தருடைய தீர்மானத்தையறிந்த கைதவன் அர்ச் - இன் 
னப்பருடைய சேகவாலயத்தில் சங், பி. மிக்கேல்வாஸ்என்னுங் குரு 
வானலவசால் பரதர் மாதாவென்னும் காமத்தோடு ஸ்தாபிக்கப்பட்ட 
பரிசுத்த பனிமயமாதா சொரூப த்தையும், அர்ச் - சின்னப்பர் (சம் 
பாவுல்) சொருபத்தையும், போர்,ததுக்சேருடைய கோட்டைக்கோவி 

லில் ஸ்தாபிக்கப்பட்டி ரக்த அர்ச் - மாதரசிமாதா, அர்ச் - அந்தோ 
னியார், அர்ச் - சாயப்பர் (சம்பேதுரு) சொருபங்களையும் எடுத்துக் 
கொண்டுபோய், தூத் அக்குடிக்குமேற்கே போர் தீதுக்சசருடைய 

ஆதினத்துக்குட்பட்ட Aas snot குளத்இல் அர்ச் - ஸ்காபக ௮ 
எப்பருடைய கோவிலில வைத்தான். அப்பால் மூன்௮வருடங்கள் 

சென்றபின், உலாக்தர் சிவன்தாள்குஎத்தையும் பிடி .தீ.துக்கொண்ட 
மையால், பச தகுலா இபத தூத்துக்குடியிலிருந்து கொண்டுபோன 

ee, து er ள் a த சொருபங்களோடு அக்கேயிருக்த ஈச - எகாபகஅருளப்பருடைய ன த் ல். . . ட அ. ௩. 7 ஆ. . - 
os 

சோருபத்தைய மேடுத்தக்கொண்டுபோய்ப் பாண்டி யருடைய பூ
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விகராஜ சானிபாிய கொரற்கைககரில் ேவாலயத்தில்ஸ்தாபித்தான். 

பதிதர்களான உலாக்தரோவெனில், தாத்துக்குடியிலிருக் த அர்ச் - 

சின்னப்பர்கோவிலையும், அர்ச் - மாதர? மாதர கோவிலையும், uot 

தாள்குள ம இலிருக்த அர்ச் - ஸ்காபக அருளப்பர்கோவிலையுமுடைச் 

அத் தரையோடு தரையாக்கினார்கள். உலாந்தர் பரதர்தேசத் திலே 

பத்றுவருவ.நாலமாய்க் கொடிங்கோகோச்சியபின், 1690ம்௨ அக் 

காட்டைப் போர்த்துக்கெருக்2க ஓப்புவித்தகன் மார்கள். வாசை 

பொருக்கிய வேப்பமாலையணிக் ௪ வெண்மதி குலதிலகனாிய தொன் 

சவியேர் தெக்குரூஸ் கொஷேயா ப.ரதவர்மபாண்டியன் என்னும் 

அரசன் தாத்துக்குடியிலும், சவன்காள் குளத்திலுமிருந்து கொழ் 

கைக்குக் கொண்டுபோன அர்ச் - சொரூபக்களையெல்லாம் திரும்ப 

வும் தூத்துக்குடிக்குக் கொண்டுவக்து. தனது மாவிகையின் மேலம் 

பரிகையில் ஸ்தாபித்தான். 

அப்பால் அவ்வரசன் பரதர் மாதாவென்னும் பரிசுத் கபனிமம 

ததாப்க்கோர் கோவில் கட்டிமுடித்து, ஓர் இத்திரவிரதத்த2ல 

அர்ச் - பனிமயமாதா சொருப,ச்தையும், மற்ற அர்ச்சிய இஷ்டவர்க 

ஞூடைய சொரூபஃங்களையும் எழுக் தரளச்செய்து, இருமக்இரககசைச் 

சும் நிவந்து தேவாலயத்தி2ல. ஸ்தாபித்து, அர்த. ஆல.பத்தையும் 

பிரதிஷ்டைசெொய்வித்தான். இச்சம்பவமான.து.1059ம் ஆண்டு கில. 

வேதியது. 

அதேவருஷஒ.த் இல் போர்த்துக்சேர் தூத்துக்குடி, யாம் ப்பாணம், 

மன்னார்மு லிய விடங்களையெல்லாம்,உலாக்.தருக்குச்சமா தான 5 2௧௭ 

லெப்புக்கொடுத்தார்கள். ப.£மகுலாதிபதி பரதநாட்டி.ஓம், இலங். 

கையிலும். குஸிக்கப்படும் சலாப.த்தினுடைய வருமானத் திலிருக்.து. 

மூன்றிலொருபாக,த்தை உலாந்தருக்குக் கொடுப்பதாக அவர்களோடு 

ஓர் சமாதான உடன்படிக்கை செய் கொண்டான். 

இருமந்இரசகர் தேவாலயத்தில் எழுந்தருளியிருக்கும் இமா 

பனிம௰த்தாய்: எழுகடற்றுறைகளில் வாழும் எமது தங்கள் கோத 

குலமகநாகய பரதருத் கபயந்தறந்தாத.ரித.து,. அன்றுமுத. லின் றவஷ 

ம.2௧க. புதுமைகளைச் செய்துவருகன் மா.
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ப சவைபடியும் திருப்பாதங்களையுடைய தஇிக்கள்குலக் கோமா 

னாகிய எம்மிறைவன், ௮கேக சலாபங்களைக்கட்டி அபரிமிதமான 

செல்வத்தைப்பெற்று, அநேக தானதர்மங்களைச்செய்து, அர்ச் - 

பனிம௰யத்தாயின் ஆ£?ர்வா தத்தைப்பெற்று, இருபத்தைந்துவருடம் 

தர்மசெங்கோல்செஓ.த்தி) தனத புத்திரனாகிய தொன் ஜோசப் 

ஹென்றி தெக்குரூஸ் கொறேயா ப.ரதவர்மபாண்டியனுக்குத்தனது 

மணிமுடியைத்தக்து 1671ம் ஆண்டு மரணமானான், 

சிஞ்ஞோ, சிஞ்ஞோர் தொன்ஜோசப் 

ஹென் நிதெக்குரூஸ் கொறேயா பரத 

வாமபாண்டியனின் அரசியல், 

மாரனுக் கொப்பாயெ அழகையும், குபேரனுக்கொப்பா யெ 

சம்ப.த்தையும், சந்இிரனுக்கொப்பாகெய ர்த்தியையுமுடைய இவ் 

வரசன், சக்திரகுலத் தவ.ராகய பரதருக் இறைவனாக ஆசனமேறதிய 

காலத்தில் **வேகமோதிய வேதியர்க்கோர்மழை, நிதிமன்னர் கெ 

தியினுக்கோர்மழை, காதல்மங்கையர் கற்பினுக்கோர்மழை'” என்ற 

வா௮ மாதமும்மாரிபெய் ஐ, வருஒமுப்போகம் விளைக்து பரதநாடு 

செழித்துக் குடிகள்யாவரும் க்ஷேமமுத் றிருக்தார்கள், 

கொக்கரசைக்கரீடம்பூண்ட கோமானாயெ இவ்விறைவலுக்குச் 

சகலபாக்கியங்களுங் குறைவில்லாதிருக்தும், பு.த்இரசந் தான மில்லா 

மையால் மனக்கவலைகொண்டு 1680ம் ஷ் கர்த்தருடைய நித்ய 

சமாதானவிட்டையடைநக் தான். 

சஞ்ஞோர், சஞ்ஞஜோர் தொன் எஸ்தே 
வான் தெக்குரூஸ் பூபாலசாய பாத 

வர்ம பாண்டியனின் அரசியல், 
மீனவர்கோமானான தொன் ஜோசப் ஹென்றி செக்குரூஸ், 

கொழேயா ப.ரதவர்மபாண்டியன் பு.தீரச் தானமில்லாமலிறத் தமை 
போல், பாண்டி. யசாட்டுப்பட்டங்கட்டி மார்களும், அடப் ன்மார்கஞம்,
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பசதகுலபிரபுக்களும் இருமக்இிரஈகரில் ஜர் மகாசபையைக்கூட்டி 

மரணமான எம்மிஹறையவனின் சகோதரியின் புத் தரனும், Faro 

குணங்களுமொருங்சே வாய்ச் தவனும், பசதகாட்டின் பொக்ஷெதா 

ரியுமாகிய எஸ்தேவான் பூபாலராயன் என்னும் புருஷோ த்தமனைப் 

பரவைசூழுலகில்வாழும் பெள.சவர்க்கிறைவனாகத் தெசித்து அவனை 

சிஞ்ஞோர், சிஞ்ஞோர் தொன் எஸ்தேவான் செக்குரூஸ் பூபாலராய 

ப.ரதவர்ம பாண்டியனென்னும் பெயரோடு ஆசனத்தேற்றினார்கள். 

இவ்விறைவன் தனது ஏக புதல்வியான தோனா ஆனாள் மரிய 

அம்புசோசாள் செக்குரூஸ் பூபாலராயாள் என்னும் மாடை உள்ளூர 
டப்பனாரின் குமா.ரனாகிய கபிரியேல் கோமஸ் என்னும் பிரபுவுக்கு 

மணம் புரிவிக அ, தானாசனமேறிய ஆருமாண்டு (1086ம்ஷூ) மர 
ணமாயினமையால், இவ்விறைவனின் மருமகனான கபிரியேல் கோ 

மஸ் என்னும் புருஜோத்தமனே சிஞ்ஜஞோர், ௪ஞ்2ஞோர் தொன்கபி 

ரியேல் தெக்குரூஸ் கோமஸ் ப.சதவர்ம பாண்டியனென்னும் பெய 

சோடு சிம்மாசனமேறினான். 

சிஞ்ஞோர், சஞ்ஞோர் தொன் கபிரியேல் 

தெக்குரூஸ் கோமஸ் பாதவர்ம 

பாண்டியனின் அரசியல். 

பொதிய வெற்பனாகய இவன் புதனின் பு.ச்திரகொமணிகளா 
கிய பசதவம்ச சிரோமணிகளுக்கு அரசனாக ஆசனமேறிய ஏழாமஈ 
ண்டு (1698ம்ஷூ மாசம்” &ம்௨) போர்த்துக்கா லிராஜ்ய தீதில் ராஜ 
வம்சத்திம் பிறரது சேசு சபையிற் சேர்ந்து குருப்பட்டம் பெற்ற 

வரான சங்கைக்குரிய ஜொவாம் ஹெக்தோர் தெபிரித்தோ பெரசை 

ரா வென்னும் ௮ருளானக்த சுவாமிகள் சேது சாட்டில் ஒரியூரில் வே 

தத்திற்காகத் தமது பிசாணனைக் கொடுத்தார். 

மாகதிமை பொருந்திய. போர்த்துக்கா லசசாங்கக்தாருடைய 
உலக ஆட்சியானது ப.ரதகாட்டில்கின்றெடுபட்டு்ப்போனபோதிலம், 
அவர்களுடைய மார்க்க ஆட்சியானது இன்றிருப்பதைக் சாட்டி ஓம். 

அன்று நூறுமடங் கஇகம் செல்வாக்கைப். பெற்றிருக்கது. பரதரு
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டைப தேசத்திலையுள்ள கேரவில், குருசடிகளை மேற் பார்க்கவும், 

அவைகளின் வருமானத்தைக் கையாடி அக்கரட்டிலுள்ள கருக்க 

ளைப் போஷிக்கவும், தேவால.பத்தின் ஊழி.பத்திற்கு வேண்டிய 

பணிவிடைக்காரர்களை நியமிக்கவும், ஆகாத கிறிஸ்தவர்களைக் தண் 

ஒ.க்கவும் ஓர் ௮.இகாரப் பத்திர தை, முப்பது வருஷ காலமாய் மது 

மை மாஜ்யத்திஓழைத்து வந்தவரும், அப்பால் போர்த்துக்காலி 

சாஜ்யத்தினி௫௮ கிழ்த்திசைக் கனுப்பப்படும் குருக்களுக்கு ௮.தசி 

பேஷ்டருமாயிழுக்க சங்கைக்குரிய பால்த்தசார் த. கோஸ்தா என் 

னும் குருவானவருடய வேண்டுகோளின்படி மாக்ஷிமை பொருக் 

திய போர் தறுக்கால்மன்னவ.ராசிய இரண்டாவதுபேத௬(12%11) 

என்பவர் பரதர் கோமானுக்கருளினார். 

Loren புகழும் கென்வர் கோமானாகிய இவன் மார்க்கவ.ரசா 

ட்சியிலு.ம், உலக ௮ரசாட்சியிலும் மகா ஞானவானும் நிறைந்த தர் 

மலானுமாய் விளங்க, பதினான்கு வருஷம் செங்கோல் செலுத்தி, 

மகுடச்தைத் தனது மைந்தனாகிய தொன் game grav Osis 

ரூஸ் கோமஸ் ப.ரதவர்ம பாண்டிய னென்பவனுக்குத் சுந்து, 1100ம் 

ஆண்டி பரமபதமடைந்தான். 

௦ டத் ௦ டு ௦ _ O° 

சிஞ்ஞோர் ௪ஞ்ஞோர் தொன் சூசை 

அர விஸ் தெக்குரூஸ்கோமஸ் பாதவாம 
a 

பாண்டியனின் அரசியல். 

குமரிச் சேர்ப்பனா£ய இவ்விறைவன் தன் பிதாவின் மகுடச் 

தைத் தாக்கி அறிவுடைமை, அன்புடைமை, அருளுடைமை, பெ 
ருளுடைமை, பொறையுடைமை, வலியுடைமை, ஒழுக்கமுடைமை. 
முதலியவற்றைப் பெற்று கடுஞ்சொல், அழுக்காறு, சனம், பேரா 
சை, பொய்மை முதலியவற்றை நீக்கப் பெரியோர்கள் துதிக்கும். 
நன்னெ.றிஸித் சிறப்புற்று, ஸ்ரீ பரதர் மாதாவின் பாதாம்புஐ ங்களை 
தீதனது சிரமேற் சொண்டு பதினாறு வருஷம் ௮ ௭ புரிந்து,பர தகா 

ட்டைத்தனது புத்தஇரனாயெ தொன் கபிரியேல் ஆசோக்கியம் கெ 

க்குரூஸ ம..ஈமஸ ப.ரதவாம பாண்டியனென்பவஜுக் சொப்புவித்து, 

Li 16 GP மரணமானான்.



சிஞ்ஞோர், சிஞ்ஞோர் தொன்கபிரியே 

ல் தெக்குரூஸ் கோமஸ் பரதவாம 

பாண்டியனின் அரசியல. 

் குளிர்ச்சி பொருந்திய கெடய சமுத்திரத்தையும், சமுத்திரக் 

கரையையு மடைய உ௫கனாகிய இவன் ௮.7௬ புரிக்து வருங்காலக் 

இல், பிராஞ்சு ஈஸ்ட் இந்தியா கம்பேனியாருடையஅரசாட்க்குட். 

பட்ட. சக் ரசாகூரில் வேதம் போதிக்க தாூலூஸ் சேசு சபைக்குருக் 

கள் முதலாவதாக 1788ம் கம்பேனியாருக்கு விண்ணப்பம் செ 

ய்து கொண்டார்கள். 

ஒரிசா, வங்காளம், பெரு, கருமணற்கசை. முதலான தேசங்க 

ளெல்லாம் 1606ம் ஷு முதல் திருமயிலை மேற்றிராணியாருடைய 

ஞானவாளுகைக்குட்டீட்டிருக் தமையால், பிராஞ்சுகம்பேனியார் ஷஷ. 

சேசு௪சபைக் குருக்களுடையவிண்ணப்பப் பத்திரத்தை, இருமயிலைகக 

ரின் எட்டாவது மேற் திராணியாராகிய மகா சங்கைக்குரிய தொன் 

சூசை பிஞ்ஜேரா என்பவர்க்கனுப்பினார்கள். அவர் அதைப்பார் 

வையிட்டு இல சண்டிப்பான நிபந்தனையின் Gulls 17366 On 

னவரிமி' 10ம்௨ அங்கோரம் செய்தார். 

குருகுலக் கோமானாயெ எம்மிறைவன் அேக சலாபங்களைக்க 

ட்டி, அபரிமி சமான சம்பத்தைப் பெற்று, ஆதஇபரத சக்கரவர்த்திக் 

கொப்ப பரத நாட்டுக் குடிகளைப் பாதுகாத்து, செங்கோலைத் தன்சே 

யலுக் கொப்புவித்து, 1780ம் பாக்கியமான மரணத்தையடைக் 

தான். 

இஞ்ஞோர, சஞ்ஞோர் தொன்மிக்கேல் 

பேதுரு தெக்குரூஸ் கோமஸ் பரதவாம 

பாண்டியனின் அரசியல, 

அம்புலியின் குல ௮சசனாகய இவன் தன் தர்தைக்கொப்ப தா 

லும் வெகு கெம்பீரமாய் ௮. ரசயற்றி வருங்காலத்தில், மாசதிமை
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பொருக்இய இங்கிலிஸ்காரர் மசமது ஆலி என்பவனை த் தக்ண த்து 

க்கு நவாபாக ஏற்படுத்தி, அவனுக் குதவிபுமிந்து வந்தார்கள். இவ 

ன் டன்முறை பரதரைச்சருவித்,2தால்வியுற்ற,கனால், உரோசங்கொ 

ண்டு பலமான யுத்த எத்தனங்களுடன், கடையாக 1747ம் ஷ் 

தூத்.துக்குடியை வடபுறமாய் வந்து தாக்கினான். 

இக்த யுத்தத்தின்போது உலாந்தர் பரதருக்கு தவிசெய்ய மறு 

தீதுவிட்டார்கள். இதற்குக் காரணம் கத் தோலிக்கர்களான பரதர், 

OTE SHOW Cori rar மார்க்கச்தைக் கைக்கொள்ள 

மறு த்ததேயாம். 

ப.ரதசரோ தைரியத்தைக் கைவிடாமல் மகமதுஆலியை யெதிர் 

த.கார்கள். பரதர் தேசத்இன் காலாபக்கங்களிலுமிருர்து பரதருக் 

குப் படைத் அணைவந்துகொண்டே யிருந்தது. இரண்டகொளாக மக 

மதுஅலியோடு யுத்தம் செய்து களைத்த ப.சதசேனை த. தலைவனாகிய 

சூசை ௮ட்2தானி மொர்ேதர் என்பவன், தன ப௫யையாஜற்றிக்கொ 

ள்ளஅகத்திற்குச் சென்றபோது, அவன் மனைவி அவனைச் சத்றுகே 

சம்வெறிக்கப்பார்தீது: ஓ, வீரப் ரெதாபம் பொருக்தியஎம்மணுளா ! 

நீவிர் சத்துருக்களை ஜெயிக்காது உம்முடன் வந்த வீரர்களை யூத்த 

am SAID LD அன்னமருக்த வர். தபடி.யால் நானுமக்கு அகப்பை 
யைக் கைபிம் பிடித்துச் சோறு போடமாட்டேனென் அ கூறினாள். 
அப்போது சேனைத் தலைவன் தன் மனைவிபின் க்ஷத்திரியத் தன்மை 
யைக் கண்டு சந்தோஷூயுற்று, அவளைகோக்ு; ஓ, பெண்ணே | உன் 
னெண்ணப்படியே இதோசென்று எதிரியைவென்று அதன்பின் 
வந்து அன்னமருந்து2றனென்று சொல்லிப் போர்முகஞ்சென்று, 

ஆலியைத் துரத்தியோட்டி அவன் சேனையை அ௮தம்பண்ணி, மிஞ்சி 
யவர்கமேக் Vag; ros» இறைசெய்து, மனைக்கே? மளைவிபினிடம் 
அன்னம் or By AS Brew. அதன்பின் மகமதுஅலி பரதா? தசத் 
இன்மீறு படையெடுக்க ஒருபோதும் துணிர் தவனல்ல. 

வாசனைபொருக்திய ேவேப்பமாலை யணிந்த DE GOAN BIL ஏம் 
பெருமான் தனறு குமாரத்தியாகிய தோனாமரிய ஆனாள் ஐடா 

(மயம்) தெக்குரூல் கோமஸ் பூபாலராயாள் என்பவளை, கஸ்பார் 

அந்தோனிக்குரூஸ் aur owa SS cop Pua என்னும் மீனவனுக்கு மனா
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முடித்து, yugs3s 17H0-dE தன்து மணி முடியையுஞ் ரம் 
டி.த் கானிளைப்பாறினான். ட 

இவ்வண்ணம் கோமஸ் சூடும்பத்தில் காலு மான்னர்கள்ர்ண்ட 
பின் ௮.ர்சரிமை வாஸ்கோத்துரச்திற்கேனெ ௮. 

உ. ட. டட ட ட கட ஒட. ட பு 
சகஞ்ஞோர், சஞ்ஞோ தொன்கஸ்பார் 

௦. ் . “ . ன் 20 

அ.,ந்தோனி தெக்குரூஸ் வாஸ் விக்றோ 
2 நபம் ன ட 6 ் ௦ ல அடி ட் ப டக 8 ரியா பாதவாமபாண்டியனின் அதியல், 

புகழ், கல்வி,. வலி, வெற்றி முதலாய UBS mI பேர்களையும் 

பதினாறு கலைகளாப்க்கொண்ட. வெண்ம இக் GN 5 Bam pou Bus 

இவன் ஜொவாம் பிலிப்புவாஸ் என்பவனுடைய சிரேஷ்டகுமாரன். 

இர்சவாஸ் குடிம்பத்தாருடைய வாசஸ்தானம் திரமிரபருணி இக் 

கரையின் சங்கம ஸ்தான த்திலிருக்கும் பின்னைக்காயல், இவன், 

ஞானம், கல்வி, கேள்வி, கானம், பொல்று, ffals இரக்கம், தேவி 

தாப்க்தி மு. சலிடவை' யாஏம் ஒருங்கே வாய்க்கு உத்தமன், கார் 

நிறமமேனியையும், அண்சுல்கத்தின்பார்லையையுமுடையன். இவன் 

ப.ரகஞலாஇபனாய் விள்ங்கிய தொன்மிக்கேல் பேதுருதெக்குளுஸ்' 

கோமஸ் ப.ரதவர்ம பாண்டியனென்பனனுடைய குமாசத்தியை 

மணரற்று சஞ்ேஞோர், சிஞ்ஞோர் தொன்கஸ்பார் ௮ர்தோனி தெக்கு 

ரூஸ் வாஸ் விச்றோரியா பரதவர்ம பாண்டியனென்னும் பெயசேரடு 

செழியரா்க்கிறைவனாகச் ஈம்மாசனமேறினுன். 

இவ்விறைவன் அ.சுபுரிந்து வருங்காலத்தில் தலைமுறை தலை 

மூறையாய் இலங்கைத்தீவில் வர்த்தகஞ்செய்துவர், 2 ப.ரதவர்க்கு 

இக்கட்டுண்டான3. அ௮ஃதெவ்வாறெனின்; ஜெசார்ட் வான் விரிலா 

63: (Gerard Van Vreeland) srarcravcr உலாக்திலிருந்று இலன் 

கைத் தேசாஇபஇயாய்க் கொழும்புவர்து சோந்தபின் இலங்கையில் 

மரொமான்க ததோலிக்கு. மார்க்கத்தை அடி.யேரடு தொலைக்கவெண் 

ணிக் “கத்தோலிக்கர் பொதுக்கூட்டங்கள் கூடப்படாதென்னும் 

அவர்கள் ௧.22 தாலிக்குக் குருக்களைக்கொண்டு தேவ திரவிய அ.ந 

மானங்களை நிஹறைவேற்றப்படாகசென்றம், உலாந்தருடைய எல் 

17
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சைக்குள் கத்தோலிக்குக் குருக்சளாவது உபதேசிமார்சகளாவதூ 

இருச்கப்படாதென்றும் ?” கட்டளையைப் பிறப்பித்து gong Son 

கறவர்களுக்கு மூதல் தடவைக்கு ஐம்பது இறயால் (ஒரு இறயால் 

என்பது பன்னிரண்டணா) அப. ராதமென்றும், இரண்டாவது தட 

வைக்கு நாறு இறயால் அல்லது அஆறுமாகம் மறியல் என்னும், 

கத்தோலிக்குக்குருமார் உலார் கருடைய எல்கைக்குள்இருப்பதாகக் 

காட்டிக்கொடுப்போருக்கு ஐஞ்.ஜா.ற௮ு இறயால் இனாமளிப்ப தாகவும்” 

1758-ம் ஷ் ஐர் சட்டத்தை யுண்டுபண்ணி, அதை 1754-ம்ஷ் ஜெ 
னவரிமி” முதல் தேதி முதல் ௮னுசரணைக்குக் கொண்டுவக்தான். 

இலங்கைக் கவர்னருடைய கொடிய சட்டத்திற்கஞ்டுக் கத் 

தோலிக்கரான பாதர் வர்த்தகவிஷயமாய் இலங்கைக்குச் செல்லு 

வதை நகிறுத்இனார்கள். பரகர் தேசத்திலே கின்று ஈவதானியங் 

களவு, துணிமணிகளாவது, ஆடுமாககளாவு (கப்பல்களில்) 

இலங்கைக்குப்போகாமல் தடைப்பட்டமையால் இலங்கையில் பெ 

ரும் பஞ்சமுண்டாயிற்று. 

ஜெரார்ட்வான் விரிலார்து என்பவனுக்குப் பதிலாக அபாட் 

ஜேன் பாரன் வானெக் என்பவன் 1705ம் (ற் ஈவம்பர்மீ” 11ம்௨ 

கொழும்புவர்த சேர்ர்தான். இவன் 1768ம் கண்டி. ஈகரைக்கைக் 

கொண்டபோது அங்குண்டாயிருந்த ஊர்க்கலகத்தையடக்குவதற் 

குக் கக்தோலிக்குக் குருக்களுடைய விசேஷ உதவி வேண்டிய இருந் 

தமையால் அவன் கத்தோலிக்களைச் சமாதானம் பண்ணிக்கொண் 

டான். அத்தோடு இலங்கையில் கத்தோலிக்கருக்குண்டாயிருக்த 

இக்கட்டு நிவாரணமாயிற்று. பரதர் கைநெ௫ழ விட்டிருந்த வாத் 

த௪த்தை இலங்கையில் மீண்டும் ஆரம்பித்து நடத் இவங்தார்கள். 

அந்தோனி மோயார்த் என்பவன் யாழ்ப்பாணத்தில் மேலதி 

காரியாயிருந்த காலத்தில் இவன மன்னாரில் வத்து வக்த பரத 

குல.த்தவர்க் கென்ன ஓர் புதிய சட்டத்தை யுண்டு செய்து அதை 

1765. GP ப௫ரங்கப்படுத்தினான். ௮இல் *: மன்னாரில் வசிக்கும் 

பரதர் உலார்த அதஇகாரியினுடைய உத்தரலின்றிக் கடல் படுதிர 

. வியங்களைக் கைக்கொள்ளப் படாதென்றும், உத்தரவு பெற விரும் 

புவோர் வருஷ மோன்றுக்கு இருபது இறயால் முன் பணங்கட்டி.
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யாத்ப்பாணம் கொவான் மெந்து (0076101௩05) அதிகாரியினிடகத் 

தில் அதுமதிச்சீட்டுப்பெற்றுக்கொள்ளலாமென்றும்'” கண்டிருக் 5.து. 

இக்தப்புதிய சட்டதிட்டங்களுக்குக் கீழ்ப்படிய மனதற்றவர்களாான 

ப.ரதகுலத்தார் தாங்கள் அவ்வூரில் பாரம்பமரையாய் ஆண்டு அனுப 

வித்துவரக்த வீ9ி, கோட்டம், துரவு முதலியவற்றை ௮தோகஇ 

யாய்ப் போட்டுவிட்டு தங்கள் பிதாமாதாக்களின் ஜெனன காடாகிய 

பாதர் தேசத்திலே வந்து குடியேறினார்கள். ஐமென் வில்லியம் 

பால்ச் (1ரஷ 9110௨ Falck) என்பவன் இலங்கைக்குத் தேசாதி 

பதியாய் வந்தன் இஃகொடிய சட்டத்தை ரத்துச் செய் தமையரல் 

மறுகரைக் கேகய மன்னார் ஊரவர்கள் இரும்பி அவ்வூரிற். போய்க் 

குடியேறினார்கள். 

மீனவர் கோமானான எம்மிறைவன் இருபத்தொன்பது வருஷம் 

பரதர் தேசத்தைப்ப.ராக்கசமத்தோடாண்டுசெங்கோலைத்தன் குமா 

னாகிய தொன்கபிரியேல் தெக்குரூஸ் வாஸ் கோமஸ் ப.ரதவர்ம. 

பாண்டிய னென்பவனுக் கெப்புவித் து 1.4 29ம்ஷஹ நித்யசமாதான 

விட்டை யடைந்தான். 

சஞ்ஞோர், சஞ்ஞோர் தொன்கபிகியேல் 

தெக்குரூஸ் வாஸ் கோமஸ் பாதவாம 

பாண்டியனின் ATAU. 

- கூடற் கோமானாகய: இவன் தனது. வயதுக்கேற்ற. கல்வியல், 
க்ஷத்ரிய குலத்திற்குரிய உதாரமும், அ. ரசியற்குரிய தக்இரழு 

முடையவன். இவனுடைய காலத்தில் பரதர் ே தசமெங்கும் ௮2 

மிக்கையும், சாமாதானமு மூண்டாயிருந்தது, அக்காலத்இல் தாத் 

அக்குடிக்கு மேற்கே பன்னிரண்டு மைல் தூரத்திலுள்ள: பாஞ்சா 

லம் குறிச்சியைக்கட்டப்பொம்ம காய்க்கன், ஊமைத் துளை: என்பவர் 

_ களாண்டு வந்தார்கள். மாகதிமை. பொருந்திய ஆங்கிலையமின் கள 

கர்த்தனாுகிய கர்னல் அகினியூ. என்பவன் 1799ம் பாஞ்சாலம். 

நிச்சியைக் கைப்பற்றிய. காலத்தில் அங்கே நின் ப்பியோட குறிச்சியைக் கைப்பற்றிய. காலத்தில் ௮ங்கே நின்று தப்பியோடி. பூ
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ஊமையன் திருமந்திர ஈககசையடைந்து என் கோமானிடத்தில் ல 

காலம் அடைக்கலம் புகுக்திருக்து அப்பால் செவகங்கைக்குச் சென் 

முன். 
3 தோனா மரியஅனாள் ஐடா 

தெக்குரூஸ் கோமஸ் பூபாலராயாள் 1800ம் ஆண்டு ஆவணி மீ” 

எம்மிறைவனின் மாதாவாகய 

28ம்௨ ம.ரண மானாள்., 

சேர்ப்பர் கோமானாகிய எம்பெருமான் பரிசுத்த பனி௰௰த் 

தாய்க்கு சாத்பதினாயிரம் பொன்வராகன் செலவிட்டு pi G5 S199 

தத்தைச் செய்வித்து அதை முதன்முதல் 1800ம்ஷு.ஆகஸ்௮ுமீ” 

5ம்௨ ஒட்டு வித்து ஆத்தாளின் ஆசீர்வாதத்தைப் பெற்று அண்மை, 

யோடரசியறத்றிக் தன்னொளிர் மகுடத்தைத் தனது புத்திரலுக் 

செப்புவித்து 1808ம் ஷு மசண மானான், 

சிஞ்ஞோர், சிஞ்ஞஜோர் தொன்கஸ்பார் 
அ௮.ந்தோனி தெக்குரூஸ் வாஸ் கொறே 
யா பாதவாம பாண்டியனின் ௮ரதியல, 

ப.ரலைபணியும் இருப்பாதங்களையுடைய பஞ்சவனாதிய இவன் 

கூயபரஷையில் பூரண பாண்டி த்யமுடையவன். பரதர் தேசத்தின் 

பொக்கிலு தாரியாகிய சூசை அந்தோனிபல்தான் என்பவனுடைய 

மகன் இவ்விறைவனின். மனைவி, கல்விப்பொருஸிலும், செல்வப்; 

பொருளிலும் மிகச்சறக்தவரான முத்துக்கண்ணுச்செட்டியார் இவ் 
வேந்தனின் முதன் மந்திரி. மணவாபுரி தொமாசவியேர்லேயோன் 
அடப்பனாரின் மைந்தனாகிய அஷ்டாவ தானி சவியோ் ஹென்றிலே. 
யோன் இன்ப: கலிசாயர் என்பவரும், வி.ரபாண்டிப்., புலவரும் இம். 

மீனவர் கோமானின் சமஸ்தான வி திவான்௧கள். பாண்டிய சமஸ்: 

கானகத்தின் மூ.தன் மந்திரியாயெ, முத்துக்கண்ணுச். செட்டியார் 
தனது புத்திரனின் விவாக, சமயத்து, பரதராஜனது வருதையை. யெ. 
திர்கேரக்சியும் வாய்க்காமையால். அம்மணப்பக்தரின்கண்ணே தானு 
ஒ.ருணனையாக ஓர் சிட்டுக்ககியை வரைந்து விடுத்தனர். அது வரு 
மாறு 4
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இராகம்-ஆனந்தபைரவி- தாளம்-சாப்பு. 

பல்லவி, 

அன்னமே தேனே கான் சொன்னே னென்று மெல்ல 
அழைகத்துவாடி பெண்ணே. 

அ௮ுபல்லவி. 

சென்னபட்டணத்தன் கவர்னர் போர்ட்டுச் 

சீமைத்துளைமார் சகலரு மெச்சும் 

மன்னன் தொன் கஸ்பாரந் தோனிதக் கு௬௬ 

வாசுக் கொறெர மூபன் கொலுவினில் (ன்ன) 

சரணங்கள். 

1. ஆசைவசமல்ல வென்௮ சோன்னே னவர் 

அளப்பறிந்து வாடி 

பாசமெல்லா மவர் மேலெனக் குண்டாச்்௬ு 

பாண்டியனைக் கூட்டிவாடி. 

காசுபணத்தன்மே லாசை யெனக்கில்லை 

கருத்தறிந்து வாடி. 
தேசம்புகம் தொன் கஸ்பா.ரக் தோணி 

தெக்குரு௯ வாசுக் கொறெ.ர கொமஸணி 

ராஜாதி ராஜன் சாஜகெம் பீ.ரன் 

சாஜாவுத் தாண்டமா ராஜன் கொலுவினில் (அன்ன) 

9. இங்கமுகத் தண்டிகை மீதிலே வரு 

சிங்காரப்பாண்டிய னடி. 

வங்கத்தார் கண்டு தகிசிக்குஞ் சந்திர 

வங்கிஷபாண்டியனடி 

சங்கத்தமிழ்ப்பிர சங்கமா மேடையின் 

௮ற௬ம. பாண்டியனடி. 

. அங்கத்துடனே சொற் கட்டிய முழங்கு 

மருமைப் பாண்டியனடி. 

ங்கள்குலதக்துச் கஇபன்தொன் கஸ்பாகக் Ges. தா
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தோனிதக்குருசு வாசுக் கொழறெர வேள் 

தங்கப் பிரகாசன் சமஸ் தான போஜன் 

சரசவுல்லாசன் சமுகக்தனிற் சென்று (அன்ன) 

3. தேவ பத்தியினின் மாதிரவா னென்னும் 

செல்வப் பாண்டியனடி. 

பூவுலகெங்கு மரசாட்? செய்திரம் 

பொன்னுப் பாண்டியனடி. 

சேவல் கயல்மபில் இங்கமாம் பல்கொடிச் 

செங்கோற் பாண்டி யனடி 

கோவளன்தொளன் காபிரி2யல்வாசு கோமசருள் 

குபேரப் பாண்டியனடி 

மேவலசை வெத்றிகொண்ட தொன் கஸ்பாசக் 

தோனி தக்கு வாசுக் கொலெர வேள் 

பாவலர் போற்றும் வணிகன் மு.த்௮த் தமிழ்ப் 

பாண்டியன் கொலுவினித் பாராட்டி யிவ்வேளை (அன்னர் 

  

இ்சீட்டுக்கவியைப்பார்த்த, போத பாண்டியர் கோமான் மிக்க 

உவகைபூத்து ௮ம்மணோற்சவத்தஇற் கெ.;ழுந். sms Fond $F Gio 

ன்றிப் பரிசுமளித்தான். இவ்விறைவனின் சமஸ்தான விதீவான்க. 

ரிலொருவராகிய இன்பகவிராயர்: பல ராஜசபைகளிலும், சமஸ்தா 

னங்களிலும் புகுந்து. தனது வித்வத் இறமையைக் காட்டிப் பரிசு 

பெற்றுவ.ரவேண்டுமென்னம் கோக்கத் துடன் சென்றார். இப்படிச் 

சென்றவர் தனது ௬௧ செய்தியைப்பற்றி இருபத்கொரு வருஷகா 

லமாய்த் தனது. மாதா, பிதா, மனைவி, மக்களுக்க ிவிக்கா இருக் தமை 
யால் யாவரும் அவர் இறந்துபோனதாகவே எண்ணியிருந்தார்கள். 

ஒருகாள் பாத. ராஜன் தனது Lo Bit பிரதானிகளோடு' வெகு 
உல்லாசமாய்ச் சம்பாஷித்தக்கொண்டி ருக்கும் வேளையில் தனது வா 

சல் வித்வானாகிய இன்பகவிசாயருடைய ஞாபகம் வர, rset wer 

ம். சலித்தவனாய் வித்வசிரோமணியினுடைய: மரணத்தை நினைந்து 

அக்கித்துக்கொண்டிருந்தான். மற்றவர்கள் இன்பசுயிராயரினு டை
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ய வித்யா சாமர்தஇபக்களையும், உடனுத்தார முதலான யுக்இவிசே 

ஒங்களையும் வியக்து பேடு வாயூறிக்கொண்டி ருக்தார்கள். 965 ar 

ஊையில் இடீசென இன்பகவிராயர் ௮ங்கே வக்து தோன்றினார். இவ 

ரைக்கண்ட யாவரும் பிரமித்து ! அடடா! இதென்ன ஆச்சரியம் ! 

இன்பகவிராயரன்றோ இதோ நிற்கின்ளுர் என்னு. சொன்னார்கள். 

அப்போது இறைவன் அவல்கொண்டு எழுந்தோடிப்போய் அவளை 

தீதழுவியமைத்துவர்து அசனம் ஈல்கச் சொல்லுகிறான்: ஆ! இன்ப 

கவிராயசே ! நீவிர் இறர்தபோனதாக வன்ர௫ வோர் வதந்தி உலா 

விற்ஹறெனவே | கவிராயர் இறைவனின் வாயினின்று வந்த அந்த 

அபத்ததறைச் சுபத்தமாக்லக் துணிர்து உடனே ஓர் கவியைப்பாடி 

னார். அதுவருமாறு;-- 

கழி நெடில் விருத்தம். 

“பெலத்ததொரு வானவரை முனிவ. ரசை யுலகிஓ.ள்ள 
பெரியோர் தம்மை 

யலைச்துவிடு மெடராயன் முன்சென்மே னவனெனைப்பார்த் 
தெவனீ யென்றான் 

வலத்திஓயர் தொன்கஸ்பா ரக்தோனி வாஸ்வாசல் 
வித்வா னென்றேன் 

மலைத்தவனு மூமதுககர்க் கேகுமென்றா னானுமிதோ 
oi oi. டேனே.” 

என்பதே. இக்கவியைக் கேட்டவுடன் சபையார் யாவரும் 

சந்தோஷித்து ௮வளை கோக்க, கவிராயசே ! நீரிவ்வளகு காலம் 

இங்கில்லாஇிருந் தமையால் உமது வாய்மொழியைக் சேளாமல் எங்க 

ள் செவிப்புலனுக்கு உணவு மிகவுங் குறைந்திருக்கது. அகையால் 

இனிக் கேட்கட்டும். தாங்களிவ்வளவு காலம்-எர்௫்கே சென்றிருக்இர் 

கள்? அதை எங்கட்கறிவிக்கவேண்டுமென்றுகேட்டுக்கொண்டார்கள். 

அப்போது இன்பகவிராயர் சொல்லிய நிச வ.ரலாறு:...- 

பன்னிரண்டு சீரிரட்டை ஆரிய விருத்தம்: 

* புவ்வநீ டி.கப.ர மனைத்தும் புரப்பவொரு 

ப.ரமபொரு ளஞூறையாலயம் 

படி.பவ் விருட்படல மிடி.பொடி. படக்கருணை 
பாலிக்கு மருணோேதயம்
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பண்டொரு குமர்ச்சுதைக் கின்புறவே யேஃப் 

பதாம்புய விரகைஷைபிந்த 

பாக்யமெனு மரியதச ரேவிசெம தன்னைபரி 

பூரண கடாகஷம கனால் 

செவ்விதழ்க் கமலவயல் திகழும்யாழ்ப் பாணரகர் 

சென்று௪ு் கத்இன்மிக்க 

செய்யுட்பிர சங்கமது செய் துமச் சங்கச் 

சிரேஷ்டர்முன் சீர்த்சிபெற்றேன் 

செப்பரிய தஞ்சைவளர் தத்தோஜி மர்த்ரிபாற் 

சிவிகைப்ர இஷ்டை.பெற்றேன் 

சீர்பெருகு பெங்களூர் மைசூரி ரண்டி லுஞ் 

செயசாஜ விருதுபெற்றேன் ' 

எவ்வரும் உன தடிமை யெனைவதன சோக்கியூ 

தென்பர்யான் Crago Sw 

இயல்புமிகு மத்தின புரத்தினது சக்்ரபஇ 

எழுகடற் அறைக்கஇபடு 

எழிலுலவு சிம்மாசனாஇபஇ பரதகுல 

வெஜமானின் வாசல்விச்வான் 

இன்பகவி யென்பெய ரெனச்சொலியி வலகெலா 
மினிதுகன மேன்மைபெற்றேன் 

இய்ய?சா டசகிரண சமுக லேசா 
் இருமர்தர ஈகரா இபா 

சிஞ்ஞோர்தொன் கபிரியேல் வாசுகோ Kare ent 

B3 rrwa0l wT FRO uh 

சேயே கினதபய மெனவர் தடைச் இடிஞ் 

சிறியனெனை யாளல்கடனாம் 

சிஞ்ஞோர்தொன் கஸ்பார் தோனிதெக் குரூஸ்வாசு 
2 
தட்புருட மாமேருவே!”?
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ட. எ்ன்று இருந்த விருப்பி லிக்கவியை மழைபொழியுமாபோல் 

மொதஜிக்தார். அப்போது என்னாண்டவன் ஆனந் கங்கொண்டெழு 

ந்து தன்னிரு கரங்களாலும் பொன் நாணயங்களை . வாரிக்கவிச்சிங்க 

த்தின் இரசிம் சகன்சாபிஷேக்ஞ் செய்தான். 

. பாதகோமானின் இரண்டாவது வாசல் வித்துவானாயெ வீச்பா 

ண்டிப் புலவரளைப்பற்றிச் சிறிது சொல்வாம். இவர் தாத்துச்குடி. ' 

யிலே தையல் தைக்கும் பாணர் குலக்இிலே பிறந்தவர். பாலியப் 
மிராயத்தே இவத - உள்ளத்தில் கல்வி ஆசை மேலிட்டமையால் , 

தன் பிதாவின் புன்சொழிலை விரும்பாது கலாப்பியாசஞ்செய் த கவி 

வாணருள் ஒருவசாகிப் பாஞ்சாலம்குறிச்சியை யாண்டிருக்கு கட் 

டப் பொம்மய நாய்க்கனது தண்ணனளியும் கடாட்சமும் பெற்று, 

௮ வன் வாசல் வித்துவானுயிருந்தார். அப்பால் பாஞ்சாலம் குறிச்சி 

சாதனற்றுப்போனமையால் அவ்வூரைவிட்டுச் தமதுஜெனன௨ஊலை 

Worth gi AGS ERT, இஞ்ஜோர் தொன் கஸ்பார் ௮க்தோனி தெக் 

குரூஸ் வாஸ்கொறெயா பரதவாம பாண்டி யனின் சமஸ் தானத்தில் 

இரண்டாவது வித்துவாளுக அ்கேரிச்சப்பட்டு பாண்டியனது தய 

வைப்பெற்று காலசேஷேபஞ் செய்துவந்தார். 

* “* இருமக் இச்ஈகர் அலங்காரக்சொம்மி, பிள் ள் த்தமிழ், மர்.இ.ரி 

நகர் ஐடப்பாட்டு ?? முதலியவைகள் இவரியற்றிய . நூல்களாகும். 

இவர் வாக்கு wavs sep இறந்தவர். தூததுச்குடியிலள்ள t OG 

ois Ara stb என்னும் மண்டபத்தில் இப்புலவர் ஓர்முறை தர் தாசி 

யின் நாட்டியம் பார்த்துக்கொண்டி ருக்கும்போது இன்னோர் புலவர் 

இவர் குலத்தை இழுத்துக் கேலிபண்ணுவ தற்காக இவரைக்கூஸி, ௮ 

த்தாரியைச் சுட்டிக்காட்டி எஐய்புலவரே 1 தையல் கல்லதையல் பார் 

த்தீரா?' என்றார் இப்படி ச்சொல்லியவர் FA Gua Qe CF 

லால், இவர் Halt GO San BF சுட்டுதற்கும் தருண த்துக்குத்தக்க 

  

* இ$நால்களும் இன்னும் சில பாடல்களும் ஏட்டுப்பிர.இகசளர்க இப்பு 

அவா் குடும்பதீதாரிடமிருப்பசாயறிலோம்.
 இவைகளை எமது சொக்கும் 

செலவில்ச்ுவசாசச் கேட்டபோது அவர்கள் SHOLE HBA MSM 

விசனம்; 

ர் இம்மண்ட்பம் இப்போசழிந்துபோயிற்லு, பரிதாபம். 

18
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பொருள் பயத்தற்குமாக: ஓப் ! என்னகாணும்: *£ ஆட்டுக்குத்திற 

மான தையல் '' என்னு. சொல்லி எதிரியை காணும்படி செய்தார். 

கனகமூடி வேய்ந்த கெளரியனாகிய எம்பெருமான் கெளரவமா 

ய்ச் செங்கோல்செலுத்திவருங்காலத்தில், இவ்விறைவனுக்கு முதற் 
பேருக தொன்சூசை அந்தோனி தெக்குரூஸ் வாஸ்பல்தான் என்ப 

வனும், இரண்டாம் பேருக தொன்சவியேர் தெக்குரூஸ் வாஸ்பல் 

தான் என்பவனும் பிறந்து ஸ்ரீராமலெட்ஈமணரைப்போல் மிகவும் 

மேன்மையாய் வளர்ந்துவக்தார்கள். அக்காலத்தில் லுத்தர் மதா 

ணுசாரிகளான உலாந்தர் கத்தோலிக்கரான பரதரைத் தங்களுடைய 
மதத்தைக் கைக்கொள்ளச்சொல்லி நாளடைவில் வலுவந்தம் செய் 
வந்தமையால், இதையறிந்த பரதகுலாதிபன் இதற்கோர் தீர்மா 
னஞ் செய்யும்பொருட்டுக் தனது மந்திரசபையைச் கூட்டி ஆலோ 
சத்துக் கீழே வருமாறு தீர்மானம் செய்தான். * அதாவது; “6 ul 

தருலத்தில் எவனாவதொருவன் தான்௮றுசரித்துவரும் மெய்யான 

கத்தோலிக்கு மார்க்கத்தைக் கைநெஇழவிட்டுப் ப 'திதர்களான உலா 
நதருடைய மதத்தை யருசரிப்பானேயாயின், அவன் கொலையுண் 
edgar”? என்றஓர் கட்டளையைப் பிறப்பித்து, அதை ஊரெ 
ங்கும் பகிரங்கப்படு த் தம்படி அடப்பன்மார்களுக்குக்கற்பிக்க, ௮வ 
ர்கள ஆறா£பட்டங்கட்டிமார்களுக்கும், ஆறார்பட்டங்கட்டி மார்கள் 
ஐந்தார்பட்டங்கட்் டி மார்களுக்கும், ஐந்தார்பட்டங்கட்டிமார்கள் கா 
அராபட்டங்கட்டிமார்களுக்கும், நாலூர்பட்டங்கட்டிமார்கள் மூன் 
அரபட்டங்கட்டிமார்களுக்கும், மூன்றார்பட்டங்கட்டிமார்கள் இர 
ண்டோ்பட்டங்கட்டி மார்களுக்கும், இசண்டூர்பட்டங்கட்டி மார்கள் ஓரர் 
பட்டங்கட்டி மார்களுக்கும் முறையேதெரிவித்து, ப.ரதநாடெக்கும் 
பாண்டியனின் கற்பனையைப் ப.ரவச்செய்து உலாந்ததேசாதிபதியும் 
அவன் சேகரத்தாரும் குலைகடுக்கும்படி. செய்தார்கள். ஆகையால் 
உலார்தர் கோபங்கொண்டு, எப்படியாவது ஒரு பரதனையாகலும் 

தங்கள் மார்க்கக்தை யனுசரிக்கும்படி. செய்யவேண்டுமென்று திரு 
ணம்பார்த்துக் காத்துக்கொண்டி ருக்தார்கள். 

தெய்வதாஷணை இராதகிந் தனை பேசுவதும், பெரியோரை Qa 
ழ்வதும், பிறரை ௨.தாடப்பதும், அ௮ழிவழக்குச் சொல்லுவதும், மா
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மூலைப்பழிப்பதும், ஈடுக்தெருவி லுட்கார்ச்துகொண்டு ௮ வ்வ்திகே 

போகின்்.றவர்களை நையாண்டி பண்ணுவதும் என ஜெனனமு.ற்.றவர்க. 

ஞுக்யெல்பேயாம். எப்பொழுதும் ௮அறுலோம்பாண்டியராலே ய 

பாண்டியரசசாட்டிக்குப் பல இக்கட்டுக்களுண்டாவது வழக்கம் ௮. 

துயோல் அக்காலத்தில்: உயர்குலத்தோனாகிய ப.ர.தனொருனனுக்கு 

அவனது. அடிமைப்பெண்ணின்பாலு இித்தோனாகிய ௮ நுலோமனொ, 

ரூவன்; உலாக்ததேசாஇப.தியினுடைய ஈுயவஞ்சகமான வார்த்தை 

களுக் இசைந்து உயர்குலப்: புசசனின் கட்டையை உதாசனித்து 

லுத்தமுத அலயத்துட் பிரவேடு த்தவனாகக். காணப்பட்டான். உட 

னே இச்செப்இியை.த் தூதுவர்கள் மீனவர் கோமானுக்கறிவிக்க அவ 

ன் தணக்குண்மையுள்ளவர்களும், துப்பாக்வயைக் கைக்கொண்டகச் 

களுமான இல. விரர்களோடு. இரண்டாவது: வரிசைப் பரதனைப். us 

| Bi HOTLY ஆலயத் இன்: வாசலிலே. சந்இக்கும்படி சென்றான். வஈ 

சனைபொருந்திய வேப்பமாலையணிக்த வெண்மதிக்குலத். இச் சவ 

“னாகிய எம்மிறைஎன் கோவிலண்டையிற் குறுகியவுடனே Lp Bs nae 

ப்பதிகசமதத்தைக் கைக்கொண்டோனாகய ௮ நுலோமன் அந்த. ஆல 

யத்தினின்று. வெளியேவர்தரன். அப்போது எம்மசன் ௮ச்.த. ௮.நா 

லோமனைச் சுடும்படி. தன்னுடன்வர்த விரர்களுக்குச் சொல்ல, ௮ வ. 

ர்சள் அவனை அவ்விடத் இற்றரானே சாகும்படி சட்டுக்கொன்றார்கள்... 

அப்பால் சேர்ப்பனாகிய எம்மிஹைவனும், | soon Crans sro BP 

ச்சம்பவத்தைக் கண்ணாற்கண்டு. இகுல்கொண்டு. பிரமித்௮. நிற்கும். 

. உலார்தருடைய கூட்டத்தை ஊடறுத்துக்கொண்டு வெகு, அமரி! 

க்கையுடன் பவல்கென், தாங்கள் வந்தவதியே இரும்பிக் சென்ரு 

ர்கள், 

அஷத்திரிய. கோமானுடைய இக்செய்கையானது. உலார்த: அவள் 

 னருடையவும், அவன் கூட்டத்தாருடையவும். நெஞ்சை Milas cane: 

கொண்ட து.த்ததுபோல் யுண்படச். செய்தமையால், அவர்கள் கே 

பங்கொண்டு எவ்விதமும். எ: எம்மிஜஹைவனைக். கொல்லவேண்டுமென் gr 

இர்மானித்தார்கள். அன்று நடுகி9 வேளையில். உலாந்த. தேசாஇடா 

இயானவன் தன் மைக்தர்க. ளெழுவருடன். உலாந்த. வி.ரர்களை.யழை. 

த்துக்கொண்டு இரகயெத்தில் எம்மசசனுயிளை வாற்கப்- ஏதப்பட். 

டான். இச்செய்தி எவ்வாறோ ஜான். கெப். மபாமுஸ் மோத்தாவெ
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ன்னும் பிரபுவின் செவிக்கெட்டவே, ௮வன் எம்மரசனின் மனைவியி 

ன் சகோத ரனாூய மிக்கேல் பேதுருபல்தானுக்கு த்தெரிவித்து அக் 
தப்பிரபுவையும் தன்னோடு ௮ழைத்துக்கொண்டுசெ மியர்கோணிடம் 
சென்ன சேதியை விண்டு எம்மிறைவனையும், அவன் மனைவியையும் 
மைந்தர்களையும் ௮ ரண்மனையைவிட் டப்புறப்படுத்தி அவர்களை இர 
கூயமாகத் தூத்துக்குடிக்கு மேத்கே மாகதிமைபொருந்திய ஆக்கில 

அரசாட்டிக்குட்பட்ட மேலூ.ிிற் கொண்டுபோய்ச் சேர்த்தார்கள். 

சேர்ப்ப்கோமான் தன்னரண்மனையினின்று வெளிப்பட்ட 
அசைகாஜஹிசைக்குப்பின் உலாந்தர் வந்து அவனுடைய மாளிகையை 
முற்றுசை போட்டுக்கொண்டு முன்பன்னிரண்டுகட்டு வாசல்களையும் 
தாண்டி உட்சென்ன௮ சோதனைசெய்தும் தென்னவர் கோமானைக் கா 
ணாமையாற் றிகைத்அு பின் பன்னிரண்டு கட்டுக்களையும் ஆராய்ச்சி 
செய் துகொண்டு வெளியே சென்றார்கள். 

பூவுலகும் சேவுலகும் போற்றரிய பாண்டியர் கோமானாகிய எ 
ம்பெருமான் மேலூசிலிருக்துகொண்டு ஓர் நிருபத்தைவரைந்து தன் 
னுடன் பிறந்தோர், மக்திரிமார், பிரதானிகள், பிரபுக்கள், வித்வான் 
கள், வீரர்கள், குடிமைகள், அடிமைகள் யாவரையும் தருவித்தபின், 
உலாக்ததேசாதிபஇக்குக் கழே வருமாது ஓர் கடிதத்தை யெழுத 
லானான். அது வருமாறு: த! “உலாக்ததேசாதபனே | யான்சத்இ 
யம் பொருந்திய சந்திகுலக்ிலே யுதித்த பாண்டியனுக்கு ௮வன் 
பத்தினியாகய மாபரத்தியின் வயிற்றிற் பிறந்த பு. ரனேயாயின்: 
உன்னையும், உன்னின ததவர்களையும், அரசாட்சியையும் என் ஈகரினி 
ன்று தொலைத்து மாகதிமைபொருந்திய ஆங்லெருக் கக்ககரவித்து 
அதன்பின் யானென ஆசனச்தி லடிவைப்பேனே யொதிய, உன் 
னைப்பணிந்து யான் இனி அரசுபுரிவ தில்லை, இது சத்தியம். என்னு 
டைய சபதத்தை நீே ய உன் கண்ணாம் காண்பாய் ?” என வரைந்து 
அதை உலாக்க தேசாதிபஇக் கனுப்பிவிட்டுத் தான் தன் பந்துக்கு 
ளும், உச்தியோகஸ்தர்களும் Qe Oop a புன்னைப்பூவின் வாசனை 
கழழும் பின்னைக் காயலுக்குப் பிரயாணமானான். 

தூதுவர்கள் முன்னே சென்று பம் சயக்கயங்கள் சூழ்க்த பழை 
ய காயலூரவர்களுக்கும், பி = = க e ல் * ணக்காயலூசவர்களுக்கும் எம்மிறை
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னின் வருகையைத் தெரிவித்தார்கள். அப்போ பின்னைக்காயல 
டப்பனாரும், பாண்டிய கடற்சேனைக் கசபனாயெ சிறிஸ்தியன் ரோ 
ச்சவும், பரதகுல பிரபுக்களு மொருங்கே இரண்டு மேளவாத்தியல் 
கருடனும், விரு அகளுடலும் தங்கள் கோமாளை ow தர்கொண்ட 
ழைக்கப்புறப்பட்டு, பழைய காயல் வக்துசேச, அவ்வூர் ௮டப்பனு 
ரும் ஊரவர்களும் மூழ்ச்சியை யடைந்து விரு அகளுடன் அவர்க: 
ளோடு சேர்ந்து தென்னவர் கோமான் வரும் திசையை நோக்இக்செ 
ன்று ௮வனைக்கண்டு கரங்களைக் கூப்பி ஆசாரத்தோடு அழைக்துவக் 
௮ பழைய காயலிலெழுக்திருக்கச்செய்து அவ்வூரவர்கள் வேண்டும் 
உபசாரக்களைச் செய்தபின், அரசன் வர் தன.த்தோடு அவர்கவி னு. 
சரிப்ஙையேற்று அவர்களை வாழ்த்இப் பின் பின்னைக்காயலிற் போய் 
ச்சேர்ந்தான். ௮ங்கே சலகாட் டங்கியிருந்தபின் விசபாண்டிய 
மக௩சாஜனாம் கட்டப்பட்ட விரபாண்டியன்பட் டணத்தையடைத்து 
அவ்கேயோர் மாளிகையைக்கட்டி அதில் வாசஞ்செய் அவரும் கரனி' 
ல் சூரபன்மனென்லும்.இ.ரா௯்;கனின் வாசஸ் தகானமாஇய கந்தமாத 
ன பர்வக;த்தனருகேயுள்ள மணப்பாடு (மாப்பாடு)) என்னு epider 
போய் வ௫க்கஎண்ணக்கொண்டு, தன் மாளிகையை மறியான்பூபால. 
சாமனென்னும் விரபாண்டியன் பட்டணத் தடப்பனார்வச மெரப்பு- 
வித்துத், தான் தன் சேகரத்தாரோடு மணப்பாட்டுக்குச் செல்லம் 
போது வழியில் திருச்செந்தூர், ஆலக்தலை, குலசேக.ரபாண்டியன் 
பட்டணமுதலான ஊரவரச்களின் வந்தனைகளையேத்று, மணப்பாட் 
டைக்கிட்டியவுடனே, இன்பகவிராயரின் பிதாவும், அவ்வூர் அடப்ப 
ஞருமாகிய தொமாசவியேர்லேயோன் என்பவர் சத, கஜ, துரக, 
ப,காதியென்னும் கால்வகைச்சேனைகளுடலும், விரு துகளுடலும், 
மேளகவாத்தியங்கள் முழங்க எம்மிறைவனை யெ திர்கொண்டழைத் 
அப்போய்ப் பட்டணப்பிரவேசம் செய்து தம்மனையிலெழுச் இருக்க, 
ச்செய்தார். தென்னவர் கேரமான் லெகாள் அடப்பனார் மனையித்ற, 
ங்கியிருக்தபின் னோர்மானிகையைக்கட்டி ௮.இல் வாழ்க் திருக்தான்.. 

இவ்வண்ணம் செழியர்கோமான் செல்வத்துடன் Ca om 
ற்க்துவரும் நாளில், இவனுக்கு மூன்றாம்பேறாக 1891-ம் ஆண்டு! 
டிசம்பாமி” மூன்றாம்தே.தி தொன்பிரியேல் O ,கக்குளூஸ் வாஸ்.பல்.௧ஈ 
ன் என்பவனுஇத்தான். “4 எம்மிறைலனின் சிரேஷ்ட பு.கஇரனாெ
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தொன்சூசை தெக்குரூஸ் வாஸ்பல்தானுக்குப்:ன், இவனே அரசனா 

வாளொன்றும், இவனது அரசாட்சியின்காலம் முப்பத். துமூன்று வரு 

ஷூமென்றும், இவன் காலத்தில் மு.த்துச்சலாபம் சான்று கொழிக்கப் 

படுமென்றும், இவன் ௮றுபத்தெட்டாம் வயஇல் மரணமாவானெ 

ன்னும், இவன்காலத்தில் ப.ரதருக்குள்ள சுவாதீனங்கள் பல குன்று 

Quer gin” சமஸ் ஊன சோதிடர்கள் சாதகத்தைக் கணித்து இறை. 

வனுக் கறிவித்தார்கள். 

திங்கள் குல கோமானாகிய எம்மிறைவன், ௮ங்கு வ௫த்துவரு. 

காளி லோர்காள் சகல செல்வங்களு மொருக்கே வாய்த்த கந்தமாத. 

னபர்வதத்தைகத் தரிசிக்கச் சென்று அம்மலையின் இகெரத்தினின்னு 

தனத சமுத்திர த்தினழகையும், ௮ச்சமுத்திரமாகய தடாகத்திலே. 

அழகிய அன்னப்பகதிகள் நீந்தி விளயாடுமாப்போல் கப்பல்களும், 
ே காணிகளும், படகு சோங்குகளும் வெண்மையான பரய்.களை விசி: 

த்து விரைக்தோடுவதையுங்கண்டு களிப்புற்.று, பின் தஸ் மாளிகைக். 

குத் திரும்பினான். அந்தோ! எம்பெருமான் திரும்பித் தன்னில்: 

லம் பேய்ச் சேருமுன், பிரசண்டமாருதமொன்.று. தோன்றிக் கட 
லிழ்சென்ற கப்பல் முதலிய யாவையும் இிரும்பிக்கல.ரசே சாமல். சன் 
னபின்னம் செய்துவிட்டது. இப்பெரும் புசலால். ஆ;திவாய்க் இளை 

யான எம் சகோதரர்கள் பன்னீராயிசம் பேரெனக் கணக் டப்பட் 

டது. இத்தொகையில். கேர்பரா தி பெரிய தாமையூசவர்களேயாம். 

இத்தோட தாழையூர் தத்தளிக்கத் தொடங்க. இப்பரிதாபமாகள 

சம்பவத்தை மீனவர் கோமானறித்து மிகு கவலைகொண்டு, தங்கள் 

தகப்பனையும், புருஷனையும், பிள்ளைகளையும் ஆ.மிவாய்க்குத் தாரை 
வார்த்துவிட்டுத் தலிப்போர்க்குத் இரவிய சகாயஞ்செய்.து, அவர்க. 

ளுக்கு ஆறுதல் சொல்லித் தேழச்செய்:தான்... 

அப்பால் பமரதர்கோமான் ஆ£த்துக்குடியைக் கைக்கொள்ளும். 
பொருட்டு, அப்போது. சென்னைக்கவர்ன றாயிருந்த மன்றோ என்பவ-: 

ரோடு எழுத்தின்மூலமாய் ஈடபடி செய்தான். மாகதிமையொருந். 
Bu கவர்னரும். எம்மிறைவனின். கருத்இற. இசைந்து, மீனவர்கோ- 

மானைச் சிலகாள் தாமதிக்கும்படி BRS eri. எம்பெருமான் சலா: 

பச் "னுடைய வருமானத்தை மா-திமைபொருக் இய. ஆங்லெவகசா
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ட்சியொ ரறியும்பொருட்டு, தூத்துக்குடிக்கு வடக்கே இசண்டுமைல் 
தூரத்திலுள்ள & விஜஐயககரிலோர் சலாப,த்தைக் கட்டி, ஐங்லெரை 
யகமகிழச்செய்தான். ஆங்கிலர் எம் இஹைவனுக்குச் சன்மானமாக 

et gxt0%s gauxsms (The Royal Standard 
Flag) அளித்தார்கள். 

மதிருலமன்னன் மக்திரரகளை விட்டகன்ஐற ஏழாமாண்டாயெ 
1825n@ மாகதிமை பொருந்திய சென்னை கவர்னர் கந்தசாமி 

பிள்ளையின்வசம் ஓர் ஆங்கிலதுவஜத்தையும், ஜர் நிருபத்தையும் 

ஓப்புவித் த, அவைகளை மணப்பாட்டிலிருக்கும் ப.சவர்களு டைய 

ராஜாவுக்குக் கொண்டுபோப்க் கோடுக்கக்கற்பித்தார். கந்தசாமி 
பிள்ளை கவர்னருடையகட்டளைப்பிரகாரம் மணப்பாட்டையடைந்து 

மீனவர் கோமானைக்கண்டு தான் கொண்டுவக் த கொடியையும், கடித 

ததையும் அவனது திஞ்க்கரங்களிலே அளித்து வணங்கநின்னான், 
எம்மிறைவன் அவைகளையேற்றுக் கடிதத்தைப் பிரித்து வாசித்த 

போது ௮இற் குறித்திருக் தவைகளாவன் : 

பரவர்களுடைய அரசனும், எழுகடற்.றுறைக் கஇிபனுமா 
யெ சிஞ்ஜோர், சஞ்ஜோர் தொன் கஸ்பார் ௮ந்தோனிதெக்குருஸ் 

வாஸ் கொறெயா அவர்களுக்கு: இக்தியாவின் மாகதிமைபொருக்திய 

வைசிராயாகிய ஆடம் ஆமரெஸ்டு என்பவரின் கற்பனைப்பிரகாசம் , 

யாம் தெரிவித்துக்கொள்வதி.பாதெனின்; 

உமது மன்முட்டை மாகதிமைபொருக்திய ஆங்கில வரசாட்9 

யார் ஒப்புக்கொண்டு உமது எண்ணத்தைக் திருப்தி செய்யும்படி 

எமக்கறிவிக்தமையால், யாம் கந்தசாமிபிள்ளையின் வசமாக இச்நிரு 

பத்தோடு மாகூஷிமை பொருக்இய அசசாங்கக் துவஜமொன்றையும 

க்கனுப்பி யிருக்கிறோம். கீரகை யொப்புக் கொண்டு உமது சேகர 

தீதாரோடு பிரயாணமாூப் பாளையங்கோட்டையை யடைக்து அவ் 

கே உமது வரவுக்காகக் காத்து நிற்கும் ஆங்கில சேனா விரர்களுடன் 

  

௬ விஜய நகர் தூத்துக்குடிக்கு வடக்சேயுள்ள அர்ச் - அலல்கார மாசா 

கோவிலுக்கு மேற்கே யிருந்௪,௮, இப்போது அவ்விடசத்தில்முச்.ச்சிப்பி 

கள் நிறைந்த மணல் மேகெளே காணப்படுகின் றன.
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கூடி நேசே தூத்துக்குடிக்குச்சென்று, உலாந்தருடைய சோட்டைச் 

குள் பறக்கின்ற கொடியைக் கீழேபிறக்கி விட்டு எங்கள் pags 

தையுமது கசத்தாலே மேலேயேற்றிப் பின்னுமது அண்மனைசெல் 

அம். அங்கே சகல ஏற்பாகெளும் செய்திருக்கன்றோம் உமது 

மாளிகையைப் பாதுகாத்துவரும் சவியயேர் வஸ்தியம் பருனாந்து 

என்பவன் உமக்ககை யொப்புவிப்பான்., 
இங்கனம் 

மன்றோ. இ. பா, 

சென்னை மர்காண கவர்னர்.” 

எனவரைக்திருந்தது, இக்நிருபத்தைப் பரதர்கோமான்பார்வை 

யிட்டானபின், கர்தசாமி பிள்ளைக்குக் கனசாபிஷேகஞ் செய் துவிட். 

டுத், தான் தன் குழுவினரோடு புறப்பட்டுப் பாளையங்கோட்டைக் 

குப் போய்ச்சோந்தான். ௮ங்கே எங்கோமானின் வருகைக்காக 

எ.ிர்பார்த்துக் காத்துகின்ற ஆகலை விசர்கள், எம்மிஹறைவனுக்கு 

ஆசாரம்செய்து அவனை வரவேற்றூர்கள். எம் ஆண்டவன் அவ்வி 

சர்களுடன் தூத்துக்குடியை வந்தடைந்தான். திருமந்திர ஈ௧கரவா 

சிகள் சில ஆண்டுகளாய்த் தங்களை விட்டு நீல்கியிருந்த அரசனையும்; 

தங்கள் பந்துக்களையுங் கண்டும௰ழ்க்தார்கள். சங்கு முழக்கும் சூத 

தீ திசத்தையும், இனிய தமிழ் முழக்கும் .ராதல சிதையுமுடைய 

எம்மன்னன் பாரத விரர்களும், ஆஃ்கிலவிரர்களும் அ௮ணியணியாய் 

 த்தன்னைக் GPF Gat, தாரன் அவர்களின் நடுவே சென்று, உலாந்த 

ருடைய கோட்டையுட்புகுந்து, அ௱்கேஸ் தம்பத்தின் மீது அசர் 
தாடிச் கொண்டிருந்த உலார்தருடைய கொடியின் கயிற்றையவிழ் 
த்து, ௮இல் WoT Fal mo Dur Hs Bu ஆங்லை துவஜத்தைச்சேர்த்து் 
தனது கரங்களால் மேலையுயர்த தினால். உடனே சங்கே வாத்தி 

யங்களின் தொனியும், பி.ரங்கிகளின் ஓசையும், ஆங்கில வீராகளின் 

ஆனர்த கோஷ்டமும், பரதகுலமாக்களின் பாக்களினோ சையும் 
அண்டமுகட்டை. யதிரச்செய் தன. இவ்வண்ணம் பிற்கொடமேலே 
செல்ல மு.ற்கொடி ீழேயிறங்கன. அப்போது அம்புலியின் குலத் 
தெழுக்த எம்மிறைவன் உலாந்தருடைய துவஜத்தை யலிழ்த்துக் 
சழேபோட்டுத் தனது தொடுகோல் கால்களா லதை மிஇத்துகின் 
ரன். இச்சம்பவ கத்தைக் கண்ணாற்கண்ட உலாந்த கவர்னரும், 
அவனினச் தவர்களும் அகம் கொர்து கண்ணீர் சொரிந்தமுதார்கள் e
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ச.த்தியம் பொருக்இ.ப சந்திரகுலத் தவனாசிய எம்மரசன் இவ் 

வண்ணம் தன்சபதத்தைப் பூர்த்திசெய்து, பின் தன்னரண்மனையை 

காடிச் சென்றான், அங்கே தன் மாளிகையைக் காவல் செய்துவக்த 

சவீயேர் வஸ்இ.பம் பருனார்.து என்பவன், ௮தை ௮.சசனுக்கொப்பு 

வித்தான். இங்கனம் தூச்துக்குடி, மாகூநிமை தங்கிய ஆங்கில வ.ச 

சாட்சிக்குள்ளானது. மன்னர்புகமும் தென்னர் கோமான் தஇிருமக்்இர 

ஈகர் சம்மாசனத் தமர்ந்து சிலகாலம் செங்கோல் செலுத்தி ௮.௯௪ 

முதுமகனாகிய தொன்ளூசை அந்தோனி தெக்குரூஸ் வாஸ் பல்தான் 

என்பவனுக் சொப்புவித்துத்கானாசனமேறியமுப்பத்திண்டா மாண் 

டில் (1889ம்ஹ்ோ) ௮றுபத்திரண்டு பிராயமுள்ளவனாய் மரரை 

மானான். 

சிஞ்ஞோர், சஞ்ஜோர் தொன்சூசை 

அந்தோனி தெக்குரூஸ் வாஸ்பல்தான் 

பரதவர்மபாண்டியனின் அரசியல், 

சிறப்புப் பொருந்திய வ.ரத்இனையுடைய சந்தரகுலத்்இிறை 

வனாகய இவன், தன்முன்னோர்களுடைய முறைமைகளை யனுசரித் 

௮ச் செங்கோல் செஓுத்திவரும்காளில், இச்சேர்ப்பனுக்கு ஓர் குமா 

ஏனுதித்துச் சிறிது காலம் வாழ்ந்திருந்து பின் ப ரகஇியடைந்தான். 

எம்மிறைவனுக்கு கேரிளையோனாகிய தொன் சவி3யர் தெக்குளூஸ் 

வாஸ் பல்தான் என்பவன், இலங்கையைச் சேர்ந்த மன்னாரில் கட்ட, 

ப்பட்ட சலாபத்திற்குச் சென்று ௮தன் வருவாயைக்கைக்கொண்டு 

வரும் வழியில் நோயின் வாய்ப் பட்டுத் தூத்துக்குடியையடைச்து 

சில இனங்களுக்குப் பின் பரலோக பிராப் தயானான். 

- இன்ப கவிராயரின் மைந்தனாகிய அன்னப்பூபதி லேயோன் 

இவ்விறைவனின் வாசல் வித்வான். இவ்வேந்தனின்காலத்இற்ரான் 

தாலூஸ் சேசு சபைக்குருக்கள் பரதர்தேசத்தில் வேதம் போதிக்க 

வக்நு பரதருள் கக்ஷிப் பிரிவனையையுண்டுசெய்து,பலம்குன் ஐச்செய் 

தார்கள். எம், ஆண்டவன் தனக்குப்பின் தா.ரணியை யாளத்தன. 

னில்லாக் கவலை.பினல்,௮ரசைவெறுத்துமகுடத்தைக்கடைசச்சகோ 

19
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,தரனாயெ தொன்கபிரியேல் தெக்குரூஸ் வாஸ் பல்தானுக் சொப்பு 

வித்துத் தான் 1856ம் ஸ் பொய்டிலகைநீத்து மெய்யுலகையடைக் 

தான். 

சிஞ்ஞோர், சஞ்ஞோர தொன்கபிரியேல் 
தெக்குரூஸ் வாஸ் பல்தான் பாதவர்ம 

| பாண்டியனின் அரசியல, 

இவன் குணத்திலும், செளரியத்திலும் குமரவேளுக் கொப் 

பானவன். இவ்வரசனுடைய அசட்டையினால் இவனுக்குண்டாயி 

ருந்த சுவாதீனங்களின் பெரும் பாகத்தையும் பஞ்சு வரித்தகத்தா 

அம், பரதருட் புதிதாய்க் குடிகொண்ட ககஷிப்போசினாலும் பெரு 

ந்தொகையான திரவியத்தையு மிழக்கலானான். இவன் மூன்.று 

சலாபங்களைக்கட்டி. ௮தன் வருமானத்தைக் கைக் கொண்டபோதி 
லும் அவைகள் அ௮கர்கஷ்டத்தைக் தாங்கக் கூடி யதாயிருக்கவில்லை. 

மணப்பாடு மஹாவித்வான் இன்ப கவிராயரின் மைக்தனாகிய 

அன்னப்பூபதிலேயோன் இவ்வறைவனின் வாசல் வித்வானாயிருக்௧ு 

காலஞ்சென்றபின், இக்கவி வாணரின் மைந்தர்களான & ஜோசேப் 

லேயோய்மராய பர.தவர்மா என்பவரும், 1ம- சவியோர்ஹென்றி 

லேயோ இன்ப கவிராயர் என்பவரும் சமஸ்தான விதீவான்்௧ளாச 

கியமனம் பெற்றார்கள். 

செழியர்கோமானாகிய இவன்,முப்பத்துமூன்றுவருஷகாலம் ௮.7 

சாண்டான். இவனைப்போல் நீண்டகாலம் பரதர்தேசத்தை யாண் 

டவசொருவருமிலர், இத்தென்னர்குலசேகரனுக்கு தோனாமரிய 

* இவர் இருவகந்ச புரத்தில் இராமவர்மாவின் சமஸ். தான_த்.இல்சிறி.து 
காலம் லாசல் விசச்வானாயிருந்து பரிசுபெற்றவர், * பரதுகுலபாண்டியர் 
பழமை.” என்னும் பிரபந்த மியற்தியவ ரிவரே. 

    

ர் இவர்தான் * பாதவம்ச சரித்திர சங்க்ஷேபம்'? அர்ச் - பிலோ 
மீனம்மாள் நாடகம்” ** அருளானந்தர் நாடகம்?” *: ஆட்டு வாணியனாகய 
மர்.த்தீன் கஷாயிக்காரன் நாடகம்” * உதாரிப்பிள்ளே நாடகம்?” *5 கற்பலங் 
காரி சரித்திரம்” “~ Saw பணிமயமா சாபேரில்ப திகம்: “6 ககஷிமாலை” ் 

. 29) ட . உ கொமியாஸ் நாடகம்” முதலானவைகளைச் செய்தவர், -
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அஸ்பார் தெக்குறாஸ் வாஸ் பீரிஸ்: என்னும் ஓர் பெண்ணேயன் றி 

வேறு: சந்ததி யில்லாமையால், ௮ம்மாதை சொசரியு மோத்தா 

வென்னும் மாபிரபுவுக்கு மணமுடித்து, தனது மகுடத்கைப் புத 

திரிகா புத்தரனுக்கொப்புவித்து அறுபத்தெட்டாம்வய;ில்: ப.ச. 

இயடைந்தான். 

ஸ்ரீவல்்ரீ மதுரைத்தட்டுடன்சேர்ர்.* எழுகடத்.றுறைக்கும்,. 

பரதகுலபாண்டியருக்கும் அதிபதியாகிய இவ்வரசனிறக்தபின்,. 

இவ்விறைவனின் சமஸ்தானவித்வான்களி :லொருவராகிய, ம. சவி 

Cut Canc) லேயோ இன்பகவிசாயர் என்பவச் இருவாய்மலர்ச் த. 

ஷிய ச.ஈமகவிகளை இங்கே கூறுவாம். 

- எண்சீர்க்கழி நெடிலடி விருத்தங்கள். 

“குடல் வளையு மெழுதுறைக்கு. மதிப், னாகக். 

.... காசினியி லெழுக்ததொன்கஸ் பாரக். தோனி' 

,'இடமுடையெம் மரசனின் னேய year 
செவ்வேளை நிகர்த்தவழ குடைய பூமா 

அடல்விளைக்குக் துஷ்டர்கமை யடக்கி: யாண்ட... 
- ஐயனே! தொன்கபிரியேல் வாஸ்பல். தாணு: 

இடமுனக்குத் தெரிந்துகொள்ள வுன்னி யிப்போ: 

தெவ்விடகீ யெமைவிடுத்துச் சென்றாய்: மன்னா2(1): 

,மன்னா£ யாயிரதகண்ணாதற்றோர் பத்தும் 
மற்றொருபத் தொடுமொன்றுஞ் சேர்ந்த. கல்ல. 

தென்னுமா மார்கழி:பின் மன்றத், தேதி. 

இலகுமணப், பாட்டிலுஇ.த் தாண்டு மூவேழ். 

தன்னொடு பன் னிருவருஷ. மூலக வெங்கள் 

ஜாதிமுறை.வழுவாது நடத்இ:யெம்மாத். 

பன்னரிய மோக்ஷசுக மடைய: வேண்டி,ப்: 

பாரினைவிட். டேனையோ வையோ! வையா! (3: 

இந்துகுலத் அ.தித்திகத்தில்-வளர்க்து திவ்ய 

aru gia நரவலந்தீ வதனை யாண்ட.
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சுக்கானே பரதகுல கோமா வேயுன் 

சுதந் தரனாம் பாண்டியசும் தரற்கே யன்று 

எக் தமுடை யக்காள்மீ னாக்ஷி தன்னை 

ஈந்தவனே இந்துவதி பதியே நீயுக் 

தொர்தமுறு முலகைவிட்டுப் பரத்தை நாடித் 

தொகுப்புறவேசென் றனையோ?வையோ! ஐயா! (8) 

சீர்தவழும் ௮ங்கிலேய வரக் குன்னாற் 

செய்யக்கூ டியதாய மேன்மை போந்த 

கேர்தவழ்முத் இனைக்கொழிக்குஞ் சலாப மூன்று 
Cues gms STI uy. HTS HU 

பேர் தவழ்மா செல்வமதை யவட் களித்த 

பெருமானே! சந்தரகுல கோமா னே! நீ 

ஏர்தவழுக் பரலோகஞ் சேர வுன்னி ~ 

எம்மையுமிவ் விகத்தையுநீ யிகழ்க்தாப் கொல்லோ? 

அ௮றுபத் தெட்டாம்வயதி லெம்மோ டிந்த 

அழ்ந்தகடல் சூழுலகம் மனைவி தன்னோ 

டொருபுத்ரி யானவந்த நங்கை யுந்தம் 

ரரியமகர் தம்மையுமே கை கெ௫ழ்ந்து 

துரிதத்தி லேகடவே நினைர்த கென்னோ? 

துறையே நீ யுனைமறக்க வெம்மா லாமோ? 

மறுபத்தங் கொண்டெமத தேவ னான 

வானவர்கோன் பதமதனை யடைந்தாய் கொல்லோ? (5) 

  

சிஞ்ஞோர், சஞ்ஞோர் தொன்கபிரியேல் 
தெக்குரூஸ் லாசரூஸ் மோத்தாவாஸ் 

பர தவாமபாண்டியனின் அ-சசியல்ஃ 
சிஞ்ஞோர், சிஞ்ஞோர் தொன்கபிரியேல் தெக்குரூஸ் வாஸ் 

பல்தான் ப.சதவர்மபாண்டியனின் குமாரத்தியான தோனாமரிய 
கஸ்பார் தெக்குரூஸ் வாஸ்பீரிஸ் என்லும் ஆத்தாள்: சொசாரியு
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மோக்தாவென்னும் பிரபுவை மணமுடித்து; பஞ்ச இருவழுதியர்க் 

கொப்ப ஐச்து ஆண்மாக்களைப்பெற்ருள். அவர்களுள் மூதியோனா 

Su லாசரூஸ் மோத்தாவாஸ் என்னும் பிரபுவே தன்மாதா மகனுக் 

குப்பின் சஞ்ஞோர், சிஞ்ஞோர் தொன்கபிரியேல் தெக்குரூஸ் லாச 

ரூஸ் மோத்தாவாஸ் பரதவர்மபாண்டியனென்னும் பெயசோடு பர 

சாளும்ப.ரதருக்கரசனாகஅசனமேறினன். இவ்விறைவன் 1864ம் 
ஈவம்பாமீ” 11-ம்௨ பிறந்தவன். சத்தியமே நித்தியமென்றும் தர்ம 

மே ஜெயமென்றும் ஈன்குணர்க்தவன்.. பொறுமையில் பூமிதேவிக் 

கொப்பானவன். இவ்வண்ணம் பாண்டிய ராஜ சிம்மாசனத்திற்குரி 
தீதாலியான இவ்வ. ரசனைக் திருமந்திர சகரமென்னும் Hou Caps 

இரத்தில் திருக்கோவில்கொண்டெழுக்தருளியிருக்கும் பரிசு த்தபனி 
மயத்தாய் ஆசீர்வதிப்பாளாக. 

ஸர்வஸாம்பிசாஜீய ஸர்வமக தீதுவ ஷஉட்குணனாகிய தேவாதி 
தேவன் எம்மிறைவ னுக்கு நல்ல சுகத்தையும், நீடிய ஆயுளையு மளிக் 
கும்படி. அவனதுபாதாம்புஜங்களையே ஸதா ஸ்தோ ததரிக்கெறேம், 

விருத்தம். | 
மதிமரபிற் புவிகிழற்௮ு மாலைகெடும் தனிக்னாடையோர் 

மன்னன் றோன்றிக் ் 

கதிருமிற்வெம் படையேக்து மந்தணர்தம் மொடுக்கூடிக் 

கலியிற் ஜின்க 

ணதிர்இரைகீர்க் கடலக னருமறையி னெறியொழுகர 
தன்னோ ராவி 

கொதி யழல்வெஞ் சினந்திருகு கொடுங்கூற்று முணவிருக்து 
கொடுக்கு மாதோ. 

அதாவது: சந் திரகுலத்திலே யுஇித்து இப்புவியைப்பு.ரக்கெ.ற 
மன்னர் மரபினின்று இவ்வுலகை ஓர் குடையின்்மோள வல்லவோர 

சசன் இக்கலியுகக்திற்குள் தோன்றி அக்தணருடன் கூடி ருமை. 

யாகிய வேதாகமங்களிற்சொல்லிய வொழுக்கங்களைவிட்டு விலய 

வர்களை எமனுக் கொப்புவிப்பானென்றனு வியாசபகவான் திருவாய் 

மலர்க்தருவியிருக்கின்றமையாலும், தூத்துக்குடி, காயல், பின்னைக்
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காயல், ஆத்றார், முக்காணி, கொற்கை, மாறமங்கலம், திருப்பதி, 

தஇிருக்கலூர், ஆழ்வார்திருநகரி, ஏரல், ஸ்ரீவைகுண்டம், திருச்செந். 

தூர், வீரபாண்டியன்பட்டணம், . ஆலக்தலை, குலசேகரபாண்டியன் 

பட்டணம், மணப்பாடு, தாழை, கூடுதாழை, கூட்டப்பனை, உவரி), 

..கூத்தன்கமி, இசைந்தகளை, பஞ்சல், பெருமணல், கூட்டப்புளி,, 

கன்னி.பாகுமரி, மதுரை, கமுதி, தேவிபட்டணம், பெள த.ரமரணிக், 

Shot, மண்டபம், வேம்ப.உறு, ஈரிப்பூர், வைப்பாறு, பாளையங்கோட். 

டை, பேட்டை, கலியாவூர் முதலான விடக்களிலும், சேர சோழ, 

- காடுகளிலும், இலங்கையிலும் வாசஞ்செய்யும் ப.ர தகுலமாக்களுள் 

கல்வி, நாகரீகம், செல்வம், ஈல்லொழுக்கம், தரம், நீதி முதலானவை. 

கள் நாளுக்குநாள் AIAG Burs வருவதாலும், எம் குலத்: 

தார் கூடியவிரைவில் கரங்களிழந்துபோன சமையும். செல்வ.த்தையும். 

பெற்றுப் புவியையாளுவார்களென் தெதர்பார்க்சன்றோம். ௮ இரல்ல: 

வரும், சர்வவல்லவருமாயெ. கடவுள் அனுக்கிரகம் புரிவா.ராக. 

வாழி விருத்தம்... 

_ திரித்துவ வோருவன் வாழி திகழ்திருக் கும்பம் வாழி. 
பரப்போரு ளடியாம் வாழி பரிசுத்த பாப்பு வாழி 

பரிவூறு சந்த்ர வம்ச பாண்டியன் குலத்தோர் வாழி 

பரமனி னருளா லெந்தம் பாரம் புரையும் வாழி... 

. . pO Dm: oy



பிழைதிருத்தம். 
  

  

      

    

  

  

க மடை. | தேகமும் 
_ அபி னை 

4 12 ரே ச.அக்கு ere 

| 22 வெம் | சேம் 

5 | 21 (செ,ச்சொழி௰் சன. செச்சொழி௰தனர். 

» | 22 அவர்களின அவர்களின் 

7! 0 சேசச்தை,- மக்கள் 

», | 80 (ஆரிய வாசம்) (ஆரியர் வாசம்) 

8119 ஸ்ர 5... gus Si 

10 | 24 சக்திரனின் மேற்கெண்ட சம் தரனின் மேற்கொண்ட 

12/14 இதென்ன; இசென்ன! 

11 சக் ெவர்ச்தியைப் பார்த்து; சக்க£வர் ச்தியைப்பார்ச் ௮: 

it | 4 மின்னலைப் பழிகச்கும | மின்னலைப்பழிக்கும் 

20 | 17 யா ? | Gund? 

21} 18 Gerder@apar. | Dene gu@ap sir: 

| 2 சொல்லுகிருள், சொல்லுஇருள்: 

20 (விருமபிய விரும்பிய 

53| 2 வாழ்க வாழ்க் 

உ 28 மணஞ்செய்துகெள்ளச் மணஞ்செய்துகொள்ள,ச் 

2] 4 ஆடகலோசச் இறைவனை ஆட்கலோகதிதிறைவனை 

97) 8 வஜ்ரமாரபின்மேல் வஜ்£மார்பின்மேல் 

| 80 ரீலனும, நீலலும். 

601 11 பெண்ணே; பெண்ணே!



  

  

  

  

  

  

பக் : , 2 lS Bers Boar 
* | 2 jS8sG FES OF 

54 | 17 (அவ அவனு 

61 14 |மணமுடிச்.துக்க் கொடென்ற! மணமுடி சது சொடென்று 

70 : 70 'சேசஸ் சேசஸ் 

83 23 |மிக்கேல்ஸ் மிச்கேல்வாஸ் 

86 25 சாகதிக்சன்ற து. சாகஷிக்கின் றன. 
87 ! 5 உராமாபுரியில் - உரோமாபுரியில் 

» 24 பலனற்றதாகவிருக்ன்றது | பலனத்ததாக இருக்கின் றன 
| 

93 8 சேசுக்கிறீஸ்வில் சேசுக்கிறிஸ் துவில் 
12 அந்தோணிக் அந்சோனிச் 

| | = ச 

103 | 10 ‘Jeaw Fernanday Jeam Verfandez 

ஒ 51 [அந்தத்தலேவன ௮க்.௪,தி 'சலைவன் 

104 8 வல் வவ்ல 

105 19 577 சத்து 
26 'ரென்னாடு | சென்னோடு 

106 7 எரிமலி ' இரிமினாவி 
110 19 ஜஐபத்தில் ஜெப இல் 

118: + :Excllenti Excellenti 

114 8 சிஞ்ஜஞோர் லூயிஸ் சஞ்ஜோர்சொன் லூயிஸ் 

120 15 |வாளாயுச,ச்சையுடயை வாளா; சச்சையடைய 
| | 

127, 9 செக்குரூஸ் அரோச்கயெம்செச்(ு.ரூஸ் 
| = 

137 21 ஒரு தரு” 
146 , 10-!இவ்வறைவனின் இவ்.விஷ்தவனின் 

+», 18 ,சவியோர்ஹென்றி | e8 Cw Dom air a 
148 | 21 [அறையே । கரையே 

் | 

பிழை போருப்பார் பெரியோர்.
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